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Hlavnější doby z KoUárova životat 



Jan Kollár narodil se v Móšovcích na Sloven- 
sku r. 1793, Po studiích v Kremnici a v Báňské 
Bystřici skončil v Břetislavi (Prešpurku) studia bo- 
homluvecká, načež pro vyšší vzdělání r. 1817 na 
universitu Jenajskou se odebral. Po návrate do 
Uher stal se ev. kazatelem v Pešti. První sbírka 
jeho básní (80 znělek) vyšla v Praze 1821, druhá 
v Pešti 1824, třetí s výkladem tamtéž r. 1832. 
Roku 1830 vyšly v Budíne Rozpravy o jmenách, 
r. 1831 kázně (kázaní) a r. 1834 a 1835 léž tam 
dva díly národních zpěvanek, čili písně světské 
Slováků v Uhrách. Na to r. 1837 vyšel v Pešti 
v německém jazyku spis: Uiber die literarische 
Wechselseitigkeit atd., a nyní, dříve už z mnohých 
stran pro národní působení své všemi líticemi pro- 
následovaný Kollár byl pro tento spis znova oso- 
čován. Vydal též popsání své cesty po Itálii a Švý- 
cařích. Vrchu pronásledování a osočování dočkal se 
Kollár r. 1848, čemuž r. 1849 jeho odchodem do 
Vídně hráze byly položeny. Tam byl vyvolen za 
národního důvěrníka k vyjednávání s c. k. mini- 
sterstvem ohledem slovenských záležitostí, a též na 
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université vídenské za professora slovanských sta- 
rožitností a bajesloví ustanoveq. Roku 1850 povo- 
lal ho velkovévoda Meklenburský^ by ohledal vy- 
kopané tam modly pohanské. V srpnu 1850 byl 
Kollár od Jeho Veličen, císaře rakouského poctěn 
řádem sv« Leopolda. Nákladem vídenské akademie 
vyšlo též starší jeho dílo: Staroitalie Slovanská. 
Roku 1852 ukončila se pozemská dráha tohoto 
nadšeného pévce, ve filologii, starožitnostech a ba- 
jesloví neúnavného badatele, a jedné z nejmocněj- 
ších hradeb Slovanstva proti útokům rozmanitých 
nepřátel 



§.1. 

t v o d. 

ii nejutčšenéjifčh a nejpainátnéjSfch kvStin za nové 
doby na pfldé mnohokmenného národu slovanského se vy- 
pu^ilých a vyvinutých , jest tak zvaná literní vzájemnost. 
Poprvé zase po mnohých stoletích považují se rozptýlení 
národové slovanští co jeden veliký národ, a rozličná na-' 
řečí svá co jednu řeč, zbuzují v sobě cit národní, a 
touží, by se úže připojili. Mraky bludu a zaslepenosti se 
rozptylují; syti dlouhého rozdvojení, pražného otupujícího 
od sebe dleni a zničemňujicíhb rozpadnutí, odvrhují okovy 
starých přédsudkAv, Vy ztracených práv přírody a rozumu 
se ujali a k oné lidské a bratrské lásce se povznesli; 
která jediné s to jestý aby neSfastné národy přetvořila a 
oblažila. SlovanStí národové čelí zase k pAvodní své je- 
dnotě, jako v květ a ovoce rozvinula rostlina k svému 
klíčeni, a jádru. Vzájemného svazku, zeměmi a moří ne- 
rozdělitelného , a nevidomé po kmenech a nářečích se 
zmáhajfcífafo, tukového literně- duchového svazku jsou Slo- 
vané doby této nejen Schopni, onf jest pro většinu jich 
potřeba nevyhnutelná. Tato mySlénka a úkaz, že jest nyní 
v Evropě nový, zvIáStní, pAvodní, pro národ slovanský ale 
velmi dfltežitý a prospěšný, jest hoden největší pozor- 
nosti, všestranné úvahy a skoumání každého vzdělaného 
Slovana tím více, ježto, ač sám v sobě nevinen, přece 
snadno k leckterému nedorozumění a poblouzení příčinu 
zavdati mílže. Žádná vélikolepá, ducha povznášející my- 
šlénka nevstupuje u veřejný život národův bez dvojakého 
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boje: buď s nepřátely mySlénky^ již dalSímu její Siřeni 
naproti se stavi a ji pollačili se sňati, buď s její pHtely, 
jit oviem pro ni se prohlaSají a působí, vlastnímu ale 
smyslu jí nerozumějíce, tudy poklések se doponitějf, ji- 
miž dobrtf Téci často více škodí, než první její nepřátelé. 
Nebof nejen myslitelé, vzdélaní, lepši a šlecbetnčjší v ná- 
rodě chápají se s velikém účastím nové, u veřejný život 
vcházející myšlénky, i hrubá luza, sobec, blúznik, vášni-- 
vec, vystupují co hajitelé a šiřitelé její, aniž byli čistoty, 
významu a vznešenosti myšlénky té sami pocítili a pocho- 
giJi. Čím tedy vznešenější a dňležitější jest iledmét, 
čw Titši díl člověčen^^v^. Q(| k^erý,SQ vztahuje, čím bo- 
hatší a vý^naffinější následky,^ jež má. pro j||yo^ čím snáze 
se ho zneužívali m^e: . tím , častuji má iteo něm přemý- 
Jlejti, i)(i]iiviti a psáti, t|m.piloi^jí usilovati, by se pravé po- 
jemy f| známoi^ti jeho rozšiřovaly. A práv6,to jest i i^če-» 
lem tQboto pojednání. Jíž pléd jety promluvil, spisoyatei 
Qvšem kfátpe poprvé o myšlénce, té v kws$ ^ Rozpravy 
o jmenáct^ y Budíne 1830 str^ 345,. sjíýiii čai^em i|le vto« 
o tom přemýšlel, též některé,, sem 4iáležejípi SfMsy jinýph 
nárpdflv četl,, a náliledfiv.jich zde onde v. tam' úqnyslu po- 
užil, by i^^byl j^npsbranně iflovanský;, nýbrj^ -^y pokud 
mažná,;svropského,stanoyiš|fi si dobyli *. ..i 



Co jest vzájemnosť dle dovity dle výKn^tma? 

Yzjá jemnost není slovo povokuté, .4?izí, onof jest 
v, nářečí staroslovanském, rusk^iyi, polském a jiných. nží-* 
yapé. slovo domácí; rovná se kfUisJ^éimi reoiprpdtas Co4 
repipiOi recapjo). Slovozpytně pLpcbází od kořenci jati, 
zajati, přijinn.ati, staroslovansky a rusky saeiiHMíl, 
q^HUHaK), ^aaHiíciuBOBpie, a znamená tolik co vzíti a opět 
dáti, p&jčjti a nahraditi, vespolek se objati^ objímiati. Če- 
$ké obyčejné , slovo oj)apolnos( nevyjadřuje < té ^věci 
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ápbid^ nebe jsdoYO ob^. a pol, poloviíoe vztabBje »se 
jen DR dvě pflle ^ílí strany, vfisá^jemnosf;<ale můie b^ 
i meei třemi, dtyinú, p$ti a více. fttennami nebo-4i knenyii 
Vtájemnosf Jest tedy společné přijímání^ společná výměna 
a spojené požívání. Literní v-i^ájemn o slitedy j^est, 
by váecky národní včlve spcriečnon méli ééšl Aachovýob 
plo^ftv svébO národi^ by vzájeaané . kepov^ly.^ ; četly ve 
yšecb slovanských náře^ch vydanéf spisy á keihy. Každé 
natočí aby nový život z druhého . čerpalo, aby.se omla^r 
zovdo, obohacovalo a; vaid^évelo^ a fiece na irithi nof* 
sáhalo, aniž na sdre sáhali dávaly tiýbrž aby vedle vžeoh 
oetatníob^na své vlastní f&dé dtie stálo. Při vzájemnosti 
Afistávají vSeduiy Ibseny a náiéči) nezviklané. na jEívém 
stáném místě, pamáftajf však vzájemné spojeným pfisóbě*^ 
ním a závodním výkvětu společné literatury! Aárodní: 
vzájemnost tienf zde květinou^ nýbrž bohyni květín, Jbterá 
rozmadlé květiny šije, sizí^ pésioje, zallvá a Dctea&nje^ 
a jkh pyl k nové spanilé smetí pořádá. V ' 



Go vxájcmiwMSf není? 

Neležít ona v politiekém spojeni vSech SlavaaAy, ne 
v demagogických pletichách neb v revoluční zpouře proti 
vládám země a panovníkům, z čehož jenom zmatek a ne*- 
žtěstL podlaží. Lilerní. vzájemnost' mAžq i tam býtii k4e 
národ |>dd více žedy se nalézá^ do více státflv, krátoi^tvJ!, 
knížetitvi, panství neb repuUik rozdělen jesl. Vz^emnost 
jesti i tam možná, kde v národě několikero jest nábožen-^ 
ství, církví a vyznání, kde různost jie písma a písmen, 
podnebí a zemí, obyčejů v a mravův. Onaf světským 
vrchnostem a zeměpánům nenr nebezpečna, hranic a zemí, 
odvíslosti poddaných na tom líeb onom mocnáři a jiných, 
tomu podobných okolností politických se nedotýkajíc, se 
stavem věcí, jakéž se jeví^ spokojena jsouc, ke vSem vlády 
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forméB^ ke viem zpAsobi|in občanského života se bodic, 
práv a sikonůT zemf cizích ve svém stavě nechávajíc, 
sloven s Icaidým pánem v míře, s kaidým sousedem 
▼ přáMství iSva> jsouc. Jestif ona tichá neviímá ovečka 
arci k; jednomu velikému stádu náležející, a viak na své 
xvláitní třídě a dolině se pasoucí. Stát jesti spojení mnoha 
zemí a rozličných národův pod společnou hlavou; jeho 
účel jest : ochrana, spravedlnost a napomáhání vzdělanosti 
mefti svěřenými jí národy. Protož lásku k haSemu národu 
a řeď^^a věrnost a posluieiiství panovníkům, byt i ji* 
ného byli národu. Při lifemí vzájemnosti netfeba chovati 
přáni neb návrbův, jako německý spisovatel Ant. Un* 
hardt ve svém dějepise Krajinská, • v Lubhini 1791 díl IL 
předml. str. 2. ^Že mezi národy rakouského mocnářství 
Slované počtem a mocí nejvíce převládají^ že> kdyby 
v státovědě byto obyčejné, aby suma spojených sil, v nichž 
majestát toho státu spočívá, dle největší stejnorodné sily 
byla pojmenována, Rakousko vlastně též tak jako Busko 
slovanským státem by se nazývati musilo.^ ''^)'Také možná 
býti spokojenu s ušlechtile skromným smýšlením a vyjá- 
dřením slovanského spisovatele, B. Kopitara, v jeho mluv- 
nicí str. XIX.: Štědrost Jeho Veličenstva císaře Františka I. 
opatřila Františkánovi P. Stullimu, čehož potřebí, aby illyr- 
ský slovník sepsal. A v skutku mají slovaniti poddaní cí- 
saře rakouského jakés právo k zahřívajícímu paprsku 
vlády ; z 20 millionův, již pod tímto mírným žezlem žijí, 
jest 13 milHonův samých ^ovanAv, r»statních 7 Němcův, 
MadarAv, Židův atd. «^) Národ německý jest dó víc^ kme- 
hův a státův rozdělen, nalézá se pod více vládami nežli 



*) Bylo by tó zajisté k největšímu fáíech prospěchu. 

Pozn. překl. 
^^^ Za tímto příkladem vyneseného mocnáře a zvěčnělého 
otce šel i vznešený syn, Jeho Veličenstvo císař Ferdinand I., jenž 
veliké slovansko-literní zásluhy p. Jos. Jungraanna v Praze, spiso- 
vatele klasického slovníka českého, milostivě uznati a jemu skvostný 
prsten se vznešeným jménem svým V diamantech propůjčiti ráčil. 



slovanský; ? Nělnefek jesl nyní 38 roslíčhýeh sUltův a 
knižetství, k tonm jeité Din, Nonreg, Sved, Honando, 
Belgie, Lotharipska, Eteasu, BurgunAi, Švýcar, Sedmihrai 
a SpíSska nepočítajíc. Slované jsou }en pod 4 neb 5 
vládami, totiž Ruéj, Rakousy, Pnisy, Sasy a Portou. Je-li£ 
ale taaa věrné lnuti k národní literatuře á k rozličným, 
germánským i neg»nn«iským vládám, můžet tomu též i u 
Slovanftv býti, jižto už svou povíBíhotí tíšií a k^ vyHími ňe 
jak Mfriřátelé praví, podlézaví)^ nýbrž ucttvěfif jsou. Žijif 
i AngUčané aNovořecipod králi, z jich národu nejaoucíBU. 
Jen nelajte a nevykřikujte hned oněch co přepjateAv, fa- 
natikAv, pobuřovatel&v anebo nepřátel jiných národfiv, již 
se svým národem věrně to mysU a jeho opravdu oblažiti 
žádají, aniž stávqícího světa řádu rušiti chtějíce, Též ne-^ 
spoěfvá vzájemnost v tom, aby se nářeěf slovanská zevje- 
obeenila anelM> násilné smísila v jednu - hlavni řeé' a vo 
spisovní jedno nářečí, jak někteří Slavisté o tom sníti za- 
čali. Nářečí slovanské jsou už dílem mluvnicky daleko od 
sebe vzdálena, aby pHiH>zeným způsobem v jednu řeč sply- 
nouti aneb skována býti mohla; dílem filologicky některá 
z nich tak už vyvinuta a výbornými knihami obohacena, 
že od člověčí slabosti, marnosti a samolibosti cele toho 
očekávati nelze, by- některý kmen svou zamostatnosf^ bu- 
diž ona jaké koliv povahy, obětoval, posud dobytých po- 
kladův se odřekl, na. ně laktfrka zapomněl a jich seod- 
žehnal. Většina Slovanův visí s přirodilou staletími usvě- 
cenou láskou na svém nářečí, a ve své částeční vzdělanosti 
a literatuře pokročila už tuze daleko, hy ustoupili mohla. 

§. 4. 
Mnoho-li a která nářečí slovanská náleží ku vzi^emnosti? 

Ne vysoce učený, nicméně aspoň na prvním stupni 
vzdělanosti a osvěty stojící Slovan at zná jén čtyfí nyní 
žijící vzdělanější nářečí, v nichž knihy se píší á tisknou, 
totiž ruské, iliyrsKé, polské á čeAo-*sIovenské. Učenějií 
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ft iFtdSIinéJií Siovm 4rahé třídy tnibie i do meiiSfeb ná* 
ieih típúdniiečL, jako ku př. ▼ ruském ttaloruské^ ▼ illyr- 
tkémhotfVatoké, Tindieké, balhartké; t polském lofíeká 
a t. d. Slotati tretf tiPídy čilí učený, jasyko-^ a déjezpytec 
SAej všeshna slovanská Báf^ečí bes výminky, žijící jako n£ 
vymřelá, vzdělaná jako jéšté nevzdělaná, &tíá jako- s ji« 
Bfými řečmi . smíšená, málo jako dalece TOzSířenáj pinmjicí 
jidío ; poddaná, hlaholskými, kyniskýnii) latinskými -písmeily 
aneb ivabMshem .tišlěná ; chraft se, by bo' ThdnniawKmi 
itáitlilha^dl. p. 171) nestihla: Ifistořik mfitok^ bývá často. 
tió£tak nešpravediv jako> ďověk sprostý: „povriňije toho, 
kdo iMsien néni.^ Mesi*^^ mrtvými nářečími štfijtit stanrále^ 
vanshá' dili cMceváí vpředu. Rovněž jako stavitel, ano 
každý dtoplný člověk, staré ofarámy i vjioh fMvatináieh 
jeSlě s úotyplným okem pozoríije a zpytným^ dHohom skou-' 
má, tak čiň i Slovan s drahými ze starých v$k& poĚftsta«- 
lými *.v naší době nalezenými zlomky jazyka a zbytky 
literattlrý rodičných nářečí slovanských^ ^o jest ku př. 
králoyédfK)r8ký rukopis, Freisinské akimky, Igorovo tažení, 
Hiiiholita Goaáanus, pébký .žaUář a jiné. Ano pravému* 
Slavístovi.^jesl užitečno arftdito, by znal i ty řeči jiných 
národflv^r jež- se slovanskou bliže neb dále . jsou- (Uíbnzny^ 
kqi:ph^ řeč Letfiv, Utvanftv^ . Knrův, Valachův (Rummůt), 
Alhfiňaiiilv, ^Novořekftv atd. Zá nazí: 4oby není d^sti býtí> 
dobrýn» RúSem , horlivým PoUkom, dokonalým 9rbem^ 
vysoce učeným Čechem, jenom a výhradně rusky,* polsky, 
česky jafkkoli dobře nriuvití. Jednostranná léta* dětinštvi ná^' 
rpdift slovai^kého -už raiiiula, .duch nynějšího SoHFansUva 
ukládá nám jinou vyšží povinnosf, totiž: všecky Slovany 
co bratry jedné veliké rodiny považovati, a vzájemnou 
všeslovanskou literatui;u tvQřiti dlp věty: Slavus sum, nibíl 
Slavíci á me alienum esse puto (Slovan jsem, nic slovan- 
sf(ého nemám za ci;|fO* Známost rozličných nářečí slovan- 
ských hyla . a jest posud . i m^zi učenými Slovany tak 
vzácná a fak tuze obmezena^ že cht|ce se o některém ,dů- 
le^^ěj^íiy přeidmčtě druhým, bratrům slovanským učíaiti. 
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8r#zami(6kými, kei9f, ne ri^anské H6i áMSílě bráti 
mosfint. Protož psal Dobrovský v^esiovanská díla svá né* 
méoky tteb latíntky^ protiv musrílo ioto pojednání, na žá-^ 
dosC vteeSIovmAv^ ndoiecky dáno býti. 

řokud má se tato vdyemii^f díli? 

YySif a iti^f. sUipe$ znamosU druhých nářeči sIoyan<«> 
ťkýoh :^vU| na .o^obách^ na jich.ůčele^ jich v^li a jm^nf; 
nicmié|íii. k^iif yad^laný Slovan jxnějž aspoft mlavnicko- 
0oyi||ckou wÁmost nářečí svých J^^i^tří^; to j^si: význan; 
slov }^p4dém^ jfiif^čl yi^túchj formy,. sklonéniV časování, 
pokud se od druhých nářečí odchylují. Nemyslíme, by 
každý. Slovan ySeckf nář^c^í slovansky zběžné mluvU ^eb 
docela v .nich liinihy psal,, nýbri( by každému .jnlovícímu 
draba sloyai^skéjnu rozuměl, každou knihu čísti. uměl. ,Aniž 
žádáme, ky každý Slovan viecky ve vfiecb nářečích vyr 
cházpjící. knihy a časopisy kupoval; k tpmuf nestjRčilo by 
jmění jednotlivfi&v^jiýbrž jen tp, qo v jiaždém ohlede jest 
výborný klassicl^é,. dle obsahu vlefilovans^é, y^ech Slo- 
vanův se týkající. 

.- ' . . .- . .. %..6. •' 

Příklady vz^*emnos(í u jiných národuv. 

U not^jSích náh>Mv nenaléiKníie nikdei InktMitti^ 
jemnosti, d kteťdž ždd nflclvím^, protďf^eT' nikdež takových 
není'okoIn(^tí'á potřeb; jimiž" by mohla VžnihnonU, ' jak(^ 
u Slovanův. Litéťnl ^lad óstatnfoh' évrépskfch^ hárodůt 
jest! jedifbtvárnost v řeči; n národu stovanského jést roz-i 
rflzněnf, jímž vzájemnost nutná jest. U jiných náťodův 
ku př. u Fráhcoui&Ův, AngKčanův atd: ((otlačilo hned tín 
začátku n^ároSriího života jedno ifářečf vSécká dsititní. A 
pířeče učí se každý vzdělaný Fruncótiis i dřubýiú sbtatře'- 
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nýiň, k romanskéiiu fili lalnskémo jaxykovdma kAoni mét-> 
ležícím nářeďm, tó jsou od sebe více Yzdálenai přelvo* 
řenějfil, soba nepodobnéjií, neiii slovanská; kaidý vadé- 
laný Angličan mluví i francouzsky, vlasky, Spanielsky, 
portugalsky; každý vzdělaný Vlach čte i francouzskAo 
Yoltaira, angiickéBo Shakespeara, Spanielského Cervantesa, 
portugalského Kamoensa. U Němcův až do času Luthera 
a reformace zdá se že. bylo cosi podobného, a viak byla 
to snad více jen žárlivost a boj různých nářečí mezi se- 
bon, než pravá vzájemntosf, áž konečně nářečí saské v8e- 
cka ostatní pohltilo. Latina fest aristokraticky vzdělaná 
Střední řeč Římanův, an zatím jazyk řecký a slovanský 
demokratickým, obvodovým čili nářečnfm jazykem nhzván 
b][U zasluhuje. Říman psal jak slySel a naučen byl, dle 
jakéhosi Usnesení; Řek psal jak mluvil, přirozeně; latin- 
ská řeč měla jen jeden stí^ed, město Řím, řecká a slovan- 
ská mají více středův a jen jedno soustředění; protož na- 
lézáme v latině velmi málo toho známek, co ódchylqfeími 
se nářečími neboulí řečí fidu nazváno , nejvíce ještě u 
Plauta a Ennia, a ty drobnosti, jež pozdější vykládající 
spisovatelé a grammatikové pouze afiekďotním způsobem 
có vzácnost uvádějí. T latině jest vše učiněno, vypočteno, 
vyměřeno: tudy divná ta shoda v poctě pěti samohlásek 
a, e, i, o, u, a v poctě pěti sklonění, tak že pro kaž- 
dou samohlásku jedno sklonem' ustanoveno a utvořeno 
bylo; tudy ten úkaz, že nové slovo u řečníka neb u bá- 
sníka celým městem pohnulo a je takořka pobouřilo. Největší, 
překvapující podobnost iialézá se le^y oUedem toho mezi 
námi Slovany, a. starými Řeky čili HeHeny. I tam 
hýl jenom jeden joárod a více nářečí, jež jiejen .vedlé 
sebe žila, nýbri^ se i vzdělávala^ vzéjefoně se objímala a 
podporovala, totiž: jonické, aeolieké, dorické a atlieké, 
všecka ze starohi^llenské, v okolí p^thiotickém v Thessalií 
umluvené prařeči vzniklá. Sama tato čtyři hlavní nářečí dají 
se ale ^as jen na dvě uvésti: na aeolicko-dorické a joni- 
ckp^attické, cele jako slovanská, jež Dobrovský ve dvě 
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l^<riPaiU roxdili, jel rasko-srbské a polsko-£e-» 
ské iiazTati mfižeme. Ve Tieck řeckých nářeďch byly 
knihy ^ány, kupovány a čteny; ve vSech nalézáme klaf- 
siky, jmenovilds 

V joiúckém nářečí p8i4i: Homer, Hesiocl, Bippokrates. 

V aeolíckém: Alcaeos, Sappho^ Theognú, (Homery 
AristafaimX 

V dorickétt : Theoknt, Fiiidar, Kallimacb, Bion, Mo- 
schns^ Arcbiinedeg. . 

V attiekén : bokrat, Demof thenes, Thukydides^ Xe« 
nophim. Plato,' AeachyloSi SofokleSi Eoripides, Aristo-* 
fanes a i. 4 

V Homeni nalézáme stopy a známky skoro ze vtoch 
tédito řeckých nářečí, nejvíc ale z jonického a ae<oHckého« 
Aristofanes smfiSoval často altícké s aeolíckým. Už za doby 
nejstariU vidíme, ie nám řecký jazyk, kde v ném psáno 
byk), bned mnohotvárni vstříc vycl^ází^ vidíme jej v qá- 
řečí rozdělen, to jest jinými slovy, kmeny lido nebyly po- 
litickou samoatatností tak souvislé^ by každý své osobli- 
vosti ve psaná nebyl hledči nskotečniti. Později ani Ale- 
xandr Veliký, viecky Řeky pod své žezlo za&av, nebyl 
s to, by byl roidičná nářečí v |edna řeč spojiL V řeckém 
básnictví jeví se cele zvláStní ten úkaz, že se nářečí pro 
ten básnický dnih stai^oví, v němž druh ten nejdříve se 
byl zjevil. Tak stanovilo se jmenovitě měkSí nářečí jonické 
pro epos, tvrdií dorické pro epigramm a idylla, mezi 
oběma stojící attické pro drfima a divadlo. Jeden a týž spi- 
sovatel řecký psal neb mlavil dle předmětu, času neb 
osob ninohdy ve vieck nářečích svého národu, Attičtí dra- 
matikové volili úmyslně ku svým sborům, by byly slavnějSíi 
ne-li víOi aspoň něco z nářečí dorického, tvrdého, drs- 
néjio a vážného. Y&bee uměli ňeko,«é , vzorným způsobem 
svých nářečí používati Jednotlivý uměl nejen svou vlastní 
řeč domácí, nýbrž i druhých kmenův, a přec0 uvarovali 
se smísení. Že později nářeči přestala býti místní a k je- 
dnotlivým kmenAm vázána, ano že stala se putující, po- 
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hyúívá a obecni , pouifyalo se jich tiSeek dte poffeby 
ókamžikti anebo dle pHmčFenosti vScí. Každý vtáStmý 
fi^k četl a rosumél bez obtíže všem těmto pestri^azyko^ 
yým oblíbencům svého národu. Při bráeh olyanpiekfeh čelH 
spisotateié Tiecfa kmenfSv á ve vSech néřeách sté spisy ; 
věnce a odměny byly všem, kdož jich satMiovali, bez 
strannosti a ohledu na nářečí udělovány. V AHiétiáeh tc^ 
dilý a vychovaný, atticky mToviof aí fíšícl ffittkydiAes plakal 
v mládí svém, slyše v Halikarnase rodilého- a t lonidíám 
nářečí píšícího Herodota, když svdf dějepis vél^fié V městě 
Otympii četl. Y Keramiku, i^Kštnfm M'Mt0vě,pbBthviH Athé-^ 
ňané sochy výtečných občanův svých, nečin#šef pftítf á 
fozdfln mevi nářečími,' nebal oíbčtttié tito, fí» 'životopisu a 
ifápisůT na sochách, bylí splyn fiekův všech kttieriův; ti#eč{ 
a okoH. By kdo řekl, že nářečí řecká sobě Mižší byla ne! 
íiýni slovanská, bloudil by velmi. Nejen týslovnoisf, pM*^ 
zvttt, zvukomíťa (prosodie), ano i koncovky > stov, 4: Msielit 
sMonění a ^sováflí byly znamenité rozdílný, t ku př. <^Á«o^ 
doricky, '^^.iog atticky a jeničky; vaaog doricky^ iffian^ atticky, 
jonieky; <y«/«o? dor., ťř^/ao? atl*, jon.; ai^^ at^ dor.^ w jwí«? 
ttQtt(t0tí} att, 'dor., ^QTiaafa jon.; ^tó(»af atl., dor., ^^gn^ j^-> 
ttoipta alt., 00^*1? jon.; Aů^wou dor., ^^^^ř^^w* att;;, jon. a id. 

Takž ^at\j%(ú, &vaaHi», &vriam; ^Xa&^a dOT.*, dltiO^eta attlékyi 

aAi^^ei/ jon. atd. Mnohá slova a výrazy měly v rozlHSnýcfc 
nářečích íasto cele jiný protičelný srtiýšl, ku ^ř. ^oy;^'! 
ratfickém nářečí kopí, zbťaň, v johickéín Cásf; «>a(>/Mxxo« 
v áttickém jed, v jonickém barva; 9>^o<r v átt á' jon: 
vražda, vdoh zločinec; ayat\>? v att.^ jon., do^. ne- 
známo, V aeolickém sopka atd. Mhohé těmto celé pi^ 
dobné iriPfpadý a růfisnó^ti nalézají se i ve' slovanské řeči 
a její nářečfch, ku př. slova s rt)zličnon sattiOhfáskou vko*" 
řenní slábfee: pepét staroslovansky, rusky, sAáky ^ 
popel česky^ polsky; bog staro^l., ms.^ sA. — bůh 
čes. — bih malorus,; oseň ms.— jes^en Čes.; krov 
ras* — krev čes. Jednostejně psaňá slova s rozličnou vý- 
slovností: ku př. med (v rtiském vysloveno mjód), po-* 



wTimirjnjmmmtm, uhji íjijip 



— 11 — 

koj Cfii0^ pfalioj)^ oríel (ra«. arjolD,í4ive8 (nisi avjos), 
vofdek (ruft. i'ol<!^ok). Sleva rftznébo týznamii: zlo^éěj 
ras. zlosyti, pol., fies. krádce; rok ras. osud, alovenskr 
koalo, ipól, d«gky das Jabr; brak rtia. statek, p(ň. vývr- 
tek, povrhel; god^ bo^ rua. rok, pol^ č^. 4as <bdftl 
bod), hostina,' srb. slavnosf; pogreb rus. sklep, čes^ 
pol., siď., slovonsky pochování mrtvoly; mas I o ras. olěj, 
slev. pf«p6u0tdné máslo, čéi. pol. Srb. dio Buttor. Slova 
protičelného významu: čerstvý rus. pol. starý, Ivrdý^ 
čes. nový, svfží; krásný ros. červený, čes. pol. srb. 
vySif stupeň pěkného ; ch u d, ch u d ý rus. zlý, čes. ne- 
mající, slov. pol. hubený. Slova rozličného rodu (pohlavQ: 
gus, gés, hus v rus. mužského, v čes. poL ženského; 
téň, stín, siná v rus. a srb. álenského^ v čes. muž- 
ského; zvér, zvíře rus. pól. slov. mužského, čes. žen- 
ského a středního atd. Slova rozličných koncovek: kuna 
če&, kuniea rus.; sáh čes., sáhá idov*, sažefi rus.; 
kupcovi čes., kupčicha rus^^ atd. Že í Řekové pod 
EDzličsými panovníky, a žezly žili, vrfiznýth remích by^ 
dleli, moH a ostrovy rozerváni, od sebe Odděleni byli, 
známot; a přece spojoval zlatý svajsek vzájemnou v řeči, 
v uměni a vědiiph veškerý národ* Co ledy u IŘekfiv moíné 
a v skutku bylo, proč by. tomu takže u Slovanův býti ne** 
moUo. Výmysle tom psal už $těp,án Gradi v.předmlavě 
ku ^ KerstoViCe dnbrovnického básníka Palmety, V. Budíne 
163$;sir. XXX: „Ceteri Slavi, di abhorrentem nwmhU a 
proprio eoinim^ usu in boc opere orationeia oíTendent, eadem 
venta elegantjssfiipvm Poětain digiiuin ji^ioare debent, qua 
Atbenienses Cindarum, Calmaci^um, . Tbeobritum, DcHricos 
vates; et vicissiaa Skalí, Bpětique el Lacones Sophoclem, 
Eorifidjm et Aristophanenii i^tticos dignatí sunt^ • CNall3Z- 
nou-li druzí Slované v díle tomtQ mlwQ od své vlastni 
t;:9cbu rozdílnou, týmž poshověnim méjtež. dflstojna nef- 
skvvě^fššío básníka, jakýmž Athéňané Pindara, KalimaelMii 
Theokrita, dor^ské v^tqe; a ňa opak Šikulové , a Boetov^ 
i JL^koni Sofokla, Euripida a Aristofana AtUky za dftstojQy 
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meii) A fůbec památná jest shoda a podobnost meii Slo- 
vany a Řeky, nejen ohledem nářečí, nýbrž i jinýiďi vteí, 
ktt př. hudby, národních písni (viz Zpivanky IL stn 464) ; 
jmen osobních, kn př. HeraklesnrJaroshi?, CharikIes=rMí^ 
loslav, KIeopatre;= Vlastislava atd. (viz Rozpravy str. 60— 
64.) Už Ubich von Hutten naznačU to v App. ad Tacit. 
Gatn. ,,Ingema Slavoram habent saae Graecum qpiddam 
referentia.^ (Daoh slovanský }ist6 cosi řeckého zase pro- 
náii.) 



§. 7. . 

Jak a kde vznikla nejdříve myšlénka a cit vzájemností 

mezi Slovany? u kterého kmene se už nf^jvícé^ o kterého 

ngméně vyvinula a uskutečnila? 

Každé století národn má jako každá rostlina své 
vlastni ovoee, a století patnácté mohlo tak málo Karam* 
zina neb Dobrovského, jako Kamjadal sbírkti srbských ná- 
rodních písní, aneb šípek ananas vyvésti. Smutnými osady 
a zkušenostmi dlouhých století poučeni, cizím posměchenr 
drážděni, vlastní škodou zmoudřelí, zvědavostí, mluvozpy- 
tem, dějepisem a jinými učenými pracemi puzeni, nálezy 
drahých starožitností upjati, uveřejňováním Spanilých písní 
národních vábeni, začali Slované za posledhí doby po sobe 
Se ohledati, přednosti a nedostatky své, štěstí a neštěstí, 
minulosf, přítomnost a budoucnost poznávati^ čímž předešlé 
temné tušení u nich jasným, obecným ^talo se ' vědomím : 
že oni všichni přece snad jenom jeden jsou národ a jedna 
mají řeč; Slované se počítali, a tiín shledali, že jsou 
v Evropě nejpočetnější, a počítáním tím nabyli vědomi o 
své sile, kteráž v nich zase onen lidem přirozený zbudila 
cit, jenž silnějšího tajným studem o tom zpravuje, že to 
proti přírodě, by za slabším stál a za ním šel, a jej vybízí, 
by se vyrval z nízkosti pro něho potupné a člověčenstvu 
škodlivé. Malé národy, malá zodpovědhosf; veliké národy, 
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vdiká xodpovědnosC před svčta soudem. Tylo povlovně a 
samovolnd zbusované myžlénky a cíly ro;inScovaIy v my-r 
dech pomalá onu tichou touhu po vzájemné lásee^ dňvflrr 
Bosti a vaájemnostíy aby, a( jest i národ zevné rozdělen 
a rozerván, aspoň srdce a duchové jedno byli, a mysl tím 
náhrady nabyla a uspokojenou se cítila. Takto z malých 
pohybftv slaly se vAU prozřetelnosti pomalu . fostád větši 
vlny; tiché ona touha zmáhala se v nejnovějSi době vSady 
a jednosvomě až ku hlasité potřebě^ Duch času a potřeba 
národní nacházejí ku svému zjeveni vždy hlasův svých, bud 
si to Regulusy August, Attílá, Řehoř YIL, aneb Torque- 
mada, Sopemik, Kohimb, Has, Penn, Luther. Překáží*li 
vnější odpor hlasům těm na jednom místě, vtíkne jich ti- 
sícero na místě drahém* Může! se ale přece dudi času a 
potřeba národní u jednoho kmene pro rozličné okolnosU 
dříve zbuditi a mocněji na jevo dáti, než u koiene dru- 
hého. — Kdo už něco má, uspokojuje se tím, co má, aniž 
myslí na to, by se rozšířil: kdo vSak nic nemá^ chce 
mnoho, chce všecko míti. Tatranští Slováci neměB posud 
skcTO nic v literatuře vlastního: protož byli i první, jižto 
svých rukou k objatí všech Slovanův pozdvihovali. Nářečí 
jejich jest v mluvnickém a zěměpisnini ohledu středem všech 
slovandiých nářečí : nebo{ Tatry jsou a zůstanou kolébkou 
všechněch Slovanův. Protož mezi Slováky v l^iřích vznikla 
myš^énkíi vzájemností ne^li nejdřív, aspoíi nejživěji, jakož 
i nejrycUeji a nejhlouběji byla rozšířetía. Mezi mladými 
Slavisty bude jicJi nyní velmi málo, by něco z jiných slo-^ 
vanských nářečí neznaU a nečetli. Y Šafařikově dějepise 
sfovanské Uteratury špatihjji se Slované jako u velifcéoi 
zrcadle s nadšením, podivením a jasným vědomím poprvé 
v soustavním pořádku a veřejně před celou Evropou co jen 
den národ. Jak pěkně myslí a píše on o tomto předměte 
v časopise českého Museum 1833. S. I. B. 3-— 4. ,) Jakož 
přirozená láska šlechetné {^buzné a pakrevniky — audy 
jedné rodiny třebas v daleké . rozloučenosti žijící, vždy 
přece buď zjevně a činně, bud aspoň v tiché srdce tužbě 
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tsoe spolu vHe a k tomu pobizf, ^aby pH lakttSovánf vie- 
Vfcých života losAv přálekk^mi city vsájemn6 se sdiWi: 
lak i nákloRiios^ kteriž obyčejné přibQznó národy, rpitoleati 
jednoho kmene, ke spoletaéma sebe vespolek niloráni a 
vážení vede — - drahý dar jest přírody a člov^kienstvo itechlL 
V obojí straně se jeví nevystilklá moudroi^t dobrofinntf pro* 
Břetelnostt boží, osnovaváí na tak pevném sákládv, na tomto 
sladkém i silném soaoitn, svarzky nejtnšii, výmínky jak 4o« 
máoibo tak též i pospolního života a. tím i blaženosti lid- 
ského pokolení. -— Slovanské luneiiy a n^olesti, ayny jedné 
pramateře ve viohřici tasův rozptýlené, těší i sama pa^ 
matka spoleii^ého^ pivoda; a uSlechtírejším dodetai mezi 
nimi vzáf^ná radost* nad zdařilým prospěchem i zrfislem 
jazyka, literatury, mravův, vzdělanosti, osvěty a blaženosti, 
jakož zase žalost nad neřestmi a pokléskami bratří svých 
jistotně nenf cizí « neobvyklá/ ^ Po Slovácích a čeiídi 
následovali ohledem toho Rusové^ Chorvaté, Poláci, SrbovéL 
Dobrovský ^o všem, aě nevědomě a bez úmyslu, razil toimi 
cestu. Spisy jeho jsow vleslovanské, ačkoli jeitě nevěáď, 
co slovanská vzájemnost v literatuře znamená. Po Dóbrov«« 
ském' aneb ^zároveň s ním' byl Kopitar. -^ Šifikov, Koppei^ 
Romjancov, Pogfodin, Chomjakov, Vsevolod Perejaslaveo, 
Bodknský «td. učinili u RusAv pěkný napodobení hodný po- 
krok ku vzájemnosti. U Srbflv nalezla ve Vukovi a Pávlo- 
viči; u CborválAv v Gajovi, Topalovičl a jiných slatAé podi- 
pory a pracovníkův. Z Polákůir n&fi se Kuchařsky, Haoie-*- 
jovski, Rosctszevski, Medyňdci i jiným sloVanským nářeěíra, 
hlavně €eskéikiu. Politování hodno jest^ ie tiri nejslivnějžích 
básnikftv -slovanských naií ^by, rui^kého lotiž Puškina, srb- 
ského Mtfutinoviče a polského Miokieviče, genius této vzá- 
jemnosti nenadchnul, aby na půdě ruské, srbské a potské 
stojíce, s hlavami ale ve slovanském' aetfaeru sé vznášejíce, 
od celého národu mohli býti viděni. Básníkové zjevují sa 
co květ národu, onif jsou dudiem jeho nejhlouběji oživeni 
a proniknuti, největši! mají ětoucí diecenstvo, na něž 
blahodějně mohou působiti: při nich jest tedy právě a po- 
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vinnosf ň^bM% by lid vxiUdivalí a národ času, přimSřenfi 
0iQ)az<QiYaIi. Duch (lasu a roatpoloienf myali národflv, ne- 
Dlkvi-^ na nddefn, Jaon v«Imi krátký, prchavý a proměn- 
livý ; itatkni ahodnuli a phlelitosli jsou pro iivot národův 
UmiHlm jasni dnové letni pro orbu a i9ň ; tu xraje vSe rychle 
n bez úsilí, pH hle a iertu diromalduje se o4 veselých 
žencftv* Tehf jesl i s národy ; je-li osad jich pfi idobré 
mysli; tuf kaidé srdce otevřeno, kaidá mysl urnimava, t«{ 
fae a musí se odvážili, eoi by jindy byloi na pomyšlenou. 
Á psávě proto nesmí se prospati čas, kterého se štěslí 
«smívá. Jedno . pokoteat promeškáno •**- pfOSt haec occasio 
calva, svěk betě bned ^iný.smčr^ a ani Archiosedem se 



Nevzájemnesf, národní sobectví a IHeraí odsťípenství. 

Sobectví a. sebemilstvl jnůle nejen lidi jednotlivé, 
nýbrž i celé kmeny, nářečí a národy nakaziti, a zaslepiti 
Kmen takový upadá ^tom v hnusnou pýchu a vysoké dor* ^ 
nnUSkiky o sobS : pi^važujet sebe za výbor a vrphol. ,čiové- 
čenstva, zn mistrovský 'ptod tvorstva, za rodilého, pano^ 
vníka veškerého povrchu zemč, za slřied světa. Gronové, 
se svými* domáttfni zvířaty z jedné mísy jedicí, mají sebe 
za nejkráf néjfií dndi lidí, ostatních národftv litujíce, ,1^ jim 
postavou rovni nejsou; Karaibové a druzí Američané, jichž 
řeč iO— 20 ano i 30 > slabik dlouhá slova má, ie sotva 
dech vysloviti je stačí, ttfají přece jazyk svůj za néjkrá* 
snější a nejdokonalejší na svčtč, vše nenávidíce, co jím 
nemluví. I mezi Slovany bohužel! posedl a zaslepil zlý 
tento duch,, tento čmtiobob, už za starých dob mnoho 
kmenův. Mlčíme o historické nenávisti mezi Yilci a Obo^*- 
drity, o sporech Circipanftv a Redarův, o bojích Čechův a 
Polákův: i za našeho času není nedostatku příkladův mali- 
cherného povznášení se jednoho kmene nad druhý aneb 
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aspoň nevážení ú a zanedbávánf druhých néřeJÍ ' iesier*- 
ských. Čteme jen bez pojatosti a pozorné drahocenná jinak 
díla slovanských spísovatelflv pfedeilých Btoieli: Veteda* 
vfna , Komenského , Lomonosova , Gandulide , Kochanov** 
skébo, KraslckéhOy ObradoTiée atd. Jak chhidné, jedno* 
stranné, nevzájemné-slovansky jest vie n nich ! Byf někdy 
i néco mimochodem o druhých slovanských bratřich po* 
dotkli) vícef to odhání nežli vábí. Bylyf doby^ že Slovan 
Slovana sotva za bratra a syna svého národa mél. Srb 
nepojmenoval Čecha a Slováka ani jeho vlastním jménem 
slovanským, nýbrž onoho dle némeckého Pemák, tohoto 
dle maďarského Tot; Chorvat mnSl, že Polák s Hotten* 
totem přibuzngjšf jest, nežli s ním ; Čech zase mysltl, Rus 
a Moskvan náleží k pokolení tatarskému. Někteří Čechové 
zdají se i za naSich dnův mnoho obliby jenom ve svém 
nářečí míti, a nenávidějí a kaceřuji vSecku vzájemnost i se 
samými Slováky, iádajíce od nich, by sebe zničili a bez 
výmínky se počeStili, to vSak činí jenom ti, kdo sami sebe 
víc než národ milují, kdo se bojf^ žeby jejich silně němči- 
nou páchnoucí zpfisob mluvení a psáni tím mohl se více 
poslovanštiti a tildy i spisovatelská jich nesmrtelnost snadno 
propadnouti *). Protož ale netřeba nechávati matky v boří, 
má>-li nezdárné dětí, ale potřebí tím pevněji k její srdci 
pHInOuti. Učený jinak spisovatel maloruské v Přeniysle 
1834 tištěné mluvnice Jos. Levičky, tázal se str. 188 s po- 
divením: j^Jakž mohl Yác. z Oleska maloruské písně pol* 



'^} Pokud známo, nebylot aihdy- českým spisoviitel&m pvoti 
mysli, přijímati do češtiny slovanský xp&sob mluvení a psáni; onéch 
však spisovatelSív spatná čeština byla by rovně Špatnou i ve formách 
slovenských, jak toho příklady i na samé p&dě slovenské máme. 
Materiál řeči možná velmi snadno zlepšovati druhými nářečími; 
přijímati však formy — toťnení v moci toho neb onoho spisovatele, 
aniž eelého kmene — tu moc má jeQom vzájemnost. Budourli touto 
vzájemností formy druhých niiřečí tomu onomu kmeni tak na 
snadě a po citu jako jeho vlastní, budou příští věkové z těchto 
látek a forem jiné budovy tvořiti, o nichž my teď ani předtuchy 
nemáme. ' Pozn. překl. 
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skýflti ipfsmany p8álí'?^.Ifiii, {»«o bfh, odptHááiůkey proč:ne? 
cof jsoiv ^išm^na k néktarému hflMsčf snad^^Yýsadaiai, 9t^ 
mdpradajeiti, pHgtthsmi :aiieb UetbainíJpHkqváBaf lienít 
dosti tanuli i«^>taM z^ně^ nářédiy .ííábožraství, 'pravopisy 
dďíy i pttkieite niajf jeité býU ne^ecfaodapu hradbou? Jak 
maKcbenié. a 'nevzi^amél ^ Polský spisovat^ Yojcieoh 
SxvcijkotsU' iMipsal ve siém ,p«}6diián(| ré^ VarSav6 *1830, 
iétov 'itíie^^x;fiem si§ oběfdi) dyld^téw^ s.la\»iaů$kich, 
nle áflífiletti o niek s^daSč.^/ A* í^éce jestj by so rvfxpytiraiji 
a :Z8Aožil- pravopif kterého kólí v nářečí, nevyhaiileln& pb^ 
Iřabna Knlámost^ ^Imbých nářečí slovanskýob. 6ea[ ^Sostranné 
znátnosti' slovanského '^jazyka vflbeC' /není' slovanským s^iso^ 
vnlel^s % by STémú flaattiianfp jasykn v nejhlubšich jeho 
.podstatách a ^MkonécH píorozomil' n jej pochopit Vi polském 
ičasoplse '^ťcrwszechny Pami^tnik Kaub a llmieieljiosói; 
v Krákovi i8d5^ i^jali vydavatelé ve chviditebném únyslé 
polské pfekhidy z deitinyi naSeho výbáméfao SafaHfcá a IW 
lackého, jtehž obsah celého národa^ idoíi^nskébo se týkai« 
Jistý Polák a ' posuzovatel napsal a tom ve své' hrdepýie 
do IvoÝských novin: „ Dobrat jest* myšlénka Slovanstva á 
iádosf; bráti nlitek z prad pobraiřmiýcb kiibénův: ale 
probflhl sIitojté>^sel více pftvodmsti- do ptedův; milejSi 
byla. by nám naSe ^vlastenecká poteká badáiií, než oiztod 
jinud přeložena/ (Ptáme se: jest Sl^ym> Siovann mí?) 
Budiž to za příklad úzkostného samotění a niddalovlhí, nd-^ 
snáSelivé národnosti! Polský onen posuzováteť nebyl by 
snad ničehož podotkl, aneb spfSe onoho překladatele ještd 
pochválil, by véč ta z-francouzskébo, anglického aneb ně- 
meckého byla přeložena : ale z česko-slovanského ! To na- 
zývá se slovanskou nevzájemnosti^). Poláci mfili by takovéto 



*) Pravdivosti, úsudku toho ve všech jeho částecíí ovšem každý 
nepodpíše; a budiž i tomu, vždyf on o rozličných národech v rozličných 
dobách cele a naskrze platí. Ještě Bedřich I|. se divil, jak by se něco 
v jazyku německém psáti mohlo ! V některých částech má on u ně- 
kterých národ&v posud platnost, velice však pochybujeme, by ona 
nyní u slovanských náród&v »á. nejvyšším byla stupni^ Pozn. překl. 

2 
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pdkaé ufíHíHkf mdéji sdmitevatí a' podyorovtlí, ii^af. nic 
ii0poiiitfié:viije»iiesli léiépe, aek právfi překla^ zje** 
daoho iMeií dodrubého^ méb by ro&Táiiti, oo ui roliu 
1819 jkh krajtu Chodaikowski .«. Petrohradu. Mpsal ve 
Épise: O Slo^iancayanie^ w Krakowie 1835 atr* 40L( ,^de)ii 
učení lalají na to, 2é ae ineú nim a Poláky pořid itíté 
naleaá hradba alaré .BedfiT^y, ttdčeUvosti, aloveaii aeveraí 
iioc^ }eito jim iMépak z aindion vcdálenjjgibo Jihu a aá* 
^11 i^vropskéhci jaané snéHio svítí. ^ I jaki mnoho P^kftv 
aduví, > čte, piie dokonale oiaí neslovaaiké řeči^ .kn př. 
francouzáky } a ede nic čaského neb arbAého. Jak mnozí 
Čechové Hiaji> ve. svých kaiháéh.vSooky n&neoké spiso* 
arateie, ft ani jediné knihy poishé neb róskél Jak mnozí 
Basové překládají bez chyby Zf angUckéhOi vlaského -^ *-» 
Sluinifm zp&sobem. měla. by ae nejdřivo vlastní krev a 
kteen znétí^ a pak cizí. Bývtf* to snámkou' odčtení národu^ 
když i4astniy blízko ležid ^povrhoje a zapomínej po cizfni| 
jUiozemdkém, tzdileiičjjím baží, a tím v nepřirozený spor 
aám B sebou, v pctvoíenosf n záhubu sebe samft/ upadá, 
čehoi pak i řeč trpeo zakouleli nmsí, uebof jelikoi národ 
ipatní, loUkož ipatná i řéč, toto zrcadla jeho nitra. Ostitee 
by so mnč vdmi. nerozumélo^ by kdo z tohoto zde řeče^ 
ného mysliti m£l na- jakousi ku Polákům nenáUkrnnosf, . jež 
za m^krásnějdi a nejhrdinštější kmen svého národu pova- 
žuji; i při svéai haněni vážím si RusAv vysoce^ duchaplné 
Čechy miluji tak jako cituplné Srby; nicméné nelze mi 
nijednoho z kmenův těch šetfití, nyednomu jeho nezpAsobftv 
zamlčeti, kdyi se o blaho a spásu celku jedná. 

! §.9. / 

Pomér vzájemností k lásce vlastí jednotlivých kmenův 
slovanských. 

Některé slovanské kmeny a nářečí mají vlastní, svo- 
bodnou, samostatnou vlasf, některé jen závislou, poloviční 
an^ s jinými národy a řečmi společnou* U prvních šfast- 



phip^Síp: 



W 



— 19 — 

oýdiim6hloi,by;ttomp smáno hpi^, Ubj se iq,$g4 Tlafti^ 
tuše aamSovtlIi ^kBUini^JKkxM^j$»i nir^il^^ 

poidilSi%{ sfMii soM dosti bylí. a y^ájeiiiaoíiU p99i|ftii)^;> tíw 
všidc t^H ky též j0jtch v«46i«í|95f flabu, leč jejick Jeducb. 
airaDOufy ;jejMi IHc^mtaTa : J^^t^^WI^ podobna id^ o^ tél^f 
ařisnuMintty t ni^mž Mvynrinj|l,a. by. sa národní ;POYab% 
v 6olá tíh svét ;> Pléd tottl9 nehodou , niohla « l^j |# U^Uki^ 
vxájemlmil oohráiulj. Niifr^tí, toiaii vza^ ^ kmeqaYéi at aá** 
řačíi )ižto své viafiti n?nuúí» aa^I> M^^^ ^^ o^a.asfoň po- 
píra).: Qftl^BQOU 1 «^)ierimf)«U ;tó tí^bé úUk}hy^ id«6hov|^bf^ 
ůtočiilňi .i)udou v t^iialQ fHlwU k vfSkej^ámu n^rodo 4M li:^ 
ternílQ joiio p^Uaditoi dadk^u m^ náhrada ^ trpké, ogy: 
nedostatky. Což atefnedftlo^ bysp /lárodství s yl|steiiectv(in; 
pdkně'fl|>ojiti%a;5ii0>4j^4a u?estí? C^i mé roziqnný ďaviSk. 
vúBO milovati, ^i^iní nebo národ,, vlast anebo ot(^ino« Yla^ 
ae mflžo snadno zase tia|ítiy byf i ztracena )>yla^;x|iárod: i^ 
ře& ale nikdy a nikdo,. Vlasf jr aima ir 49bě mctvá tm^ 
jinorodný předm^ nenďovdk: nétod Jc^ i^ašp Júewj. iíg^, 
duob, osobnost Láska fc^te^ j^stj^si .pvsen|| sleptý 
přírody |tidtr láska k národu a .Jláro^nosti jes) více plp^m 
poaumu: .a.iiad^nQstt I i^ bylin j/i .zir|ř;at nj|Ié«,á^e láska 
k vJasli: mnozí stromové a bylípy In^li lak .t^^j^o Jtq své 
pM6^ v«Ediiohi « H^od^;^ ^ biiď hne^. vadnqo,. .|i|fi^ f(fikr|íHJ^ 
a S0.rodroaajié ji»aín Jsoace. ffesf^pny, .«áp,i vla^toyíce^ a 
jiní tažalpWpi vraccýí^so z 4i|IoKp ^gěkn^šfqh. zo^i (4o 
ehMftébo to)diáté a chudobného hnízda svého; nmohá ^jh 
i^ta dajitsa imdéji zabiti, než by opnstih pAda, obap9if< 1^ 
sfcT«t j«il»yjíoí ^ |ÍYioír.«nQ)]^j^U se jnásiln^ ^aifVjfisteii^ 
ckýoh ^y0la poaiirAy do aemo ci^f nvrbfijfi jumíryji^ft^koii^' 
po 'domové. Kiéeho vSak peaaléaAnio ,v ři^ iivo£icVA« iOrt 
mufdoUadAáho a podobného^. ^ MskpUr k nárp^ii či|i i^, 
rodaostí.jmeniyemey pr^to pr^v^é, to ise nad př^odní fs^rf, 
zoQÍ vynáí^^ plodepi padii ,neni^. nýbrž., uyažniíícíkq védomi 
a mylíloní^r Zvíře: qaá jen sqiyd jeďincei, josl ,)fez . duoha 
spileteého} má jen smy^o^ý ná^r^^a |rnějSí..dpja9»9 prp-- 

2* 
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Mi i jftkoufll liská k vllRtff; iiettá pejolAT i» «9«léM|í, 
pitAoť tni obéoky tiár^MvL SiMtý diVo^k lpí 'rtwvm mé 
bfdMéoAttéhé, fettioadeiii aJraMdem mpTnAid okflté> a ne*- 
kostinM f6ni6, nelli Txdětený Clo^ék m sván paiáoa a 
parktt. Vlasf Eskimaka, i i ftenou a' dfttoil, jeat.veKký {ilo*- 
tolicí kus íedu na rfsukim iiiaM; ledoff' vrdt koMbá a 
smítá He na krosnýish vlnáék^ bofole a proudy ttoře ^xa- 
ntfejí ko daleko a Široko, na křito a na pHč ; tnkňofé a 
morStl plád j^on feho kťijany, ryby a tviřed mrifaiyjelio 
potraTODí; nrtiohoiel fije sé svott rodkioé T^lélO ífiáévé 
▼laM, brMí ji vatekle proU nepříteli m tabr ji mHajo, ie ji 
za' krátil terně pisy nevymíní. Divoch zná jen zeini^ joi 
nia život dala^ pro nepříleio á tMnce má jen jediio atovo, 
jeden pojem, a pomezím jeho zemé' končí tíe jeho svét 
KbmnS ato nekajeme zv neJIépSí anefUceh^tnéjBi, co má- 
me? ne eobě Hamým, ne zemi avé, ale pfedvdko a son^ 
teln. Dlo^ mygK nářodflv nynějSfck j^at téaná láska 
kvlaiti sj^flle bHcIiem' k dóvSéenstvn, nei rozsáhlá 
občanská mysl k vlastíí Chraňme se sevřeného^ nesnááe- 
UvéHo, nenávil5tivébi» vlasienétetvf, bývkC ono jenom zámínn 
kov Mmýeh Činftv, mimo krajana znáf jen nepNUáe, často 
slouÉl jen k zdánlivéalu osprahredlnM nralených práv 
ČlOvččánstva a zle niívaniibó násilí proti slabifm soitsedflm 
aneb obyvatelům 'žemfe, jiito k jittým ná^MHhn ' náléií. 
Nechcemef' nikterak tím zatracdvatí láskn k vlastí Tibec, 
ano př^emef jen, by oď starobyK povahy npnstita a' po«^ 
váha člověčenství přijala. Žádnýf ze starovékýth líárbdlv, 
jmenoviNÍ l^ekovč, ŘÍmatíé a Židé nebýti prbitl létéí ohyby 
jedhostránáého vlastenectví^ znajíce a si vážíce lotibo aebéj 
ávé zéfaičf a ávých řodákůV, vSe ostatní mimo vlasf fjovr-* 
bnjííce a ntlačojíee,* tiniž někWtUk myllénce Čistého člově- 
čenství dáli vzniknout VSíéhnř osttttní itfťodoíhá býU Jfte- 
UhÉ fitt^fia^^i i j;^dlodivdfiv (^loKdé, za otroky radili 
tvorové bez Uasu ku právftm, důslbjnosli a svobed& Ano 
Řfinánflm Aebyl otrok ani osobou, n<ýbri jenom vficí'(resX 
jakto zákonové jich zřejmd na jevo dávají. < Římané 'daM 
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své otroky na divadle moďti a jim ciasoložiti. Žid liazval 
druhé národy gojim i. y. pohany, nečistými, otroky, ne- 
přišly : , nenávi^čl vSe, co Žid^m o^bylci; — Kdo sv,Aj ^ ná«- 
řod haní, jazyka Jjipho necM a nemiluje, d)tch^ a« p9r.ahy 
jeho zanedbává, neníf bez toho pravé lásky k vlasti scho- 
pen. Henií musí vždy TčtSíma, VzňeSenéjSímu, láska k vla- 
sti lásce '.knárodv:, podřízena liýti*^ Potoky, řeky^ ^proudy 
vfléxtíii ae^ voMře i Mk( mají se i jednotlivé zeiné, kňh- 
Jiny, kokeBfy iiíářefif; vylévali «v národa; ViÍokn» Slotané mají 
jenom Jednu irlasl . Nčmeoké osady bydli a. vlast s^ou mají 
tY Atieiice, r vRiisfch; . Angličané^ t IudM> Austrálii a ife 
▼iech světa díteohj a přeotf majt «e pevii k jednomu 
národu «: literatuře. ^ V AmeIriOe/ jest někofik něméOkýck 
spol^aostt.. Kdyl jedna Js Qich $db^^ioobeonýQh novin)^ 
marylandski l^polie&iosf ▼.Baltfanoru, syoili ^ýrofinf slavnotf 
hojnou hostiaou slavila^ piios^KM zdrávi: Sboru néme^ 
okéiiin V! firropél ; . HeitmalAnovi • . l BlQcheroTi ^ . . TeH^VH 
JNéiilefhé ře(S a literatařd * • . Klopsickovi é.. • I^singovi . • . 
fierderoiď . . . Wielai^dovi . • . SchiUoravi . . . GOtMoTi atd. «) 



*) "Nepřipisuj svaté' jňiénó vlastí ' " 

' Kraji tomu, v kterém bydlíiíié, .' • í' 

; i, Pčavou vlaft^ j«n. v< srdei Bosíáta^ . -<' . /. ' "» 
Tnto i)eka bíti anr kr^tí; ? . .♦, -, f % ., .,- 
.. Dpes neb rtijra vrah^,^zemi jiá^ti, .,,...» , 
A lid y* jařmě jeho vidíme, , 
' ' " Přece když se dubheiíi spójiíně, ' 
'' "' • Vlasť je celá vk^ždí sVaiku ílástí^: " ^' 

• Vxécný.oVSem^citu neMnému ' ' " *' ■ . .' » 
. . . .Jlesti^ jtój 1^, leki^;elialapa,/:i a; r. , 5. 

. ' M , Kterou pjr3í4éd..nec|Mil v^ufcij' fjv^ipaví ř ,. .<^ ^ . , 
Ále .meze vlasti nerozborné. ^, , , 
Jichz .se boji tknouti potupa, 
i *• Jsou "jea mravy,' fčč a^byslisvomé. ^* - 
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,• ., ',..... > . :■■.'. ,.s. ao. .'. ■• ,. . ,. 

i veliké kmetiy slovanské a domnéle neb skttfečné krá- 
sn^šiamšířen^§í nářečí mají přišinu, by vzjyemnosti 
* • •' ' té byly^íkklonény. ,• ' 

NejAi védMi{> samostatné tMÍ) 1 pobiyglenC >ira 
erithm^tíeký pofel á politkkw véKkbsf, luieb' nft^ skotee^é 
Oíiebo domiiSI& kéUá krása^ ^aadétanost n libQEvttk: .nářečí 
mite pKvésti kneh jedtidto národa ktoAfu itinSni: jáf 
drokých. nepo^ejbáji,' mobaf sAm míti lileratiirii, aniž' mi 
(tMw.dditi šd Mřefim ^e&t«vskÝm. -^ Bk i měnit ktheiky, 
e jelté . menšími, 'méně vedranými anebo slabšími ifaneny 
H.národlrjp.Be; j[)oro%^niir^ícf^ pojímá mn(Ady takiorvé pf oba 
tmenéTébo náfoéna zpnpndlá «»motivo8f. Taiosir^ mndní 
-a aobě-^doath^byti ; níAže nejen a Him vaniknontij - ijestii ; se 
is Patákem, nýbrž i !ii Poláka^ jestb se s Rusy néb Čecby, 
u Čecha^ jestli se. s LiriSčany neb Krajinském^ a « tohoto, 
j^iAIl se ;s<J[ášuby poromá. Takový, jeii»dd svého nářeilíí 
zamilovaly Slovan neváží si pak ničeho než svého, a lituje 
jako Gron a Earaib všech Slovanův, že nemluví jeho ná- 
řečím a v něm nepíší, jež dle jeho mnění, nejkrásnější 
jest a nejdokonalejší mezi všemi, a hodno, by bylo všech 
Slovanův jazykem všeobecn;^m. Vše, co . s mluvpu jeho se 
nesrovnává, protiví se mu, Jestif jako onen* mladý zamilo- 
valy Angličan, jižtě na své cesté po Americe ústřetním di- 
vochům kord na prsa položil, by se mu vyznali, že jeho 
milenka v Londýně mezi všemi dívkami Wvěta nejkrásnější, 
nejbohatší a nejvzdělanější jest. Svým nářečím slepě po- 
jati, o svou svobodu a samostatnosf úzkostně starostliví 
takoví kmenovci a svého s^éí modloslužebníci nikterakž 
nepochopují, jak by ve slov&hském avětě mohlo ještě býti 
něco krásného ^éb dtíbťéhó. Čeho by oni neměli, nekonali 
aneb nepsali. Před 30 >ieb snad jen 20 léty byli by ve 
Varšavě vypískali tQfao opovážlivce^t.by .byl y dobré společ<>- 
noití o Foském románě aneb illyrském nebo slevenském 
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epesef mladil; íifiif vSak oBnávajf Polici^ že i drazí SÍo^ 
Viné důvtip a i4ii8 a bánilcká tiifeél majf,' jako odL 
Otšemf Ježi vtom vidy útěcha, mitoje^li kmen i sáái sebe^ 
{rOvxB<S{^li 0vé syny a dcery, dává-Ii svémii sboži a dSAni 
pťedilosf, ^Vá4tí-ti 8t svých špisovatelůr^ avftbec má^M ^átbté 
.mRénf o sobě f nevedíž to ale vie- kii vzdáleni od ^vžtjeni-* 
ňosti^' nezrozuj se ž toho pýcha, akmocbvéla n^ fMKvrkováiií 
drahých, tieUbaziý to nenávisti a Ksnfdho citu u drahých 
kmeiiův bratrských* Nejenooif Bdé, i vSiekni nilrodovó a 
kmenové nmjí cosi z povahy onoho Ath^Aana, jiito ai jméno 
Ari#tida k vytmaiiatvf proto dal n|ip8ati,'2e ho nrzdov io 
byt néjlepilin a nejvpravettívějStm mexi občany Imenován 
a ehviUen. Důležitá jest sebeivážnosf koiéne: důlBžltfijif 
ale 8d»evážno$f oelého ntrodu. SUlva kmene jest plodem 
slávy jeho jednotlivých, velikých mniův^ oděných, iilo^fův^ 
básnďíův, řečníkův, nméli^y, rekův. Zahladme SO, ba fén 
20 jmen ^ dějepisu velikých' a dávných ňekův a rozličných 
kmenův jejich, zjavff se národ jako ndeo jiného, <«ienf( ii| 
tím^ v čem skvělá velikost Řekův spočívá. Jednotliví kme- 
nové nemohoof veliké nlohy, již celý národ má, a o niž 
mluviti budeme, přejati a naplniti, nebof jen celí národové, 
jen veliké nerozdělené jednorodné Hdu miíožštvf mohoo 
působiti na člověčenstvo, mohou býti tvůrcové nových ča- 
sův, učitelé a néscoyé v^^dél^aostL Bylo by osobování, by 
jednotliví kmenové myslili na rotředení úlohy, jež celému 
narodil velikému téžka jest Vzájemnosti takové opoMítačí 
af , tedy po(ny siř, žé dvousečný mají meČ, jimž š jedné 
strany sobě a svému kmeni, s druhé strany celému národu 
svému a v něm i veškerému Člověčenstvu rárty zasazují a 
ikody činí. ČlQvěk, kmen, národ, mimo sebe nic yípe ne- 
milujíce, nemohou ani sebe samých už milovati. I nejčetnější 
a nejmocněji! riovanský kmen ruský míá dosti příčin, by 
se k óstatnlíinf Slovanům připojil, a tím tak tuze uhněcova- 
nou čistotfi isvéhó slovanství, tu tisícerem je obkličujících 
hof^dasíatských^. tu jinými y. RmsícI^ a kolem bytujícími ná- 
rody ci&fani^ aby McJtoval a vzájemnosti pořád, je obnon 
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Yoval, Mvčiovnl Ě šffil *), Jenom Telmi Mtkonaký Rng 
mohl by STé kmenovoe la jediné pn? < t. jisté Slovany 
mfti. Nejricvčlejíí. mest sIovimdKýmí nářieCfmi, chce-li jim 
bftl a xAstati, nefmi se jalio květina, od svéko prakmene 
Yzdaiovati,. jinak zakrní a uvadne. Krásné řeéí a nářeóí 
nemajf yidy dobrých spisovatel&v. Bdih aim nedal paiKi sva- 
tého písma t náhíéi attickémi nýbri t helleniokém. Protol 
jest ifamam a PolákAm doba nejvyíM, aby k ostatním Slo- 
vanftoi, jmenovité k Čechftttiy Slovákftm, lUfrftm a kjick 
přehrjisBé metrice piilnuli:, by tak tnxe «ž v nebespeéf 
ubíha|íeí |riPedmčtnosf svých, nářett a (jasomftmost. své pro- 
sodie vBéJemBým se těchto dotontfm. ještě ndrleli, ob- 
ěerstvili a oživili^ a> tady nápodobenhn genaansko-rjrancoaz- 
skAo veri^ání zrušenon rovnovttn meai ptedmětnostf a 
podmdtAostf ^ili mezi éasomiron a pfízvnkem zase nyedlíy 
slovem, by svou novověkou poesii zcMié i vnitrný 41e 
formy i' dle (ď)šabu^' více poslovaaítili/**). Jllosime. zvykati 
poniěrftm drabých kmen&v a žvláStnf spijtoby jich národ-»> 



*) Ne táze mylfié bude sna^ ud&ní, posftavínie-^li Slovany o 
vkájeqmost. ()bai(cí, as (akto : Čechy se Slováky, Rusy, JifaoslovaDy 
a ^láky. Postavení to m&ie se v nedlouhém Čase opět změniti 
řevněním a vývinem duchovních siL Ano, řekneme-li, že se pa ru- 
ských universitách českému učí jazyku a literatuře, ' V Petrohradě 
(prof. Sreznevský),' v Moskvě ;(prof. Bodlanský), v Kyjevě ({Snef. Se- 
lio), Y Kaiani (prei Grégorovič); v Charkove (proi Berk),- miieme 
projUnto jeo^nou ovlem převelmi dUežitou ok^nqsf už říci, že 
kmen ruský ohledem vzájemnosti na prvním ,£tojí stupni. , 

• Pozn. překl. 
**J Zase jest tu obsah na místě prvním, jenž nejenom v poesii, 
nýbrž v každém odvětví literatury vzájemným kmen&v. přilbotfm s'é 
více slovanským státi mftže. Co se týče íFormy vérářování, jest če- 
Itina tak uspfisobenaj že obojího drabu, jak časomíry, iak přbvubu, 
použiti může, adkoli .básníkové sami: více ku pří|lvuk^ se .nachyluji. 
Rusové a Poláci lnou ku přízvuko tícn více, ježto joa u nich větší 
váhu má, a že časomíry slabik v těcHto jazycích tak určité, jako 
v češtině, stanpviti nelze. Veršování teiSy, od Rusův a Polákfiv pří^ 
jaté, spočívá' nt silnějším živle v;ji(ih jazycích, na' pHzvnku totiž, a 
tírii i za vyrostlé i jich p&dy «e považovati masíi, - Pouu překL . 
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Bflio byt^ mJjBv^nfy, konáni cítiti^ oc^fi?¥«ti a sa zaUbantm 
tú$t f lom hritL Li4é, , kmenové a niro^ové, jenom pro 
jtsM určité způfoby a pbmiry niktpré zem.č, ne pro vie- 
možné způsoby iiyota vzdčlanf, ztrácejí pevnou půdu pod 
sebou, jak mile se okolnosti jiph mčiii. Sláva nteodu ne- 
Bpodyi nyni na mnohosti, na mobjatné pQstavfi, silných 
téla údech, na trvalému zdraví, w skviléi^ pomSiSní nad 
uraziielem^ též ne nii polakování fmicouzských mravův a 
méd, nýbri na mravm^-rozumové velikosti, na činnoslti. a 
samostatnosfi ducha, sa lásce a vážnosti k ceiéma národu 
a jeho svazku s čtové^enstvem a syStodéjstvem. Malicherná 
nezávislost. malé, slabé, jak politické tak literní republiky, 
nudnosf v odloučenosti malého kine^e a pářeď, mají vnadu 
jen pro laková . ďuiičky, jeito citu člena velikého coUfn 
neznají a tudy jemu ani iierozuméjí. Čim qnenií okolíy čím 
oddě)enfi}Sf společnost kde iijem#, lim ,piei|S<9 nechutnéjSí, 
nesRáfeUvějSI jsou naíe pojpy,. knihy, jei pfieme, umělecká 
' díla, jež vyvádíme,, proto že fiám mimo to nic není ijnámo, 
co by. I nás k blahočinnému porovnánáňí a podněcování vésti 
mohla. Qbmezenf.takjo vito lidé a kmenové mají za to, ip 
každá potažná, velikost už . také . nejvyfží jest velikoi;t( a 
dokonalosti; kdoiale mezi vrabci první jes^ není jim jeitě 
mezí ptáky; Žádný iiárod a. žádný kmen nesmí ,. se bdřikati 
výhod řevněni: neb kde neni řevnění, lam|ionf pol^roku. 
Yzájemnoatf vzniknou mezi slovanskými « spisovateli bhibor 
čioné dostihy^ každé nářečí bude chitti druhým předčíti, 
žádi^ f osadu býti^ žádné poslední. Í4epii boj živiův, než 
esamotělý pokoj a ^bmolá smirf, i^hož .rpzpadi^utí a hnití 
nevyhnutelný následoL Osamělé, stojaté bahno smrdí ; styk 
ocele '% kamene dává jiskry 'ajvětlo. .Vzájemné tot^ řevnění 
pon€»e.kfáSAé dvqjioYíQ^ refl&nuiožif poklad národní lite- 
ratuigf a tímifase blahočípně^ bude působiti na je^fiotlivé 
kmeny. By láska k národu moqiěji, nevábila,* než láska ku 
kmenové rodině,, lidé zůstaU by jako housenky jen na je*- 
dnomi listě' a h^uai ^. sobě^. Vlechv^ poklésky ./a. oby l)y 
kmene, inedoatatky nářečí trvaly by.potcyKi na. yčkyi m 
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kroj kmene, Jakkoli hnusným stal by se koneůiě krojeni 
národu. Čo se kastánii a kmenovími irotami oddělQjf, ha- 
nebnou 'rozerranostl se zohawjl, ti národové neuileohhijí 
sebe. Vzájemnost bude pro veSkerf národ slovanský pe- 
néžnou, kde každý kmen a každé nářeSÍ, nejvétií i nej- 
menší, Tzdélané i nevzdělané, 'Své bude vklady mfti a 
úrokův žádati. Zavržené a malé nářeéf může mnohdy vzdé<^ 
lanému a velikému podati etymologtckého kHée k objasnění 
mnohých temných Slov. Jak ^sto bývá v jednom náředí 
kořen zakrnělý aneb cele už zmisel, v druhém vSak se 
jeStě v plném květe nalézá, (^lou živou rodinu slov tvoří 
a jasné rozšiřuje světlo po celém jazyku slovanském. Tak 
ku př. stojí o samotě ruské 2in, dástojnosf, tfída, oddíl; 
ve slovenském ale nářečí má své příbuzné t prie čin 
priečinok, záěin záěinok atd. Zpotvořená *do<veii- 
ská slova bi dá k, "pitvor iháme ' úplná ve valašském 
bričak Ořítčak, břitva), pfidtor atd. Každý spisovatel 
kmene, by čten a rozumfn hyl, piš jen přísně populárně, 
jen pro lid, pro množství, pro čas nynéjšf, budeC on tudy 
též jen na Čas; tak jako vydavatel časopisu, a díla jeho bu- 
dou též jen mimocfaodní á nízko poletující, jtííO denní 
broSury, almanachy a jiní literní motýlové a' kolibH« Nám 
Slovanům jest ale opravdu co přáti, by velicí spisovatelé dle 
genia svého vážně si počínali a statečnost měK, pró celý 
národ a dalekou budoucnost stavěti a netoužili, ^aby Mt Aě^ 
kolika Seťlidí po několik měsíců a lét byH čteni a^ slaveni, 
nýbrž aby díla vyveái, |éž by obsahem i fbrmou qetý ná^ 
roď do nejhlubších titrab ve všech jeho částech pronikla, 
tfan se i společným jeho jměním stala, ve ffiech života 
kořenech s ním srosrfa á svou výbomostí i v8em budoveiffi 
pokolením %lislala. Slovanštt spisovatelé neftifdtož pouisí 
nádenníd, kolečkáři a podíhraííi jednotlivých kmoiíův, nýbrž 
národní stavitelé při stavěhf cbrámu' osvěty člověčenské. 
Péčtem nialf Siovád a Lužičané bez osvéty* nemají areX 
mnohýdi oněch skvělýiih a poetických připomínek ' pro 
Sebej jimiž RÉSové, Poláci, Čechové^ Srbové jsou naddeoi 
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B dít* drahých bratří dovanskýck lak tnodn^ k jtoli pros^eeta 
se Tomé&úfé: a přiece mají 'též onino ÍSvatopIakaý fito s^éVb 
Samá do zái^idéní liiNtilé- předměty epické. Ktesnbu-^i! m-- 
řestť bttient^Té' a zatairasování ňóřeční, přestane i záviděni 
velikých muMy a předností i driíhýeh kmendv^ liebót my 
staneme se jich spolujměteli ; lakf bude 'slovanský d6jepis 
jměním vSech Slovanův a slovanská literatura budě potom 
ve svěáé vzájemnosti skvoucí se diatnánt, jeriž mnoho 
paprskfiv a jen jedno Ohnisko tná, sdúštředSný jebo lesk 
klenotní bude víeini barvami bráti. S Chorvata Zrfiiiho 
padnou potom i na Rusy, Poláky; Čechy takovéže paprsky, 
jako se spartanského Leonidy na Atéňany a 'v8e Řeky. 
Jenom títémý, ftesn^Selivý Jesiáta mohl jednou ve chvédo- 
ředi j^atého Vojtěcha bolestné s kazatelny zvolali: Jakž 
toho jen milý pán bůh mohl dopustiti, že lak veliký svatý 
Čechem '£yl i Básntk nebo řečník kmene obmezuje všechny 
mySIénky ' své tuze úzkým kruhem, zacpává si všechny 
prameny vžnéš^néhoi Slované měli posud básníky; neměli 
však řečníkův 'a nemohli jich míti, protože Re v malém 
kriÉí* poshichflčftv výše Tzdélali néiínohli a při nedostatku 
nárotfní^látky skoro co mluvili nebylo. Protož hlaviié bás- 
tiictvra řečnictví tduto vzájemnoi^tí d<^cela se dbnovf,' nu- 
budoii prostoru a vzletu, jakéhož tíášf předkové ani néluSili: 
osoby ^ průměty budou -^ležity, jichž onino? co néžaní- 
mavých anebo planých stranou líiechaU. Népovažujmež-vzá^ 
jémiiosti v literatuře j těďách a ' známosti nářečí naSehé 
národu co dojhé krávy, jíž jen proto 'času * a péče obítb- 
jeme,' žá nám ^iteh < přinést a^ niáshi a sýfft dává: liýbrž 
co nebeského genM, k riémuž ^e Idižití a 5 ním v^Htm^ 
zenstvt Irýti každý ^Idvék á každý kmen opravdu blaženým 
#e -cíliti musí, ne zjiifé pHčiny, líež že to samo v sobě 
veliké, spanilé a stávypliié^ jest. Nejlahodnější cit ČloVěČího 
neb národního bytí spočívá ve vědomí vlastní činnosti. 
Biidef ona pyšem pomáhati též hmotnému, prospěchu, ob- 
chodů, iprftmy^lur cpž ale víc nad. ta ande vše^ bodef por- 
málifttii vývinu duchových sil, dajíc nám přes obmezeaý 
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pr^tor pnieho malé|ip byU qaUédatí io v^ikého Života 
i|iroda,.ii p^^strou řadu překvapiýi(^cb| přece ^e auiámýoh 
Týjevůf Dám předffdéjíG. Vezi čtjimi Aténami nemAiet ^io^ 
¥Šk| nie^i hranioemi zemi nemůže kmen fiyfého- yy^iQ^ánf 
dosífiL; Lidmi .a národy^ t nejkrá^nSjiim aloraamyalei st6«- 
yAme se leprvé náhledem v celek jčlovědenatva, bes .néhoi 
jednotliví lidé jenom dčtmi, párodoTé a kmenová jenom 
barbary i^ftstáyajL JEmeny a. národy) i^o se před úfiinky 
a styky s drobými zfonykajf ^ ji9oa jako obydli » kam 
^rsiv^ho' vadncha nepřichá^sf., . Kiíždý Slovan fmat ,so o 
viestranné, vieobecné vzděláni avé ; nedávejf tedy předností 
jednomu kmeni, sp^ovateli *) před druhým, nečti knihy 
v tom pářeči raději než v onom. Berout se tu jeduostířann^ 
národ, um$nj[, Ujtmitura, ne v celé syá plnosti. .Chrafime se 
tedy v mQohjpbSlenném životě národu některý úd duifi .^^iti. 
DycKtěnf po dftstojnos^ není nikdež nebezpeSněj^ % Ikoá- 
nějfií, než.mi^zi národy a kmeny, ježto nad druhé. .čníti 
cbtěfí. Osud.isdá se vpiitách jití za nimi,: « Mostně dává 
jim popifovali, že je též ve výši tak dobře um( najití, 
jako jiné< Jakož ty mnolié Tozliěnó státy amenick^ jenom 
jed^n stát činí a mezi seboii rovny jsou^ takle.i, mnohé 
kmeny a nářečí slovj^s|íé at jeden literní činí stát, .fte se, 
navzdor. rozličiiosli, žádný tyran netrpí. Celek může jen 
tenkráte býti a. se: dařiti^, jesHi se jednotlívé< jebá čáfití 
v pravém stav$,nidézqi* Slovanský národ fi literaifcur^i budlet 
.rovny stromu, jenjtse ve čtyři veliké -větvie děli, iwldft 
větev kv$te a»,vlf^tní nese ovpce, každá se dotýká a objímt 
V2ií(jemně svýp^ haluzemi t|. li^liy větve drufcét a : vSeoky 
jsou .^vkořeněny př^jBejen v jednom prakmpni a vespolek 
jen jednu koropu činí: žádpl z nich nesmí ttscbUoutt nedb 
80 ulomiti, nebof tím by celý strom stal se n)»»U itezojrým 
.a červotoč^výmt přeee tuze zobyždS^nýmU' - 

/ *)' Oblíbeni vtom onom spisovateli, byť i na témž, slupni 
stojících, dá še sotva tak cele vykořeniti. U všech nirodtiv po vše 
v^ky bylot ono, jest abude,* ahiz potřebí z' tohd Velikých pohrom 
\ee <^váti. / . .^ r •:; Po^gn. přakl...- 



^w 
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Peméť vK^f^mnosií k utřeni se jmým starým a novým 

Ufiení nmiaté a;TySif ikoly méjlež vfi>čavéiii $iov«ii-* 
skýmiiářcfffioi, vo vSdeĎkéiia i n^rodii^ai amSrUy na syé pééi 
jako 'UiYnf iptedm^ .sloyaofkéiio vzdéléiiL Staré Uassioktf 
řeči aCipHvlairito. .atudium storandUnf, aičehal.' netrpí; po- 
xflstašéM vd^avé zasloužentf vážnoati petiié a oei^viklauft 
ca^ Éáklad tfieliké yzdélanoaU. Stadoviní klassihůVj^sthlayiifi 
tfm dAležilo, £et fltáqii tak Mtef to myiliéfikéy . v pr^ní mladistvý 
ailé podá\iy jež iiapatom.;až na hmisiao i^pétoyény, ' přa^ 
odMay ', ! raztříanény a roavodněny - l^ývají* ^ Je.«4i koupdi 
dleflafek^nda, ^ómlaziienfni téJa^^ ledy }30« UaiaíkoT^oiala-. 
zénfoť: docha^-* AngliSané a:N9mci jsoa neja^éUejSf v stu* 
diamřteftých a latUiskýeh kladsikftv a yfiecb řojif qov^jifob 
(TyjfiÉu^a daváiiakoq): á pMe mají avov. dooefa avlášti^ 
Ifteralara. I je<*liž pab ihoči v Evropě^ .yíqo acliftpné. a p<H 
wné, !by nejaiSi měla fřátelstvl a ai^az^k »e starými, , než 
faryfc slayanský te. svýdi nářcích? Je-Iiž mezi.vSeiiii 
ňevájáfmi řeémi jedné,, by ku přakUdáni. klassík&v jbyla 
zpAáobnéjáinež latCf Opisovati mo^ju jiaé ovSem^. aeba 
v otuftanýoh nákresfch nápodobiti,' irtastné ale překMdati, 
I. j. sloh a povahn pravaorii, svobodu i ve alovokladč a 
alávbd period,! úfflér prosy ^ m^ost v^rSAv se ySemí 
svláilnostiii do své :zem& 'a pAdy včlgpití^f tobot nmohpn 
lok Jaká řeč: slovanská, jejíž citllaviií^e, sloyoklad a j^so*? 
mčrnosf fi řečí řeckou a římskou tak podivné se shodujíc 
jak smutivé vypadají Homeir,.yirgiI, Horao ve francouzském, 
německém nebo anglickém překlade, a jak pravé anticky 
fortaíiott i obsahem zjevují se vpřekladé českOHsIovenskémI 
Z to&o dA se pochopiti, proč samým genifttn francoiizským, 
ku př. Vóltairovi, velikáni klassické literatury V překladech 
francouzských hnusiti se mohli. Byronpvo známé povrhování 
starořecké literatury,- jenž ji za okovy pAvpdi^osti a svobody 
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ducha považovaly má snad jeSté jiný pramen, jejž bychom 
polaritou estetickou nazvali, ježto on romanticko*moderní 
l^otínožce klaa^^ko^-aiiUckélio CiiJu;byl.\SIiivteUka ale ne-* 
získá ničím více než studováním starých: protož mělo by 
oboje v našich školách vedle sebe jíti. Už Herder praví : 
,,Chváli se ve slovanských řetedi, že v nápodobení cizích 
jazykův v každém ^iMté-i v každém přechode schapny 
J8#a.^ Cena starožitnosti, Uuvrč řeok^-^íeži ;i v- tom, že 
nás SldtMvy vlastní nadi pHtomoosf a náhodní. život nňí po« 
znávati. Přec de mohou léž ¥eUoi a naprostí vcMutelá 
starožitnosti mnoho dkodili. I^ba ňafieho vyděláni. lottí 
není pouhá vybfirav:é' poživinf }inokn|nýeh ptodAv^ ne, aby 
se u nAir'fzatož9a sbfrka vžech výbontostf, jakých l^de ulo- 
viti mežno, nýbrž' sly se pKroasenému vývúiu iiaiick vlast- 
ností pomáhalo. • Dohře, umime-li ře^S neb jim roóuimbne : 
a však ú6elem af nejsou. PřirozenýC jest následek, žé při 
liize velikém návaler cizích jazykAv pohyblivost vbutní řeď 
se meittSí. Studováním pouze řeckých, fíinskýeh nsb kle*- 
rýcbkóli dzféh- vzorův nenejdou riovan^tí básníci, řeAntci, 
dSjepisei btd., mohouf ale býti i btezného, nahnidí-JB se 
ono jinými prostřcídky) t j. uvede-Ii se literní ^nájeamosl 
do ^šech kmehův a obecní vádéMvání vl.ech lilaševmoh sil 
se uskuteční. Cizepasná učenost /a vzdélanosf, co jediné 
z cizího života tráví a ze své síly nic duchového* :net!Voří, 
jest sitlrtí tiárodsttí a vědy. Bud musíme dpcela přestati 
býti Slovany, svou řeč zapomenouti, národního genia svébo 
žjinačiti, svého nifstft nHezi národy se odříci, aneb neebce-* 
me-Ii tomu ^)ý musit se i literatura « poesie u nás \zvlážté 

*) Chcenie-li, nechceme-li, tof věru tak zholi V naší v&Ti 
neleží. Ihše lidí, lak jako řfse livo6ich&v a rostlin, pohybuje se 
tak cele v obořu přírodních zákon&v, že se 2 nich vymknouti i. ne- 
mfiže^ ano jimi dále se hýbe^ vylinuje, kriýsé, nai<»k^ pa^á, zase 
vzniká. Ví mezech oněcb zákonfiv jest arci ohromný prostor k yol- 
ným, svoboíjným pobybfim, pohyby ty však nejdou přes meze. 
Mužef ovšem tomu onomu napadnouti: cbtějmež, čtyřikrát však 
dvaceti million&m to na riiysl netane, t. j. zákona přírodou stártio- 
veného nelze překročiti. • ' Pozn, překL 



— 31 — 

ulvéřiti a čiilč. flov^nsky txdékfi, neMíiie jidb. 5<řeckoii| 
řinskou^ léi ne ů německou, franeraňkiMi, anglickou, aoiA^ 
6ití, jinak Tyredeme nei tv-Ary, podobné Boraoovfi na 9Án 
éííkn^ do arie ppštíca. Odjimid pHaesená. vndélattost, po* 
kroky a oprary, na déjopisném podUadé národa nespočí- 
vajíci, a- rythlo najednou vyalupujieí, odrývají národ od jeho 
nnlnilostíi ujin^jí se )en na powrchu přítemností, anii 
vdíkolepé trfdé.bndoucnosAí mohoo. založiti, ňieti novžjfií 
oaproti tomu budou rovněž u nás lim, iim jinde jsou, vid 
soUkťoffláho uéoni se pro ty, již potřebu ictti, jimio Éančiti^ 
aneb kdož diM ližíci (luxus) tím provozovati ^ nijkk^i .ne** 
náloži db žkol národních* Mamá domněni, býti dobrým 
Faanoouaem, Angličasom, Nfiracem, Ifátfarem^ ,bylo u mno*^ 
kých Slovanův Uávním d&vodem, pro$ pooplýsvéj jívot 
ničemuž dovamskému so néuiSitt, žosi^doo toho vážiU,^tnir 
lovali a pft^vaií, co jim lidé, než to^ co jim bftb dal na 
(Sestu života. ^Nébttdtož lapomenvta^ vi^Stní slova BalbinoVa^ 
Bok Doet L: „Ad peregrínas lidguas eondiscendas to^os 
Skfvieae gentia tanta est dodMias, ut: haec jpsa univ^^rsae 
genti exttíum aBalura videalur ot^ in Icarris quam ploriBeás 
jam attularit.^ (Naučiti se cizím ředem i^rf veškerý dovan-^ 
ský národ .takovou schoipnosf, že ona sama, adá se, celémo 
národu zábnou pHnoso^ a v. přemnohých zemích už při^ 
nesla.) .Bstettcká a filologické vzdčlánf, jež nám mi^ai se 
maokým novějším řečem = dalo, nahradí ttám jisti hojná 
a vdéčně sama nářo£í slovanská. . . 



§. 12. 
Čím bylí Slované posud bez léto vzájemnosti ? 

Pozotttjeme-^li dějepis beze vSeho předi^dku, ms- 
mflžeme ovSem některým novějším jednostranným, Slova- 
nův, jich řeči a historikův neznajícím a slovanského života 
cele nepechopujícím dějepiscům německým (ku př. Gebhar- 
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dima, RoUekovi, Polícoti, Heueion a jO pKi?6dčiti, pnh- 
TÍofm, „f e SlOYMié doeds iádaé aneb jenmn f odHtOMn 
roH M dÍYadle světa hrátt, a jen vedlefii jiróeni é, wdlejií 
po«iavenf mesi oatatafaM národy evropskými Méli^ a tudy 
aetva jakéto iletele déjepiscftv hodni json/..-r- Protož la- 
okáséfi pánové ti ve svých diledi v skutku se; Siovany bnd 
je»' titerni^* anebo Telmi mrm^e, oráiUvČ, popudlivé. OJra- 
Mry samdibosti šedi kaidému národa na :nose» a jiod. pe«- 
Miují se viecky ndaloai ^světa. Nejvžtáí alb ptýcha ckpdi 
pé boka netv^tif nev;£don|08ti *). Na toto nevédoiiiosf slo- 
vanských věci, řefi, pfsem^ dijepisův, mravftv a iiárodAv, 
jako- na mčkkoa podúsko spOléhajíoe, dívaji se Némd na 
vftecky Slovany s htdopyjným litovánte a' nráilivon same-i- 
ftpokojenostf^ povrhají^ (iebo MEnajf^ a. lim stávají se tak 
siněšnýnii, jako nékdy Čtňané^ již UNosfanským^níiBiáonářAm 
nktbfibk vdřiti nechtéKy ie Evropané, též veliké své muže, 
roky, filosofy, bá«ifliy, sákonodtece máji, ano že by i Osti 
n^ psáti nmilil O fineeh a mravech Sovanfiv. piii sami 
stranni jnjioh nepřátelé a utiskovatelé v starobylosti s ne^ 
ntaptelným podiveitfm. Geroianéviak nenmji pravé při&iy^ 
by svou udatnosti, svými vojnami, vitézstvimi » pódma-^ 
ňovánim se vypínali a na tom národnf svou .slávu zakládali. 
Jsoof vitóEStvi mnohem horii než porážky, a porážky sla- 
vnéjSi než vitézstvf. Byf i Slované žádné jiné záshihy o £lo« 
véčenstvo neméli, než lo, ' že historicky známé, divoké, 
barbarské vandalstvl a gothstvi starých Germantv skrotili, 
svou trpélivostí a lahodou ztrávilí, svou krví a pracovitosti, 
svou pouhou „nehlučnou, pilnou přítomností^ 
tak zjemhiU a zlidStili, jakéž ono nyní jest, už to bylo by 



*) Žapanci, TaUři a druzí vzdálení Asiaté mívají často lepši 
známosti a pravéjSí úsudek o slovanské řeči a literaUřOi nei nej- 
bližší naši sousedé a bratři, Němci. Derzavina vznešená óda nai 
boha byla z ruského do žapanského, čínského^ tatarského jazyka 
přeložena, a zlatými písmeny na hedbáví psaná visí v jejich chrá- 
mích a palácích. V Němcích' nezpájf aoi ódy ani bá$níka. 



^fnPMMPIVi 
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T«Khé:ii MlafaMtiát «) Či |b8I mí to hfíánú. xjreleU 
a sUif :r difepitoi jipé iiévMMHí. náoody a iedi ^o ttooU 
pUdetr nn^ití^ dle 'pUnii Jé zúlč^uti aneb podmaňovati ? -w 
Znáivýin^eeký spisovatel (WeikeOj^ieniqe to ^očmediuio 
Běbechnrtfou, jež^hy.fáda iama* sob&va dzindftm ' vády$itfa«f 
halila^ aao jé scela M ctamt povýšila.^ «^ Nechvalnof : pMU- 
8tírali«6koiiiatteilfa;f^'diKiieiiqž:j8ase ho aami utrUi. Slo«^ 
vaiifl(én]i'itiirodii jieMio anijeiio xgerroamaováni a: olrootri 
¥ peloiíet NeoMcka, aníi, jak aa. pifavi^ jeho negativní diM 
paiaívni bftnesf sa nánitku aloaiitii bylof toheto ono pnrid 
pHfinoa a pIiMBnín|<. Fravý Slovan, ani Hei^wovoa hnma-^ 
Bitou nadieaý Němec neubiiitf se toieakiémii citu pH cpo^ 
Bínee, Že tak xpanilý atvom aloiMstva přiepyob^m a pře-* 
moeí aonsedir seavé koraný okmpen, svého květo a ni,** 
atn a ivAa ovoce abaven : byL Tq»rva pomocí Slovanův 
stalo ae Německo, co jesti jimi ivětSilo se a sesffile*^Eihle, 
fak by níalé bylo Nlmedro beze vjech zfenaanisovanýelí 
^ofanAv od ostrova itany a Pcmoian až do MiSně, Lniic, 
fooAeírktt atd. Hebnold a Adam Breóiéaský jmenují přea 
30* agemmniáovahýohf sWvanský4h kmeaftv a národAr^ 
THadvaeet něaieekýdi cisaHk, Od Karla Velikého až^^ó 
Jin«tcha IV^ kreinfi nepojtttnjch králftv a kntfat, od 



^) D&kladoí Q$mečtí mluvozpytatelé^ uzaávajf vdě^aě i p&vod^ 
ojvriijšt vsddlapé/ ze sask^ého, Jmenovitě míšeňského oářeči mitÚé 
néméwy plseinnC srov. Addungovo o něm eciém slohu, v^éť- 
líně i 800 stF. 43. >Už pH prvním její zatiádání v jižnfch Saších 
pQsobily rozličné. okolnosti, JQŽto' Jí €0 budoací písemní a národní 
řeči vefai^i byly př^nvvy^ V zemi té bydlili prvopočátečně Vendové 
(Slovánky známí svou, j>emnO a a nežnou výslovnosti. Mezi n6 
vmísili s« osadníci s dolériíoh Sas^ Frank, a hořeních Němec, a ié 
veškerá' éalo aářéČI <de téměl^ d<4iromadý stekla, ^ a jemnou . veisdi^ 
okon výslovností zmíroéaa a zvýleba byla, vznikla tím u£ velmi záhy 
jakási střední řeč, která Dimensí díl surových vlastností druhých 
Dále^ na: sobě taěla. - Ppoto ^iválili švábStí básníd Uz v polovici^ 3« 
věkq sladký zpěv staršího Miíňana; proto chválí Hugo von Fnmberg 
Míáňany,^ že prooáSeíí oslova nesmtiíeně a nezpotvořettě./ Od Yendfi 
pochází ,1 tak ^zvaně zpívavé mluvení v sáském^ nářečív '^ 

3 
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t; 600 «« do li90, pcacdvalp d^jidb éWMtaiai «SMibiý 
ió ondt QlovwiůT^ ýmrl nteéfkiý pomlel yMoIioifui' ve 
STém dijepise l^meůw, ¥ «d(t; 179$ dil I; •-^ í$. jimi INaiifli» 
IbMhH a Nortnafié fřekážěli <<okoflalí t^SliiioiC^ j#fc tek 
«rtá»íi« tt niob Wč^f^frifAuJ" tiAmiy ůl ^e^ tlM snléíi 
teeqflf a iiáM9y j^ectf i ffi afrémzehranoatí .a^malóni 
foétě podali dloiěěensini iůjaé avého Hmtef &a< obfianAkých 
iOHoel^ svého básmcM a fséěfůalsíL AMeml i^kméhmOi 
ivlak aa- ifajidlo 4ejaa Hljenií fs^jeamosly ak i chsim 'dol** 
ick% soud amfikúdiiflký^ fllataá olytipická hef^ : aobiískt 
•«piii«K, ivim 'j^líébi yíjtémf^.loBůKf 8po|iqteix aate^^dd*^ 
fid|á olirtoiy ^ BtěUá k Arkona -t* bjly xolkotáiqr, .ntf 
aQhaiský:S|iél«kpqd Siamn a Svatoplukem rotervrfy.ilileiii 
ovrapské, dileoi. aáaUké hůcáji i^r^ ChjhnsSj pHi vfiteé nm-* 
aunilosli času a vidittaf ii^Éú TotateU anab opMofáaf co 
joriaáébo: aai v ^ecktt ani v 6íbí6 nevséjdei «ot někdy 
ttyh).; aai) kftosiiof) praví*^ nárétd k ňárotfii: kde mlto 
SMUsfQdXjy YoltÉÉ?, fiifediiy^ €iincry, amli Jtde WidaBdy, 
Seldléry^ Gothy, Fidkly at4 Ifcniámíe jklv.dídio ; <kéa£ ato 
nitě iiaSe KofttflrQlLt, .KiMenaU^ Catdaiiá^ JDfld^iay, 
Woronile, Dofii-ovská std/atd 1^) D^(Hto ikkfiOmňn mí 
yyšší výaaani a .#(dia, italiky iiám Intvy^ takt • .ktfvcH 



*) Kdj^ibyU téii. otáska:; k^ám máte KbpstoUvti /M^sšiadu? 
Odpotěd xtifila I jelto! prý ani néme^tí reeeUMQti : Klopatdkovy Ui^-^ 
fiisMiy . neptečístlu tíe|)<xiř«Jbaieme papku p^iáténábo ; ale tuze atiixa 
papíru Aepotí^těné(bo» pnrtoiSe drth i D^aké otázky, ddtské kbtinf. 
7éžki>t cttine<wi dokftzevati» že to. i to jest dobiié, .výl»oltké, ,kkísé<cké» 
geniáln(» když to.ko Qeaiiá a k tomu -vejiti gedioe; Kdýbgt ku ph 
Némei báaoě Lermoiďova ui dífive byli znalv mohUi^xe i)£ dávmi 
Váiii (»«iidkein jeho. němecikébo [^ékladiitele, ie: tuátoi) aa Jediut 
ftlob^ jebe i^ždy deset 'nejiepjíok lyciokýob báenft&T sápadníek při- 
obázi. (Nulidi Aékolika slobMi . takovými i^ki^Mie. b^ íífiUkoi&aSt; 
oebudfíine aspoá trápeiú. dlouhým, laiaeotem. a na něsíc Itěkoteii, 
bodei ^apoq^bned poznáš.); Kdo jen deiétý díLpi(»kladu jak nároido&Q 
tak ijii»lleekéha básoictví ^ovanskébo aM, a obaah jpbo se západ** 
atoi .porovná, aiajifité nabude přeei^íM^aí:; tatt fHt^ jest vip i^í^ 
zenéhe, z*e níoiditanéhe.. . , PÓzo. .přafcL 
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fMbfimlj .^daftf^íá■i' « •ptdmiáéŤáiií typravonUii oU mi 
zjevovati božské řízení světa, t j. jak ďovéfeiuftva pod 
fCčyu bolii vttf stoffo, polád k iep8iiiia» totii k dobrému, 
nM.ptknUíOTOtt, ai dokázati, že vfei^ko dé meipBif^M 
AM, Isdn jiebo nimáy vfime^.atdé^ též zase somí na 
gato padi Cneniesla), <íiii£.<pplMíi dobréaaa zaae možno se 
BjeTilii mi i#<tali nejfelotOy. yjAmú i vnéfíř roipaíl lákott 
iffob spoUtonakýoK neb nérodníoh ponidrtv, \ kde fH jbáh 
9ákiadfi a Yaniko ne privo a spraVedlnoaf^ txftnit jea átrana 
sad Jinnoa lAevalM aaila a síla iille nsloopila; Jáko^Ho«^ 
mericfcý Zena* ae ávébo Oljimpi dfvé ae oe rovn& i^r^ 
vedilvýAi díém M knt .zhrotoaé a» kofíatívé miaMf^ jakt 
M zpocená, co ae tíchd á veaele plody avýéb polí a lAlákeA 
avýdi stád iivL Vnžitia&itSm ^aměatniní m^\ tíxskýcil unk^ 
irick, v aáten^oh a uimveeb, ¥o hiiok a apfiveob nifmoiSe 
nárOMlf zajiMé UDab6)í'ználi^ nei na neúlěMU bapti iiebá 
mí.MainBé cesié déjepitfu potttiékéiio* Y těchto víSíifté 
tittdka viee, nei jkk niród zabíjel aéb se zabíjeti Ééchd; 
v oněckněime He, jak žil^ asyslfl^ cítil, se radaňd; zde 
vidfane více Ntto národův, taní miUtome do jich du^e mildé«« 
daiE Časové aéníÉhiéMěnMi} vzdnck nóvip, náaláwiijíd 
Aobf osyěly zaitál na ivět už zdaleka. Dle anticko- geraum-^ 
áúňb .Vzdélánasti ziUachi byk) k siávě^ z mnoha lidí lei* 
niti otroky a pacholky, takový utiskovatel byl rek nebo 
rytíř, jeho čin rekovstvfm, rytířstvím Jmenován; svobody 
s^é. zbavený pacholek neb drok byl povržen ^ vysmán, 
potupení nyní jésl to naopak; He ayndjSflto, choéi-*B 
slovanského/^) světa náhledu a vzdělanosti základu nejde 
potupa na otrokf^ ^ ano spíže na toho, kdo ho jím Žiní, 



. ^) ^VAOtký jmaadjémtd teiato vidélanosti sáklad. wM vi,Skh 
vaoiv ]i»)étá(aa bo ti{ v ča^e^bi^aejíítmrMcb. Stava Leonofii/Tab-r 
tik a llaaritii Sti^tei; U JL >!^(yvané nňátpái uujtkH vdjně zajatýdh 
a vě£iiéai ^troetví^: lujM. uijteovili |im eas, v ůéaA se vji^pitíi 
dom&.vrálM^ aneb mezi nimi «by<tt{.d .J^ditimoblk** . :.[ 

3* 
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net tkfc na iitíit&iéiio, jAo» m albkoimMe a , slrobad} 

lupič© ^>6 • 

Nioméné amsime my Slované a«m iiéW mairdo f to 
aaminoii pravda říd, ježto by bez ní Rušného doffosaiiéiii 
a zlepSenf nedokonalila nebylo moiiié. My iSlovatté jme 
obrové v zemépiaich a na- mapádi, lrpaalflu>vé ale v ubiíiií 
a UMráWe^ Dfa velfté nedosti^ e chyby I|ičly posud na 
Slovanech, fiředné, iesezovné jako ^za ■. eéhí osaitélý 
národ a ze vSeho spojeni ae.světemiEa vyrvané .povaievali^ 
ježio přéce^iádný národ vfo práva a schopnosti nenÉ, by 
se k veliké codiné evropských národflv 'vroucné i^pojď 
a. ve spoie&iéni vývinu. a pédi o vyiši základ áivot^čhmý 
dfl měl; druhé, ie i vnitf né kihenevé a náředl Ble*- 
vanftv (oVSem často vinou a pAsobeníni cizincův) v nižád-* 
ném národním svazku a ' vtájemaoati : nebyli, ano iuMfj 
i sebe nenšf fanen sebe za jeden vlastní ilárod povi|ioviď^ 
Už Jos. Voltiggi stěžovái si na to ve svém Risoslo^^íku 
str. 11. ,,Hoc esse Slavíáe cxitiale ^fhtum videter, qnod 
nnusquisque ex éjus populis se a celiquis el a goneiíe pri-v 
migénio prorsus sejunetuin, - et omnem dialeéium esse Ib^ 
guam fdse jratet^ CTo zdá se býti záfaubný osad Slo- 
vMístva^ že každý ž jeho úárodův sebe Od ostaUrfch a od 
praplemene za odloučeného a své nářečí za jačzyk licho 



^^ Tímto náhledem. ímímila se^už xňm&^íé povaha váiek. 
Ostiteé pejsQk^ proti pan&m Burritovi, Cobdenovi atd^ «o vé^ý mír 
na tomto božím světe chtéjí j^avesti, avéak nejsme také s nimii Vá-^ 
léčné bouřky v člověčenstvé nejsou nic jiného, he^ bouřky v pří- 
rodě : přijdou, zatřesou, zpustoší, odejdou. A vjjevy ty, * af se co- 
koliv proti tomu namítá, budou se opakovati, dokud stav vzdělanosti, 
poměry, svazky a styky r&sných člověčenstva Částek toho žádati bu- 
dou. Smutný ovšem pohled na pustošiny, kdož ale vyměřil dallí ná- 
sledky hrozných oněch zátřes&v^jak ohledem hmotného, tak du- 
chovního stavu národ&v? Mnohý stav nedsá by se ani jinak zmS- 
niti, ku př. západoasiatských náfodův, stav to 'nečinný, ochablý, 
prohnilý, při tom krutý, tyranský, a jen hnutim a zatřesem odjinud 
přišlým musí se nevyhnutelně změniti. : Poznl překL 



I 
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M'*1i. Tudy 1a. oMfliosf, i0 nemáme ilě{epijNii' ale Jm 
iiíepiiy a déjepMiy 40-^60, tosKdÉých aleYJňikÝah kme- 
mttfi; tiftm «l pomoeí ^á)wiiiostf;^(Nbrf fitenÉiiv xaio^ 
jfMíe a jí wM imáůmefí^ftjiěrtJInnbiówmSkh^U^ 
f^wikákát, 4rter< éáaUfy veelraf aráie^ tady j vmnmtf 
flMat: Sli^tani^ eo Jac^u jenom zsHiUítí di^ci fiH chedi 
«drioilf, a. vMla^ lak necbéfa jf / jak fo jde, mnfee, iedo* 
^Mla- ttdaélie Tiemajf póvaliafy* by v kold aasa a 'evn>pi» 
iliArti ttvotiF lamliovaHr tiidy n néktérfah kmenAr nfzký 
» atfildnefc {fvi^t nfl^dcrá aréi a <ivot, 4iebo( SleokeU 
irtjli a TjiU t¥4iH Mijeii rjialéi vysaBtiia .^npešmýck pM 
Mreeh^ jeflliaé laUž jednelltaří lié«a kme*oytf t^m^ 
aaé pdlřeb» vlasMko >žiMla ▼xneam a* Veřqoéiio fro« 
apScha JwAo aárodu iiv6 gejajmoa* V btdadmaóbbeM iie^ 
iMteMféfao kmeiiovstvf a Tiestranného obmezafáni^nnaUa 
kaidt irýjMí mffilAika a životni síla otBohmrati, >iiii^kme4 
ttO¥et>vjQd)r jea^tomaté a aiálicherné Wdádati chtfili, oo 
jim samým vlastnf hyio. Kdyby, z téobto malých atá^ft^ 
a kmeaův veliký, bý( ae^peUtieký, jakp; u Hdmeův po jieh 

*i '•^- '--''' " »' ' ' ' * j> 'i '. .:.» • • 

>^) By ge byi .kajUý. hrnco skigirsHi^kj' Mheai: včUv. Icjtelka 
bi^il^mb i^silně. do néb^ fUt byl, hyht by.naffala c^uQtr^aí moc^ 
post, jakéž nyní na západě Gyropy vidíme. V komonstvě této moci 
bylo bý se též to neb ono nářečí povzneslo za jazyk střednf, za 
tiádnottčt a dirúhá nářeiřf byla by zakrněla, aniž pannjfcfmu jakébd 
ži¥db p(>«kýfeli,'jakt6 v rtpddní fltropé >řid(mo.i Jéét Oale na j«»ft,' 
ie tomu tak býti nemflo, na j«ftě, ia i zdo.-vlMaa ziboip pfitoAyi 
jefaož překročiti národům slovanským nebylo lze. Kmenové slovanšti 
p^ t^djí fčs^ti, o. sobě, p sei^e, o svl\j dějepis, ff, syoja liiteraturu 
dotud pečovati^ až přijde čas, kde vzájemností sebe zbuzovati, síliti, 
žiy.^ta sobě udíleti budou moci, a to života- více a deUíbo,. než vše- 
liká centrální moo s to. jest, ^by podati paobla. Vytýkané nedostatky 
a,.ebyby kmen&v sUyaQskýcb byly tedy poubým prpstřj^dkeo^, aby 
s^vyi^Q života v národě tom dosáhlo nji jpřisC, v l&ně budoucnosti. 
I co se literu^ trpaslík&v dotýěe, jest více. z dobré v&le ne^U 
z {odsvědčení pi:aveno, ano zdá se i předešlému odporovati, totiž: 
čipi-|it ' se nápadní dějepisci syou nev^omostí tak směšnými jako 
OQen .Čínaq, čehož tedy lito vati^ c.o povynáleti a op snižovati? 

, . .' Pozn. překL 
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lOMňi ^sfoA 4abhový vft inMdnt jnmUr,. j^dioati Jk^kAr, 

fO^T,nritnt8jaíhí»iií^ínui t MMnéjšOio pJ^oteiil««tETro|» 
iiÉ&flf. Sároi^ wirii dé^ism. jfti, «i.«iqr ídíi^pií' jimJM^ 
]pii:iBOz<troi;eiit sU juttí to}j«iafc vntAK. .ŽhMit T«likáiio ;iié« 

«fba'É.p»&iBfslv.iiýltr» t iryjyi &pot'08«ifer zt íbukM 
M^. PrttofeiDfstO) Jei aiy n^tlv dijej^ mělmmsámit^ 
fgvtofavlo jesl ákMlm: Žipet vEvi^pě .firMtat, Jřewftllý 

ki[vali^6;-fttiMtf<^^ Iiraéi«H<Mtí»'..t^^ otImmi m k»t» 
UkŘMím ýtoAůf^j éolmé hlavy' M v mUidí píičt^ aii^' 
a t«e mofirfeb li nejtMtataijfim 9éifi2eýM.'t taata^ Vlak nálMiii 
jest troadélen.*.TOxei»Mn r. aelMnéiteé irtoaiy^' immá:ů ita« 
alttuMběiMna^ vnitanifr aa nraávidi a boj vietla iiiMi''iO'* 
ben^: Imůá $ kmffiiBm od 6ta lei^ a nilNAMHí jili4bo tíemi 
00 (initiv ne* pořád a vdihifi lim vaaiUéráK]^:h^^{ g|u^ 
kapúf^ a iiápodobf joti.ci^C; obdiTf^jtí so jMOia n^rSloTa^ 
liAfP/i^BrioYaiifiíkéispiaoyi^Ié.ito a pín^lá^^ srimi á&Um 
zachází chladné a jako macecha. Tim právě nedostaikem 
9leeholn'élfo fi^e vážoatv^lémilo niatiehernýoii-pojnvy^o sobě 
§taly se ^fl^tó iteTěmýrtii' srémtif. vstilnovenf^ protoSe'' při 
syé kouskpvatosti ^nic Telikého předsevzíti ne^ohtý, něco 
znalého i^ecl^těly;,anto chovaly ji^ajsio mo «bat^|^lé. smj^šlooí^ 
Irteniéá naproti -. cvúm^ aárodftoi .aotya ^lovo člověk^ n.á-- 
r6<d i pťÉva^ Y^Ioviti s« odváži/ *> 



*y Ohlédeiii, této vzájetiinosti možná tt polékých spmóvateHIrÝ 
óvžem jed co sé jich jazyka vlibec, zvláště pák gťamfttatlek;^ch ÍFo- 
rem rtiluvy tá dotýče, ještě o krok dárle jíti, že se totiž ftevzájieiM ně 
ohoVaTi jai ke svým starším literním památkám, fák k jazjrka svého 
lidu. PotřéBí jen n^ nemírný počet slov i jazyk^^ Isťtin^kéhd, ^n- 
cfouzškěhp atd. poukázati^ k znateli nebude nepravda .podotSéné Věty 
ňa Jevě, Ť{elťet nám poťozbfrati labyrint pol^ého pravopisu; ptáme 
sé ale, pVoč zažali psáti : suchý — suászy, vysoki — vy:ásiy 
á td,,' ježto ío proti ústrojí slovanského jazykai éélí? Od žádaní ów, 
rozlevaniów atd. se ovleni ustoupilo, psalo se váak ještě ne- 
dávno á snad posud se píše: grów (her), krów (ker), vsiów 



^^mm 



IWfclIto^ iéte TŽ^mnésťi pÝo* Slof anftv -féMkc 'tistá^ 
B(freírf^**jM jím Mh řaísů d řada náfodClv^ ůsteníTily.* 

r. VÍlgňA OotrlMSensM fort (rýtia bosiíbii, ^.mtki i«tt«^ 
taa^JMite^ viSol^^laii! líáMbiiá }ao«f:>foialy^ vnaíDUlb 

4te8lfaí'$éil:lidjf» ^féd lBli|«aiÉ'.M«ell^MoyváakJlM 
iBlib£«iýdi xeH bii JtoMr^iodUf. ál máK iij*lri^«ií) biáň 
•loiél, fdd>ýií«tEáiflMl^fiiáiAofl^? objmAri^^ vfnáieMvt tíoA 
leností, jichž si národ neb století vydobyly, Kůsftane pa 
Jich smiženi pro niárod jiný,, jenž je 2ase rožSíH, pósnné 
n bndoiícnosti odevzd^. .Károdo pojcd^šímu^ jahiOito nj^ad^ 



Ai.do kobce- 17 stqlelt. uživané : ryibi.Wt machám, v^dám.at^b 
;imt2dl0| a i^slovan^ké; pyboni, aiiichQm> vodom ^unaio min 
6to,r a naproU Wmu zase Jnstnuneo^l byC i řid^bji: 9iodóJy^ 
nogy áUL Oo Duna]a» k Rzymay T^tJlraty jioq už ti^ {fofii»3| 
stdropolské, a zaaUralá jsou povné^: Qjcó^» . brató w, kij(po6w; 
gi«sit#Eyn»imat4Myn .«td^ i^lcíc ále: v obyHeioém živQtéjeltd prj^ 
v užítíoíI Celé {aem) ihifiklonováAÍ jioh, byť. to i u 8taf$f^h ,spiao- 
vatelCiv, ía u lidu posud v obyčeji byle, zayrhovati, na tomČ polskémtl 
sptsovatek nes&leiil TakC i valem mizí neurčitá forma pKdavnýob 
jmed: .|;iaďsien nyní g^dný, vesol — . ye^oiy, wiadon — 
wlédieny at4, a v trpné formé zanikla koncovka ta úpUult U«- 
man — ♦ lamaiiy»; orán — oraa^, przy-gatovan . — rr 
pr4Kyf o;tov4lny. atdr.Dvojoý poč^t není y čelUné soek čistě aa^ 
«hován, za^lvařen jeit ale. vpoUtioě: «cxy, Gep. ocziv, oezóv^ 
ocžJ Dat óczoml Instr. oczamil též oczyma, tok w oczacji atd: 
lnstr« jest tél:. trž ema» c;itécema, . Geo. dv^cti, trteMv pzte^ 
reeH ve' složeni viak ijevuje ae.ul SUftý Alovansk]^. Gen.? dvu^ 
fietny» trsyseltiy^ czteráetny* Skleftuje se:, d^6mset» tcsěiOBí^ 
aet,..ve drnch set» tr&eoh set»' a vsak zsjse: dwóaa tysi^ 
eom, třeem tysi^oom, ve dvdcb tysiQeacb, trzeck ty*- 
si^cadi. Poň místo do ni ego (do, něh^) nalézáme někdy 
i Tčeátind; Vpolském vsak máme docela i dlaň.m. dla aiego. 
Tote B ('vmikló.z iss ni, staženo n) mfize býlí připojeno jen ku 
předloil|áni Akk. řídícím, nikoli v Genitive, kterýž zní vždy jenom; 
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iímii úkasQ ČtoveSeBsif a, neiřtba i předu začínati, na Tiech 
stupních vzdělanosti prodlévati, na nichž předeSlf národové 
zflstii^,^ jemnf třeba Jen .tívot 4^ed«Uýfh dáte iqf!vif«|nili 
a kv^ttímli zd0kPi>a)enf»vést|4 Ka.,říceiMpáffb náfDdůvj^e- 
deilých staví potomci stavbu zdokonalování poíád výie. 
Tolo vidB^adokondiRFá&f^ lato lasvéla, ^'O idott IbnAstí sfl 
dUchóinich^p také dka rpadUvývh 4ob^' fet aovi2eMw:tpmi^ 
žfivá, ivždy rinl]dtaése1ifáři;%Stáriiiítífjnr^ 
zQváai^^ v Imqé štabžítm^ariááM kfíčj^ píb^Mrmá^ 
ABto óm6ůSb9 stm. Kel^Jiiirod/cbl^ to>cz šmktaůBkí 
UmA trffcýob pemAiftviE sfÉMifinaestí prélralirb 

irr — TT^í — rr — :">u'. : :• . -.- • • •: ;.- '. . ' .-i -. 

Jsein), 

ie s4 

i ír ťe é, 

jesteámy, jesteácie, utvořené nepochybné dle^-éasti mtnulébo: 
bytem j byteá, byliámy> hyliécáe. Nei^l^ by to gřáimnatiok^ ' pledfi-^ 
lenost? Jenom* nevKájemnOetí a tudy vznildoti -graémiatíiáou "Oě^ 
dbalostr mobly Tíniknouťi téi věty jako: koni dva jest v stáj ni» 
pi§ciu braci cÍqIo:, uplyni^to inhogo wieków, czytanó kši^ikf (tomuto 
posledniňii zathtélo eé i ilo •Poltiny) ; i jakýt smysl spočfVi v tom : 
bylo knihu ^ítántf? Obtěla^t se taková věta dle něme<»kého 
tyoKti: man las dáia Buch, tedy byl to omyl^ neboť némercká věta 
nemačí jkiéko nie néž: der Mensch, ddr UaiMÍ (maii)^la9' daa 
Bucb, a.pak jesl Akk. nu svém místě. Tudy i. (chybné tvořeno: 
te wiersze tak si§ cEytá. Též neslovanské jest uiívání předložky s 
mfst» 8':' z przyjacť^em, z duíszg^ i jeden wóz siaiia atd. Stai^ 
Ra<kus5f postoupili náísto Austrii^ Sas^y — .Slixt>«iifíj' 0a<^ 
wory -^^ Bawarii, psáno též Serwia atd.{ u > Mdu -uživaiié 
modrýnebyb po chuti a oblíbeno tii^bies-ki. Méla^U by s^ 
věte ta f^ísnějšímu' podrobiti rotboťn,- naSlo 'by se jeltě vioe ne- 
ú^trojf^ostí 'a nestvQr, než tuto> ledabylo podáno jest Ne c6' ípat* 
néboj B;fbržha to; co v lidu dobrého, mají polétíi spisovatelé obra* 
ceti zřetel sv&j; v tom ále jest právě ta závada^ žé bez vesla 
pkijfcv, loifku na b&hzdař vodám svěřuji.* A v jistém spisovateli 
dosáhlo toto samotěni a oddalování pln^ vrchole svého, áotii^ le 
jsou Poláci čeledi aarmatské. Nebylo by divu !• Ostatně, ^ýsiká^li se 
mu tak tuze po kobylím mléku, ehce-lrjíti do Sarmati m&že>býti 
jist, že mu každý Slovan milétád podepíle výhostnf list zá> své 
rodiny. Putuj^-H ik^dámý s)^ do světa) mní velikého nnatkii 
aniž ptání, jestli se* kdy navrátím Pozn.'př6k!l.. 
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eáa mM^. ntef f fede f ifn. UeM fmmmili M 
k jilNiéiiii^ MdJMOdnému náhMu r^Hi šféšK^-- a|>y^tul 
tvé iniilo T oelkoy ttvé.fOiteveBf k ^bým^niM^Aii^rMM 
álo k im ktototH gtétt.ft teaeÉiiit bodom^noir imiiiilUěMii^ 
jflko • inPiM» flnsviaé itfeklédl^. t Jrir sténiištaBfcMfli 
pozaid^ fwnioo rakba «e:ftd vckopil a jwtýv kftkeftt thil- 
d«r«bMpini^nl96áftir avbndii flUpé aékodd. a piMte ^bi* 
lMi:iftitaff te^ i]^n* tocuoiý ca pinnrf á nejvcaeiani^jBí iiáiř 
akof KaM^.ifaeBt ái«a^ af a kaMkea^/jtf {omřnoai^ 
aktte aby kíinnJiiMBio::^aii^aarii4ei iNenil M paHMifaá 
á:pi<tO'ýHfDdyv ii^nA>i\pairininitf raiBaiB.(á*iJiárodý by 
saé>byliiaaii<'aqpra¥eddivÝm apHaobeai Uya,iiívoaM 
TMkft sily! dle l9atNieiiskéÍM) postavení, vitiiiiferal^ Mli 
lítPOlÉ^spM TařajnA jéftt s ptetaýfli Ssáú aa snažili M: 
anli Ta&ký mbo|aé aadaný-jnárod se po 4pi«» Mtí^ éMéá^ 
tfiaafc d«j|apia aaftj dTe ireUkéha ^iánn aakraslitr a vymli^ 
by na mfstt odi ProsřatoUiosli 'Tytknutám dasMé setrvat; 

P^dpaikMtf ftekiv a fiímaM^ ^slsji se gamansike« 
ťoiasailuC Ml a národy nésci oSTily, iŽMovd ^vadělanoalí 
roaeMi se ale w di»á zisÉdy, a b> tak ostře a pHkře, ia 
ao/jmenam siaribnoi a novéha STéU, aAtickéha 
a akodéťniho éasn naioačUI ňiusily* Záitada aalíkf 
v uméúiy réékch a vadéláiiosti byh Ufvné pcaiartsko-^nd-* 
rodáá^ od Řeiol?' a* ňimanůa Tyaháaejtc; ai byf.i aama 
v aobi !rýb<M3iá, [rihace tidy foddostisnini ; , piodi^nfy . »>*-• 
aMntiaki^ rytiřská, senlfaneotákií (dtUaá) jest germánsko^ 
U^esfaidiká: yo ofýsh oddělsK^ob snaháab obé ^ ysfůM^ 
ifly a (Mfily. PoTteobného, dist6 l^klkéhojinéca iátt nyní 
éas a dospělá dlovéčeastro; velikou tuto ddba roařett- ale 
téi jétt vaUfcýy mhidístir^^ to starfob formédl > neatrsalý 
Bdiod^ jako. jest pntvé slovanský. Malí /airAiOBavéf myslí 
a dli takMka jen pelotičnd> jejfaA niyiléafty a city niMlia|i 
UÉfde^ neb so konečné iakrvácep pnidkýni: namáhániib, 
lak ie i saaio člověčenstvu jirtii idoby^á: dědictví anátnk^y 
krve^ . nif ilí proti jinýip nirQdflmi jimiž se chtělj sesíliti 
a rozmnožiti^ a vůbec jakousi vynncenoHi napříroienon 
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TfOfikmi m pdM iriá^^ i^Mél ^téáv UmĚ, kfi^kmUmk 
iltolii jedniw froMteni, i«Mioo.se ivýtoto y^ ^t i Mrt 
viMjniM élové tenstoo, á to mí4N(, .fřiíMene, IM útísim 
^MMJF' drab^^ ^oMdl povate v jadBdVíf cfch lír. vfaifttk 
■Érodedk^a-taneiiéeb všUKa^iHlem ¥ániiá, obmaaeBá, tth: 

idMi«toMii|éi a :.v phté lepostljanboi « ItekiiUiiífeU »«» 

JilmMa a «i¥0lá vsMKwji* T«iy< nio .jlÉéU^ -ttdl Inrt** 
}M|nofl.«káM Mm tato YdíhasCiaaSBluiWttnfiBni TJMéndk 
rbdAr á iirěU!r,La.xároMl.ttdá*zp<tíml( jak'^4^^ 
dá; oáa a|If míelib^^Hároda apofl^ JvýM^ jflt^ottrfir^kflia** 
íiAm dadi d^hréry • mysli, f>fie ^ae •faiéli, Tlůné vaHoJha 
áArodii feliee též anýsiflí a: jednatL Ob talMáivnáifodid 
jednoty festt Sbvanfty prtiiřY^ininká praai, lids|ui; veiaUíM^ 
lepé ffeddkiBbafti.a Báfodaij litBratiB^. - Slojnaié aiajt IsiBffHi 
ataťý a itorf éaa, roba Miiléňé žMy^mděláBodi^vroíiárodid 
av«ý žifDt pfqati, a Mifm jíah vidŠáišántÉb pra ičlově- 
iSensIvo naT(w dobu ^itožili; pro ii6?oá čilitae ódUaoBífd 
ňáíHmost Bíiajf noty; žitý atled. otvořM. Hoii 'l^tanw 
a novou dabou jesl veliký roEmanCkontraaO,'^ sodní »a>:Ty^ 
tdtMinf teď Žédajíd. Stáři ňolmé a ÍUaiané by H fcéhali na 
idaáinosf)) ducha, •právdlI^'a kigihu; oníno miK básmctv^ 
ataHlefetvi, veliké slavnosti >: tita;bu&u^ védý^imátemaiaBa; 
pMrodoepyti plavacM, obéhfd. Staří n6)i vica «Bysláa«tí( 
obiJasBOsti^ Gkntí ; ^tito. více -rominni a -eitii.; - alavep » ala*^ 
rýd^lBčiát^přédnátnáét (vfsóbAOsf, obJaktivnosO, id»>od** 
aK^itioSf (úaabaosC^ snfalektilmósOf tam sásada ntaiiňyf, xda 
lénství větší převaho.: I řeči utvářily sá jinak tam, jinak 
ade. U Řekftv a:ŘíaianAiP jsau blaboaviik^ bohatá skio.néní, 
voamanitaaC pádivý di^nosf a abVétí <pcpriOdicitaB) v prosej 
ínelrioká prosodíe a úměr v poesii: v gramaasko^^oitian^ 
Ských .řeéeck jMwopiFO^ a pfíkrosf, amrzačeni koleňihr; 
O&avná výslovnost *>, ohudoba . sklonění, unam^icíi jedno** 

^) Kdož by asi' měl dle anglickétio Sténí' á vyslovéhf ' ťento 
mtigilftv 'Vefl ea MnÉltý: 
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Bwvkiufiért iUkmci miamaůtíO, dlooto Ofytonjiai itof 
9É$á pomtcliáy t^wj^ Mdnd prQiodk;.fl'm)Mriiýii^:4» 
9fko, ta oko Hráiigídn «ýflt«- % aturýoli jr^^ef li itf 
é«i|r.< ú^Biiiv i^Mhottirif .biBová iiirft .slabik) jároMl 
xede pibiriitaiCpgdikabié ^hnré mirt) :^»Nttto-|[9«Mf k< 
ke«l miiff (lolíkO:jednoif^aiiilt> 4^oi;padiri^t Plistiki (Y^ffr 
li«M$iiinfirfa,pi]riÉifltéleiiié tafáqr (bifř. YoBilJk^A|[oUf««) 
jná tjiitt íneio: )d<Aaffflqslí| gei «ot^ dite .fotaroiititf niAieS 
niprotbrlMriBudMkonif «iit« poosio^ : pNrodliipiy V fi^ 
•>l^Tcli/ofaA|te a io^« pootÉpam. ^Sfuni* paiátf. J^lt iMpnljtfi 
Soiiifmli^kiMÉaHleriií tín/Ué vedla atftni itfrody^ po .ttmohíl 
ptoMiiic^ kiMi oiSItt «» léslodfc^./pmíJilomNtelitiro ;. .iqdj^? 
iltta-i^. pčsUIrakMtMistyo^ kfiaaUnrinofi . pobittoosf, pokom^ 
liikii/riiMnQff; fiiid^i, jkmhp ^ mnoho pmf^.mmňii.^ w^ 
novéjdím ale čase pozbyla skoro dooeto i^ó :p^mili^ 
a khniiíí'^ Bynňiovifi Moaci liíofslo: toliký .oiDO^^i^eTiyfc 
neiiiffOMloaf^ oU^vob^ sd^vélosf, potom Uouanliafi «<fr 
nfUÁYík^ ftMe<Mi pi^ef^fsf', pied|riidíBOSÍ^...zÍ0mčM«ft 
átovam byroiaitL Přetsd&laniosl .čili pfeay«.ono$lí» přer 
úrUdĚíMt a a lobo .vzniklé MlaI^étll.da(ďla^a oohabrnilí 
otta jtrai:pl>¥alMt aoSelio /v^ko. Cermitos Wisvéio Poi 
<^hMo a ZíVJMW Byrw w M .qM» a ivý<lK lAlMOfr 
iiUeioh pcoirodK diUiMQé M>dériU;tiiflVoii,?aisad«:ai'k Její 
ynebolfl^^ OtoOi^ll kdo bísníekr Mb vitbeo rdslotif ky ^a jNí 
vekpaaobyi, musí Jim «ílUMi,:}oj roaplaliieBiJí^ britaamli 
HaptaoTati .fcřadftvými kiiay» / jaba , je«i .kn^ př. , Boboi^ der 
Tmtffd, FxteMiata, BaUnacM ald« RjScUé sliidlini m^jm 
OMáasaé ó^oso} ^ Má. mim JekkQímíjfilof«i iUtfíM^t ii^ 
aTétdjtfdi..:vasf; Jrdee rvoudl .obra^r ttovij^ :Mdy s bOKt 
aMedniii kMMa .veikeré>ďinrěa pavahy, tvoni|ipa.;a Můrce; 
estetické tyranství, v tom si .libující, by mysl čtenářova 
iiéii divAova skrze obeň a led, smteh a pláč, Usku a ne- 
návísf, mitosrdenství a ukrutnosf, lÉkoudnosf a neslydátosd, 
cnosf a ňepravosf, nebesa a peklo^ slovem skrze vSechn^ 

' Tailiri, t]iih peéjnlilt rikjubfiiis sdi> tegMiiíi UéMi i. 

(TllyT6) <tt patihi^ recubaiu si^ tegaúke fagi.) 
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kmtí^cáwnk hrou a Msto • jak^it iiOHtikýii fehatoM 
ifeaMie byte' hftáaa : to jesl wp^éjU, fřMjil^tU tOBKnlieW 
kéaadf vyrojily^ ^vfedělattý ihick íě^ Fraoéooxikýcéfo- 
Mk< Ltfbiartiiie Učilniiodné laholé ^odha.^sit ^viifnbdijaho 
i<al«p«ei BynMi aa: t^to itový? -«Ii6o. jeAijOm é^é^ 
pta clifT i pfav Te«a,.pta« jeho hMo» jak* triu dmbá 
iMt/ SozHUmibí i9if, §e6á inf ^^paÚfl, MHS tívMh 
fc alp hroaiiýéi indialfliiH «éM iiai ptofM(4aM *AM»t^^wm 
M afcily ffSkUĚj a. zdbriaiioleÉi^ oatmat ^ trintýiii «dy; 
^f«ál' damou, krví m sknpentffli <UMifni,i «rká óMfoúitéx^ 
kmtajflk^ ŮkMé kovMaiiV a «ýpé, koitfí MtfMá^:^ pleas 
avtfm. PiNlakeM ilraviAn) v-vitia ^ktUttajidaD, .BflNte^ 
nejnflip jpfMA tfá'SoíiMtel» skm tf4 di¥a«4 ^alraidi^ 
trlf čktftk ivlřa aftMiii, Mi pdUad, Mab<K «^ oboř 
pakeMho jaz^ra.^ 

I najw^jif kwlbapodlthh ni YéUta 4ileni toorfito 
íÁ^néaňši mrtnrtttteho veko,, i vní jatí $a byrowlff; 
UOf ona přiéepaňoaf ^ ' ff OryMry , (mo> aCo^ělibo^ bita 
a atadko '^vMpiJašlé možafai 'zpAgobaoi lekUM y* meaifdi 
ptodeeh^ icdy ooén Saai, leraio, kNk, onaai, zetaé á na^ 
bes slékM w apSvofaráéh a jkiýok^írtttiek piodach, kde 
Mkledfaio, by ae pohnaly, n^rž^ abyt r prattAo saiyate^ Ičto 
i diiéb Eárbvadvgg ifágly. O nejnovéjftí ntmeoké filoM^ 
Madi váftit héofteeký spiaovaiéi v knne^ Zrcadlo peavéko^ 
ÍKlaáfaoskAo daaoree otrkaimfto, tak|o: ^BcOntol dofili 
)iali němému fliosiolové předat viaaú oataUKaŇ te atétéHié 
eaÉiiy iealhattiii, ii^^ráncoteůY janoai n<»ÉnibaRýa apaoN- 
iý.^ratbMMS éíýaanHí a va védackoo amilafid tivedU^ 
^beffihgét^i ii€^S0é ita^ <MésU v praxi lak idtaleifai^ jako 
IheaHe ifleKto filoiofiekýck aaflkfliv a zhmiMíblT^* ^)* 



JDývalQ« . jisté b^ďmalpti, Qiď) jdqp^ ž^dn4 neméli bjQhof]^ známpsti 
.^stroji těla a všech z toho plynoucích vědomostí, a vědeckých sou- 
stav. I filosofie, tento nejvyšší květ činnosti ducha, má své ústroji, 
jen ze je velmi, přev^ebm xnilo mhm^^ A^; se veškeré filosofické 
soustavy našeho světa, filosofie Kýchodni i eápsúlaí (asiaUká a wrop- 
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TakMé nĚ^ivl, MnivM mtéb juhýMI pted w«délMtf*ti| 
v tom ikleliiai, by iiásUlié:k»«&i«tlÝm:Miite «;iÁtv(mý«i 
tíbnBf MlMiály, iidiMÍK>tt flÉrodAf ' k BOtfm iifota ^y^ 
Mflk rišúf nýbrt jm jftttávioe je zimlÉtaÚL YsiMiiogébo 
veka doiel svého cíle, směr musí opět ku středu )ítk Sluté 
fonny Tsddlanosti zachásejí, jsou úzký, křehký : nové ni- 
Kkdy a formy dfiv«jí, nové prdSvý 'Vedéhnosti se- olví-* 
rají^-atlic iteni sta, ábj se prond omlazení' vzdělanosti 
á ndvého názoru světa zaslh^ff. VícHk^ kráffnosf, podi- 
viasivl a potvomos^ z toho vzniklé, že už, co lepSíbo, omr- 
zela a se přesyálo, a oé* pffrody předepsané formy opéiiH 
ittějfef, \e$i Máwlkůn klesajteí ehim a chorobné vzděla- 
nosti: A byf se i moderní dncb ěasii ié vífédy tak sitaié 
aMitraSně byl' zjévir,'j«ko-v]!teri^ře ai^licfeé, >řeée žel 
i n diiihých národAv více méně lichým, jednostranným, 
přepjatýn^.sniécem. Mlčíme o estetické drzQSti Yoltairově, 
o nevlídné BkOQSséauově nenávisti' všeho vzdělání, Hé- 
gélisnin nejnovější filosofie: i sami největší básníkové ně^ 
mečtí mnsili duchu ěasu daň dáti, nebyli jeho pftsQbepí do- 
cela prosti. I největší mužové souvisí vždy se svým věkem 
nějakou slabostí. První epo9 néinécký, Klopstokova Mes- 
siada, tento lesklý ledový palác, jak ho Jean řaul Richter 
jmenuje, jest podmětnosf siiipa, jež v básnické opojenosti 
f^.poJ^áo^^syAj předmět pohlcuje,, jest tedy epický odpor] 
frotQÍi^,>ylo jen málo čtenářův trpělivosti té, aby bo bylí 
celý^- přeeetli. J^Schillerový lojo^ež^pi a Gotb&v Werther jsfkq 
půvaby byronsfcé t^ j.^edi^d^, a jen pozdějším ro^yí- 
máním a neúnavnou bedlivostí podařilo se Cjběn^a, ii^.:H^ 
duchu času poněkud vyrvali. Schillerova výborná dramata 



ská) do takové souvislosti uvedou, ie ústrojí patrno bude» potom 
bude na jevě, že i chorobné soustavy německé, hrubý a hrozný 
mat^^ialism francouzský, úžasný skeptici sm anglický též tak silné, 
mocné i nutné jsou články v onom řetěze, že jenom jimi mobl se 
ukovati nový silnější článek, mohlo se dostoupiti vyššího stupně, 
s něhož by lze bylo dále patfiti v hlubinu věčnosti, v obor všeho- 
míra.' Pozn. překL 



ihyltýnii průpdvMiiiv Ueálwoiinii stoéeia .pdáaiMmlslí 
MiiKlovtoti přMpinf . Spi^owileM fWwdU S>akiltolVi»€MMi<K 
vfdk XMi s|ihr«lí ni p^ nApittte: n^jKoMjii afemtsU 
Msidctvlt . * 

^Rfifiii Qod Z^ I^t ^911 dicbt^mch gam|di> w stÁl w 

I^ {íiF 4ia ;S«bJÍBiirte Venmftjrin^.di^SQ Ged^elitoy 

^;/ J^eben -Aer PhjUoaafMe qiiM>b9ii sp. ^i^ti^efí £ffe^ , 

. ■ Rpi^*- 

, prostor a (Sas básnicky se malovaly; Izeť očekávati 
Ze i Kantova kritika ještě v hexametřích se popéjé. 
Jen pro přehnaný rozum jsou tyto básně, . 
^ .Vedle filosoňe činí teprve dojem. 
Bys tiýly dobrý Óvide, přec metafysícky^ jákó Scbřller^ 
Stále Ifásnil, nibly nebyl bys vyhnán z Říma.) 

N^eří ttóve}ší' umělci a spisovatelé uvarovali sé iiá-^ 
kazy té tím, že svflj čas opustil], a bud 4o stafrobyfosiř 
se utéMi Cjako Winkelmann, Canová), nebo v lniA>itéiiosf 
předeiti (jako Hénhir/ Humbold, Wálter Skott a p. Itej- 
novější' literatura á báinictví evTt)pskýeh národftv lilénfrf^ 
dokonce v potopě politicko'. 
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Sflfti^nbsf Sforaii6v k bapfAřnf tbbóto ^fSení c^téu' 
Vzájemností. * 

Ponrt^^ilM)' tyid o nynějších pHtíttirýeb' okoh«steoli» 
|eS Mta^sckopMsIí aft dle s^ily ^ hm^^t ěáláÉieiii j90« 
a d^iMttii «Mllo l»<!eii( možUé 0iitf;MietkhsttHMiie ná 
hÉMiKM tétikmrf 4rioviiii5kéb» iiároi^ «0 na desátý dli té^ 
ikeréko eictyMebslYa, ježfD přaa 80 miiliMá^ doSí^ j^aflHá, 
j«h<rií a<^«BHk>désé 8ilff'u£satfaTSoM,.saiMi sebou a mnoho 
fca^tí Éifiáe;^: naéfaie ifid é ^(Airomné^ toalekloaii, ják ňow 
V0 fMck ffrěiái ddéek^aUý na v malýéb* Milaeb tf róaplý^ 
leité, jak» An05aiié a Mémoii itýM ii VeMkém poélS bydif,' 
poIoTfci Etropy^ Iřettné Asie a tnamenitaÉ ^Msf Ameriky 
aafiaiá; opomtnome ITastiiM poloha a poéurvei^ jak n pro4 
afiM mwi Evropou a Ai^ atojf a jrico slanee' t teVd 
a v piwo, na irýdMá á aiflad, na aet er a jih, paprsky. 
faáClanoaH tyaýlati inMef; nepfíj^mináme job(^ iroavetveirf>^ 
f klAidiií ' a ' aapiolenf metl a a^oslatofml národy, ffimi lak 
íMdiiO tia jin< pflséMIi a nmofaostranňýAi to^CoÍa v^délr- 
Msti^Oýfí inflie: ^né, iřice Tníteráf' a méné známé okok* 
Msti budiéíi^ pOdóttttifty. fJ jibýeh náródAtr býfá obtčo}tt& 
jedna dnSevnf sHa hvbS pod^KIdkyrli meh ifř^debOdkynl 
▼Seoh astatniob; báanidký duelf klbní šé ti drahých náto-^ 
dAv tu tfce k diid)iiadružslvi (u dpanielAv); tu víó ké*^ 
mtíirosusm In tlacbAv>; Urin ^vtoe kt vt^u a zdfořilostií 
(u 9lanco«izflf>; Édfk k: fflosofotánf a přemýšlení (u Néui- 
cftY; u Ko^ánif , )ak latío pésaVadnt j^idh národní i^ísn$ 
a nmil^ básničtí dfikas podi?ajf, zdá ae býti poesie flo^ 
áem; vMa»ž ^d prsporém oMřaznoilti yíachny útíMiň sOj! 
duševní stejaou mají čásf. U druhých národův bývají hlava 
a srdce někdy tak rozděleny, že čtoucímu peruti omdlévají, 
nnisí-li od oné k tomuto. letěti: Slovan myslí a cítí z«ro«» 
veň, ve chráme Slávy poIíbiU se tito dva geniové Aově- 
čenstva, a ze sňali^u toho narodí se pro veikeroit duchovní 
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biidoo<»osf iivol nový, dokciuilejif, v niiai ideál človS- 
čenstva pokud možno úplád ^ sobrazi a uskuteční *). 
A|(^ biiile i jedpa ,3^ pNaie, iff(^ iiéno4 nái (aj^, a#^a 
a těžkým krokem u vs^aaosU křičí: on( nese totiž na 
Olymp v jednom koSi vesměs všechny ty dary a poklady, 
jjiě^ mA MbcM proyftjěilfi^ a jei o«tatni,ýBimOjft.fiMltí od- 
iiMP]U To€ dá fe.i s^etcela j^icoiseaýcb. pj^íčia ^vysi^ltlill 
Dfui&i Air^dpvé; jspu obyědínfi.k jedo«nu.|iateeb(,k^i|wtíni, 
obývfk^ jjeo v jednom xem^fáae,..^ tíM eiiy ta Mur-* 
xQouti mokou ledem 6ever% t^i seieci vecbfm jiku* Jediný 
národ/slovanský ^je pode v$epi iem& ipásy, tam má Kamr 
jiadalavXapoiiee, Samojedfit: tu yii^diffiJ^lHii: k.Jmh^^.M 
sousedy *< ^ pHimvá Mo etolnpst oivUtiqje^ vjMmy k»utf» 
lt>iivi|iuje vjechny cábybr i^^^ <taie^ i^Mdí fteeky tiky 
a čily jeho fivQjta do bry e pobyba, IMidýr jedn^ttyý národ 
les) ppdnebQím ilslrojím .nd£bie#^Llila?iiě' peiu^^ ivtaká 
poesie^ líčí rekovjE^tvi a vSeliký předqiět básnický deeebi 
jinak než skaiadinayská^ kde vie ve tvaru severní povahou 
h9jr]7/9nám §e jeví» jenž . nerseyejPaím po. ctotí není* .Sle^ 
yi^skfi poesie kvetla posud v : n^ofsmaniti^iípb . s^iěf^ck 
~:Ve slQVanpk^m.nárcidi sestř^ďují /19 4aká vžeohoy iStrany 
křesfanskébo nábožeq^tTÍ, církve, sekty; a vysnáitf ivfrf ,: tut 
jsou IŘpkoy^ fieb :^rQvěrei) katolíci, -prptessti^ takj ie 
se. y;(ájemn( dK^ojí., s jeditéi slireny mysL^hójni <»tem 
a přL;ným setrváním při to«, ^co jest, l^aplQiijíic, s^ dmhá 
bá^ejlcí ;roz«m ;PQřád jsnovii zbudují a z^^tnávaji. a jar- 
kožto závodící síly pokrQkn čtorěčen^va k vi^šš^n vi^dih 
láaí napomáhají. U drubýdi eyropskýeh párod&y . zejfmá 
a opanovává.jedna církev,, s neffiMpiiýilii výminkpHnv fi/s^i 
ná;:od, a obyčejně jedno^trapý směr mu.dáyái buiI smyd 
pro iJinEi^íni^ ujnm noi^umu, «eb .^Nito.njB ujiw.on^ho 

" *) Ďistíchon (od Kollára) udávS chod Čili Oenní íasý . evrop- 
ské Mteťatury takto:' , . . .,,... 
Báno Slot£k),> d«n N^ci núíjtV Ang^čke poledne, 
FrabcouE. svačky^» vísčec Ylaok již a Hisj^ání noc - ,.. 



mmmmmmmmmmimmimm 
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yEdéUvajf6"*>. Třetí okolnoá^ je£ Slóvatty k onothu Ve^ 
iikéiiia iirSenf, bfti ivflrci nové doby vzdélahosii, schop-- 
Dýnil Siní, jest jejich teS, fniitíf se viecbny {^edóosfl 
siarýeh i notých ře£f spojují. O přednostech a* rýbor- 
nostedi jat^ sloTanského mhiviti netřeba; ne že od 
znOTttsrozeni národa re mnohých spisech byl veleben, ný« 
bri že jeho spanilosC ani dftkazň ání ch?álý népotřebnje '**)i 
Zpflsobem skoro podtrá hodným spojoje ' r sobfi slotan* 
ská f e5 i obi prosodie slárfch á nových řečí; má nej*^ 
dokonaIe|Sf klasickou, řecko-řJmskoa metriku^ má ger-* 



'*^> tfBdmantiekému nirodu (ptife 8<^ilúr v d^jepišé^ 
odpadu Mizo«eml), 'bví«roa» pořM mladou a u«mh^jfeí se pIP 
rodou a nejrozmaDitějšimi kouzly umění u věčuém pozívini . smjsh 
ném ponořenému, bylo přiměřenější to náboženství, jehož Ij^pá nádr 
hera smysly jímá, jehož tajeplné pohádky obraznosti nekonečný pro- 
stor otvfrajf, jehož nejpřednějlí náuký malebnými formami do du§e 
se vlicboou^; naopak ale národu, pracemi občanského, života k né^ 
básnická skutečnosti atažepému, .ye ďejmýefa pojmech. v(ce neí 
v.obrazích živoucímu a na ujmu obraznosti svQj člověčí rozum vzdě* 
lávajícímu, národu takovému doporučí se víra, jež skumu se mén& 
bojí, jež ménS q mystiku než o mravní nauku usiluje, jež ménS^ 
ňazírSna než pojata býti mSže, slovem katolické náboženství hodí h 
vftbec víoe pro národ uměledcý, protestaíltské vfc pro náhýd ku- 
pecký, t -7^ Církev leekit snad se mezi oběma vznáSi, 

**3 Viz Belius, Gramm. Slav. 1746 předmluvu §. 10. »Jip®- 
riundo condoctus sum, omnium Europae lingqarum decor^i non 
aemulari módo, sed vincere etiam unám Slavicam posse. Neque 
enim 'Hispanrcae ^ravitate majestateque ; blanditie ač facilitate' 
frallicae; Anglicáe snblimilste effidacitatéquei Gérinenioae' 
senst^ et empbase^s ubertaté; lenitatě ac suaNritatQ Itali c.ae;. 
denique Huniariae^ imperíosa severitate quidquam coiufedit, it^, 
absolutarum est qualitatum,- si viri ea utantur dočti,, eloquentes et 
ad socialitatcm nati effórmatique.. « (Zkušeností jsem poučen, ^ žé 
ohledem sfičnostf- v^ech evropských řečí, ne|en řevniti, ale i nad 
nimé zvítěziti m&že jediná slovanskál Nebot am jazyku fpátíklsk^mú: 
u vážnosti ai. velebnosti; ve skvělpsti a snadnosti {rancoueskému ; 
anglickému u vznešenosti a p&sobnof ti ; Něn^ně v bohatosti smyslu. 
a d&razu; vchodě a leposti vlaskému, posléz maďarštině, u v^itel-. 
ské přísnotě ničehož neoddá, tak naprostých jest jakostí, jestli jí. 
mužovo trzíváji učení, výmhlVní a pro pospolitost zrodilí a vychovaní.) 

4 
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maiíiskK^rQrDfinský pHzvuk^ dle obím tS^to zÍíHří ner^ 
$i\íe |)^z obm^š ppbyftuje s». vQ)iif$ a lieihce v ^m íh- 

spojuje i tgmt<i 4vojÍ, i^dmétaoa i podmdlttois prpfiodiii 
f^ i^ivly.,Tzděli(iiQfti 4^4mMSvftta da(i« Hei^miebry 9I) ale- 
jWiriJLyv B®n>*?í*eíry « $UiK>^ sajBoki 1145b i^kaiplrt. me- 
tra a fpíMy, i;yt^;^asai|i^9 daří ae v ní T$b0im8. OiM 
iiM^y iQ^clMm júsečiioaf Bovfp.h řa4^ ^ prěiBe.a.oaínhJm^eb- 
nim chodem^ jejž. isl^ln RoesU 4«li)> a ;k /Seami .č«aoin;(iii 
a .Tílep^neiíí^qtslnyft bj/jí J^ífli^i^^^ atopefi ii^ea^ 

a názoniosti adélily, protože nápěvo-hadebni .poměry ne* 
OdiOlatalEÍ aa wlfí Vk srdce pteolsif. V romaaaký^ bisních 
peqtá se pozomosf jen tíni, |e aaiyÉl nad zfakem vládne 
a na jiéh neblahézvnk a nerytem se zapomíná ; yé sIo- 
ranském básáfii^f Izé obou dokonalostí docíliti a je spo- 
jiti, A iJtokpnalosU ty Qj^nalézajf se ašaad jen roz^t^^Ienč 
pe jadniMliyjIcbnálečícb, mámetje často v jediiom a témž, 
ku pK v česko-sioTeiišÉém. Nesmí se ovŠém sloianský 
hexainféter a penfameter dle ndv^vropských posaieovati^ 
in j^i. dle vlaského s^lVmi é | ruómo io, | canto ií | qaal 
4a( 1 sponfíi^ dí I Triojja**; x^ébo dje fraiic(m^si|i;^p :. 
^yjiomn^e Ott les. | armes je | cbante, le i fael des f rivaa 
Troy I ennes>^ neb dle německého, kde héní poesie 
a iřyímu ; ' nebbí zde jióví se doceta ' ▼ anticko náplní 
a Velebností^ v ^rvotním^ \ jinena přídavná překládajícím, 
]:yti|f)ijp,l(éqi) v;^Ieti|.; a ^bozvukii^ proto že |i|de\zey]r!ubnoa 
určitostí, míry ^bik, nezviklanou, nelibovolnou úsečnóstí 
noky toln^ oddalováním malebných jmen přídavných od 
jicb statných tvořen' jest. Hnohá nSttiécké, i Tossov^ké 
hexámetry mnsím,e nčkdý dvakrát i tříkřár čísti a ppjfítaií 
^ikaiijdoya% než při kolol^Vjé saffe slabik, ^e bořenu nc-^ 
nále^JKcíob, při nepr^téminícháni trocbaAv,; sponde&v a dak- 
tytAv koneinS k héxametrii potřebných íeat^noh' niijdeme. 
Čt6ml^ české héxaíríeťry Yinařického, sIbvensM Holého 
nebJlfyrfeSé Karftačí^, řefcko-jří^ským ničehož néoddají; 
ijtř^a^íS ,p9lsM^^ 5^ Kpciíííhpy^jííio-, .ířra^fikéJM^x. í^^ 
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krtjinsko^sloviiiskó Preiema a jiné, a Tede ^aakf ck 
mfiieme Je sinéle postayítL SKtna ihs\xá dcera a dědička 
Uasňcké fiáj^ noTořéetfna; nesmi se ve svých sakraflých 
fonaácb, potdefirvánf slabik, zpotiřařenl slov a své moderní 
presodii, se ÉlovatiSfiiieii nttteraki miřiU. — Slovan má 
ve sírám národa nejpiknéjli přfldtitoaf) vyčkávali se k (i-> 
sté Uiskosti á k nt se pó stopnfct néstL V tom{ se nítie 
pimnaki cvi^iH při jednoMIvfch kmenech) jeho ctC lidskosli 
mtte polsád výSe vstapovati, jeho láAa poHd «e iSUtíf 
ed ofoby k» kmeni, od kmene ka kmenům, od Imentv 
k nířodoy ^d 'tfáródn k OovéCensIva; PniA národové ^on 
Qž tase ve svM národnesf p<Aříieiii, taxo oním i^asle^ 
nedvim, jednou vlasí msjicfm, pojali, tiiae do staré a bo<* 
kalé Utéintary své ' aainiovali a do nf retkáni, by se od 
toho odlovJSe m v novém Jlivle volné sá pohybovati mohlL 
U dnAýéh národův )es< lidskost (hanpianite) jeilé národa 
nosli, oSlovanttv národnost Kdskosli podřízena. Váe toto 
vosmésr pevaf ováno: ydHNisf nlrodn, jebío ^léba mezi 
ÉékoMba Afly světa, podnébf a země pái^, náboženství 
a ^kyo, řeěf a poesie, povaha národa ^ ruěí nám dosti 
z« Id, ie stovanský wkrtíá oafóhc^ ▼elikéboi Sasěm é po<«. 
ředěni ^ní^^ieeh jeina niofenéhe uřCed do^cela mocent 
jos^ |éJNo polířébných k torna schopnosti, vlastnostf a pro* 
stíhidkAv v plnJé mfjf>e má. Boiské ProzřetetnosH nebe by 
foM edpora^ala: s veilkýín, dlonbo iijfcfm, mnohoi zkon-^^ 
Seny liinárodéin' íniiirt koboMě i telHEý účel mftk Pro ta-< 
tovbo^iřeě^ jii pokejttdo, ^itozffkou cestoa, bez nuoeal 
a hrve^ tah daleko pé> oboi^ zemském t^prostranSa, jM 
toiihými vlky préveAá, vychovala a vif^tala>, v lák roz« 
manitýcki beořMt^' a nepřianivýcIV' ok<dfbestoeh chpámla^ 
s ztfcliovala, pro t«ko>^ nft^ a fefi má jisté- velfténstaM 
vovonír*^ Slované sami moséji téaMO pokýmrtim ar ee-i 
stám PN>zřetehiosCl ^omuáěli a na nind jftr« To^cttř 9t loář 
sanrijindzeiiriitf spisovatelé, ko př. J. Ý. Falmértfyer vél 
svém- dějepise Morci stť. 5, kdež pravf: „Zdá se n^ftrfy 
ie: pováni Mé Skrijěěenslvem od latinský^ a gisriaan^ 
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0ký6h národův ostopoje a na veliký národ slOYandeý pře<- 
chiaí.^ Slované maj( iedy pofcrafioviní daobovaflio iivota 
vžtovéčeastvi přejati, proftředniky meuatarfm a Mvfm 
8 vélem, meri vf ckodem a jihem bytí; st^rneuot itvlyvadě*^ 
laností omladUi a klidskoati pevýMU; roadilené afly do* 
ehovnf apojki v jedno jeand evítfci obrnskú pro badonc* 
nošf, alovem^ maji( ona b entioko-moderníckí vjsdShrtioaU 
ItvIAv, dlo přif oděného prvotni do livlův Uch poIoitoélMi 
posifipu vyvinování zhrkanon^ a přehántefm po mnohá alo<- 
lelf očiStinoá komamtn chytiti, v živote a v líleratnře pO** 
datí, meisi ostatními národy zfMM ji saatupovati^ Heobliti 
a dáte vésti. Opravdaí krásná, iestíplnáf vcneSená lilohal 
bodnaC potu Šlechetných. OvSemf potřebí k tomu jeStS 
<^asu, snad jtíltě celého vfikn, sáUad ale mosi nž ted býti 
položen, a začátek uiinfin vzájemností. Bodonenosf pučí 
a květe jen v přítomnosti a z ní : kdo si té vážiti Mtímí, 
jakž může něco dobrého a velflcého od bqdoncuosti oěe^ 
kávati? Chce-li kdo býU vůdcem vě)^, nés^em vzděia* 
Hosti, nesmí jíti za okolnostmi, ano před nimi; diee-ii 
býti středem, kde se rozmanité síly ěasův a národfiv 
k spoleiSnéma vzdělávání spojnjf, nesmí sám svých. sil roz- 
ptylovati, a rozváděti, nýbrž spojovati a soastředovéti, ne** 
bo( jen spojená síla působí. Čehož žádá tedy po- 
kročilý i5as od těch, co jsou povoláni býti nésct věčné"* 
ho, t. j. pravdy, dobra, krásy? Kdo ioto věěné v jeho 
směru provázeje, do proliv času, jež k jeho vývinu slouží, 
ta překážeje, tu nepomáhaje, tu prostředkoje zasáhá,, ten( 
jest nésce tohoto věčného. Od antiky k romantickému,, 
a od tohoto k humanitní zásadě jest jistě veliký skok, 
a vSak právě v této prolivě a vývine jeví se. žiii^ot člo-* 
věčenstva nejpatrněji; můžemef $Ae pozořovati,^ jttk sa 
i nejvzdálenější krajnosti přece konečně během časův n ve 
sH^davém vzdělanosti květč národův harmonicky scházejí* 
Protož nelze mezi oněmi třemi zásadanki žádných hranio 
naznačovati, tyf zrůstají a ztrácejí - se nevidomě v aebe« 
Neiekejž divftv a převratův světa přechod^n a změpoii 
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iivMv vz4«lttiO0ti. Vieckor pAjde obyžajnoo ce«toa dáte 
a bade ifU, tak \iie « přirozené, fafk by mí iiic nedikk 
Člo?ek jegk a zftslane^ vždy S0bě nejblilil, nejf^amálnejM 
a nejkriaAéjií v nékonečnS; táze hkbako stojí pod jeho 
nohama teainý syčt iivo2iohflvy tuze ryaoko božství vé 
i^rř^ lajeploých avčtla výSinách. Budiel jakékoli ještť 
pHvraty avéta, jakékoK Yýviny čiovéčenaiva, jednouf zf-- 
akaaémv, vydobytému ducha pravé Sisté lidskosti nelze 
až/ leda s řleveéei&tvein, zajíti; b^lof, jak jsme vtdélii 
poU^ebí mflfeb^ch národftv a století, by se vyoboval a svéto- 
občansky oliecbtil, a už dkmhi tato a drahá minutosf 
rodí nám za trvrieu jeho budououosf. Co dobrého, st<qí 
víade velikýoh obdtí, zjevuje se v živote jen po dlouhých, 
trpký éb bolestech. Ó blahé doby té, kde vysoce ode' 
Tžedi národův vážený, # velikého národu pýchou každý 
Slovan na avAj ináred, a na toto vzneiené, ifastnS napl-** 
n&né arSeni bude moci peUédatt 1 — Vzdélanosr a litera'^ 
tury ostatních narodův protož nezaniknou aniž sé posIO'* 
vanití, bttdouf žW, vymiaf v)ak romantický živel zá' hu- 
manitní, k Slovanům se více pKVtélí, novou jimívzdeia'*- 
aou a pěstovanou lidskostí se projasfií, omladí: atieb^ 
tomu-lí tak nebude^ ubéhnou v osud vše přepa\lsjícf, co 
se ptežQo a s opemtdným 6asem dále nekráSfť sestár- 
ttou a v obecném vzdélanosti proudě zaniknou. 



§•15. 

Odstranéní nSktérÝch pochybností; námitek a rozpakftv 
ohledem léto vz^emnosti. 

Praveno: „Slovanský národ už tuze diduho žil 
a spal, tuze dlouho v stavě podmanění a nevMělanošti se 
nacházel; dávné j^vyknuti a Um zplozená vis^inertiae 
(silsr nečinnosti) činí je neschopnými k«4'zá}emnošti a toz-^ 
řežeiiítak velifci úlohy.^ "— Budiž, aby křivé toto mněal 
i pravdivé bytOyflFO národy neaí zákona promlčení; IMí- 
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r^i ieni dlMbé ^éktí šftíf neb. ^i Jko .9Mk^ nntb oi 
ná6h»otii TMlélon byl, má lúUkéi pr^v* ko probttsdni, 
gi^QboM « jvzdéianofltí, jtko U, co ta ni miielK) BltleU 
mW ft poiltaU. &aty. boií jsou neprod«|né, « Ua, mysli, 
j|9 j«)ii ti oni iiér#do¥é opjávnfiQi, stoboďu « práto Yidi«* 
tanouti syýeb somedAv i %Qh fiň^wkAv MYtéf foAHiA 
a iniiemiiMi, ¥«hié «6^ jq^Ií. .Fravdtf^ poadéji jme pl^iili; 
M to jBine ale mladSi ; viine, co draai národová vykoeaK, 
co my vykonáme, dnixt nevidL Svite pán v^ediloje^ dloby 
u velikém dramató hai^émn národu, kaidémn .H«lelí, kaidé 
doM^ světa; jednomtt návaiia tř^eba mén6, drohémm déle 
žekali a »áU> než .Ma naň .d^e. Život národfrv lie«< 
v8tii(iiýe jedflfm^ skokem z ditalvl v jínoislvf n molkM. 
Go ryohle rosie^ květe a araje,. rychle i hyne. Pilketee 
a dj^aot jsoH eha Jkamenyr eoen v^níké iniaíei a .lety, 
tento tvoři ae c^etoí* A v. skntkii přebrali ae ni Slp:^ 
váné. k ,česii ptUnAřenémo oin)»3ban{>r« k oném^ pAvzneali 
ae zá^adáR^ af.8tnp&4m vsdjianosii, jei arci i^^anbtUsé' 
mondvosti a převi^kin^ estity nede0ah^^va.Tiak achepoy 
jftop, íivoA aachc^yati a atnaovUi; nikteré kmenjr znStniái 
i|2 Uterné býti aaiaealatfty a kplalníýni MAfn n^.vydatoýfl^ 
dělnlktatiftei^^^^ veliké :4nGb(>vná avéta ří$e deispívatí, ,. m 

Fraven^; ^Sldiraaiká povaha jeat tnae mírná^ n^ná,^ 
mSkká, nemit pQilĚ^Qéf aftya/dftra^a fc^iM^Mn tak veUm 
kému, jako jest víájemnost aneb přejatí a naplnění veliké 
oné úlohy.'' —Na to odpovídáme: Netřeba Slovanem býti, 
potřebí jen. pomysliti, abychom se přesvědčili o síle a dů* 
raan náradii, jjeiii svou; statností á mnžn^t^ vládf nad 
desátou částí zem$ dobyli si un^l, a v největších bouřích 
mnohých století, v nejprudších útocích mnohých nepřátel 
sia. udrielaiZachovaL Ovžemf nencháaeli^se Sh^vwié nikdy 
o.vtčhní vMdn sviěta, níkd) ae^neobíralii^afteslaiaky:p^o-« 
léiáAímikrve a podmaňováním 4rnh^hiináredAv,.|kretóie 
svobi^du i v ncipHteit otilr Sf aiíilevalí^ v&bea.nMleteU vlee 
lalrriiež vqjnn^ Kím^e.viak s^Herderem: » j«$t^ Jinak; my- 
sliti nelsse^ .neí že* vEvrepěitzákenodáiratví. t p(^likn na 
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m(9tA ^Mli«ttf<ho déA# polfid itéi iidké ffUMsÚ k foí^^ 
iiétMi <^iMdicuiu nMddAT iii««i selMHi náprot&4hal{ mfatí^ií 
a badou^ tof i glovanili Mrodoté ^éknAíéftó swi $if(áé 
M (MStUíce^ bodoo Jíriíných Uhrajte anf ckod^ ttiořcr adriat- 
slíéko k.hofMa karpatakýjn^ éd. DOim i^iMttldft č6 stéM 
•Uitka po&tatr/ '-*^' jčasotě ^<) Taln« ' MétiUi. ^«^ét 
Wdtá itochet9ějiilio ^va ^i^ iféulHattDyetif^ ii6&alílÉj«^ 
talii lidikost, JeŠtó^ |>gt ^bfásMn bé^ lá^ky á ii»ký. 
I blediii ' si ; My ntií Aárod saohéVlití ;f«ilnt»^á' mp¥, 
Uié]ií 4ii^pfiroienfm stíké^wfslf lúott^ ůéitíósH <řO'Aejfi- 
klrisBéjN^^ly 9fébo ▼fliterMbo života Háfodátkd. LiArólíiitt 
n^alyvlailiiiélft déok^eb, DiiMilHlti4iobiié žfc«i$Dii^b' tiá^ 
pcida^i jest oejjisUp známka fVavébe Hdáltí; ttfío 4flMéÉ 
niýsii jiMi 4)n» fitmýškaiifi ji^i »ffiní«Sttdky ^i< (Sny AUébtt 
iieQ|4iiý Wkdy Ifrdé) V0áortié» l»íAi fterif/ eo trpkébo-tfá 
pflKvé snáši /"křiféy' nrtniílř kte^ Mipam néžvtcí, ti|^bři 
tlastnf záshikón; tnůějjí iistéý iiehé^ ipdkojné předhaéiy ži 
svési^YOlí, kiipK orbo^iiféi UfiMpItfé^ kirv:*v>é, TMtoi^ífl 
stétt . Birod néí ^ kimdy < ilditvf^- Idliéřdliosti ifé ^tUk yě 
jsipolini si^dobade. i i - h. • ♦ 

: MPffÉTeno;: ^Tuze ivel&á nMsdMiíOsf slovabsk^ úle^ěééf 
nmobéko od vsájeimioaU edstriSfi jeilQ lie kéždémik bude 
po cbuli^ Qfiiti 86 as éosfti abffcedfiiti.^>-i^ VzfiJemAQsf ulé 
zmMiila až áúmn pdčei aleodd, zjeéiotdiiiila ýrat<yplíf 
n féSt& vfe tor o2tii{; o^ede snad vjeebny na tři^^ kIák(A^ 
sk^Q) lÓfiílskoú' a. ktinskoii« Kdo vdák- aoi nad aHeeiddAi 
ňeanfae pofýšttkso nenil cfamin myáli, vr tamf téír>a sfo*- 
váitský ^tatá ó nmoko nepNiek Oirtatni' plejeme sř «ťcí; 
al>y Hs|ovanit{ fabrifcanti.*pratta|iisftr « énožit^lé dbé(!fál 
miiifi sUn Jatta Berkeiwy MlOYUfBiidfnéí, 1.926 str/á 4^ 
^Ntjen^^alovanitíy i jiai VádUanjjif národové toolř iicíit 
obecná písmena slovanského jazyka, by se jich pottiaeí 
jakožto nejlepšího klíče konečné nékdy tak rozlehlé řeči 
brána otevřela. Slovanské národy má k tomu vzájemná 
láska, přírodou jim daná, druhé národy užitek, by spAso- 
bem co nejlehčím s 80 milliony evropských lidí rozmlou- 
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tKí mohli. Z tobo vynikne t j»i %m^ « diífíepidni i po- 
litické rosdilQOflti, iádaoá j^dopia t literalnto inesi rimoí 
Siavany, ioúi pravé všealovanstvi/ 

KQoeinQ moUo by se říci: ^Slovanská Utaratiirt 
l^yla by pH vaájemnétu apojenf jefiom mibB$iMf ijan idí*^ 
kéma skladiiii aebo peatréaia trhá podobna*, kde by díla 
jednQilivý4»h kmenAv a niře&f, tak Jako Řeky a BniacooM, 
Angličany a Armtoy, kaidébo ve ivMitním jako kroji 
a řečí, byle videu « alyieti.^ ^ Odpovídáme: I dotte ee-* 
atnvená a uměle vyyedená meeaika jest kráiná, má* tvar 
a iivot á jest vždy lepif, nei* posavadní roakézené idy 
slovanského národu a Uteratury. Aladiilé nebiHlí trh ne« 
jednestejnf cb lidi « řečí nebude a nemflie býti slovanská 
Hteratnra, iiebof vlickni Slované jsou jedna krev, jedfto 
tělo, jeden národ, . všecka jich nářečí jsou Jédnostejnái 
rosdíl vjeděUmosU kmeaAv slovanskýdi jest jenont dle 
Stupně ne dle 2 působ u. Dosavadní iívot Slovanův 
mu^l se^ jakkoliv^ se starého netvamého rsjdění ustáliti 
v urytém tvaru, velitelsky iádáf , toho prospěch národa, 
a vlečky pochybnosti musejí oněměli, viechíiy rospaky 
smizeii. Co dol»^ a potiMmé, to( i moioé:; cen jiných 
národůY, v jiných poměrech' a vztazích moiné a skutéěné 
jest, : proě by to u . nás, v liternfao ohlede nemele býti 
možeé. Vladaři ^;K>jujf a zpříbnzňují se po celé Evropě; 
kupci mají své domy zároveň v JU>ndýně, v Psříii, Ne^ 
apoli, HsnrtHirku, ve Vidni, v Petrohradě : Evropa jesť je* 
jich vlasr; ivejcarStf vojáci a franoouzití oiciři slouií 
r Turcích, v Apieríce a ve vSech světa dílech, ano vii- 
ekni ;Evropané jsou dopisováním a novinami v jednom 
svai^EU, jak by pod jednou střechou vespoldt iilis jenom 
Slovanití kmenové jsou rlotfd&leni, rozerváni, i sebe ne- 
znajíce. ; » 
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Cfitdt vz^omostí pro sd»vaiiský národ 2vlás(ř. 

Výhodt táta Ti^emMsií jesi veliká » mnoktrnáBohni ; 

1. DttChovDi, národní v^délimof ti se týkajíc. Ná-» 
rodni vsdileoeal xávisi na národaí litetétoře; obé daři m 
ale lim ryobleji a šfastaiii, Sim yětši jÍQh:.okre8 a pn^stati 
dim .vokúítíi daleko a široko smfalta na niato, od země 
k zená srfsii. peratiel noboa vzlétati. Nebot vzdélaoeef 
a literatura odézaji zde nejen irfee podnětná podp^ory, 
nýbri zttbývaji I ■moboftramé, , vznesené^ čisté lidské 
povaby; Mi|evnji( se tu paprsky .vesnic, méstysi .ikel^ 
ceobik) ano pa|Hrsky celýobzemi, aárod&T i ilevéčeBsivai 
Při vz^emnosti bnde se veikerý národ nU povalovati off 
jedna rodina, osvila jebo bode velifcoiepi, obrovská^ jefatt 
Utenatom, skvělá; nadvUdná. Nemáf literaltira býti nespo<- 
řádiMiá aponsta pérovýeb p lodův^ ne práiná, . beaúěeiná 
cbwidettitta spisivi nesuravý, nábodoý, mezerovatý Jiá«^ 
brn knMi,: jicbi pospolilý dnch neO&ynje.A kde národní 
peviba ražena neníi máf býU jednota a svazek písemMcb 
dél k eelka nái^odnostf^ zásoba spisAv a knih ve všelikém 
odvětvi, jeito se jistou přirezenoa sonslavon.ne-li žáro-n 
veA, aspoň po sobě rozUčnými věky a stupni -vzdělanosli 
národa vespolek dopUkuji, a kdo veškerý národ poUady 
svého dadla, výtěžek svého života, čili zvláštní sviij ná<- 
zor světa pro. souvěk a potomstvo byl sIožiL Tálo vzái^ 
jemnost bude pro náš národ hojným pramenem .ivelikých 
činův; jestíf ona podmínkou volikýok písemních děl a ače« 
nýoh předsevzetí, ne^tějším. lékem proti národnímu ábylí» 
v krátkém čase. vykoná,^ co k víře, nepodobno, zvláité 
tnn, kde vdPejné mnění a vebiý národu vývin zcela po-» 
flačen není. lidé jednají jén prolo malichemě, neděstojnějí 
povržlh^ še malbu míru pre hodnotu svébn jediiání zmijí; 
a maloa antarácenou mírg^tu mají jen .proto^ie (se.přéd 
obmezeným. a nízkým sondem stýcb sláitkAv a čiotv zje-« 
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Toj(. Naproti tomu vstupajMi v ducha před nejmoadřejif 
a nejlepší svého lidu a čaiitr, p68taví-Ií se v mysli před 
velikf, .rtÍPttáíí Jbw fe»||^ébO[ nářo4«, ttf i jf|íidl( .|iysl 
sama Se rozmáhá, srdce, oné slavné pochvaly iádostivo, 
je vrouc( Veliký Ai city a^ddosimi^ pdfO si^eižitiijétá ope* 
raftije k nesmrtelným diUkmi PH diifMvadrii rekei^anosti 
a'' Ihoiitcjnosti: mMlyi jténolHvé kmeny slevanstiíé %ftslati 
}tMí fiteraiury, tedy i duSevnč slabí^ nevadélíml a névá^ 
doučí: protot se i poikd^faly s posmichem k póvrhováflím 
láftfoh iiárodét>/ mýslíoi^h, i» Jlovan nMiá sttyj by vé 
skiihé^^lof6žén^ osvMy nédo .i^vodi)' ím wi t(kof9i« 
Vlasti,, by něčeho ^jtfiými natezéného ^poiili Poéaiaick ten 
sakaUl sebedt Siotanůr; br^o sM se t p0SidT«néke^ |r#^ 
mnévíi svébo vlasMlio nár^dÉ^ : Taktd %jtísit se-^ éém 
podí^Býv v díjepise svSt^ nevídafif éhtfz i iiár«d<iV jeili 
hrasnýcb cítfiv lásky, úcty, cMivv aMpodobettf d(d»^o^ 
asyrinou S^drostt v£dm citííti nár^dAm soilsedaíiir< iriMi 
a sobd saméan jen zaeudivajlcí city ÉMdloby, ^^eámpé^ 
k>8ti, iiemnStosa, .prMivnosti >a iiecváiBcisti kjtetátiK iJfíUy 
inii aelRimilé aa inyídi t . veliký néród iná i - veHhéiéleli)! 
É <povimi9sti k světu a Aéěltoi ' ďovččeimlvay' mosíf ^Kídy 
r vjélikě dary a prostřeitty MítH % úlohy ty fozleiif^ 
I buAei ledy Slované nejdříve sami k ssdid spřaŤedUíti^ 
Mi^ i^piravedliio^ a -vážnosti e4> jinýcih bvderte /iMdttí; 
lláiÉél vé svétě iuAdéko ^véka^ tak i každý národ^^^ z« 
td^ z^ř se dávsá^ ňsieíf ^lé ale ié2^ « técú dávadr^Snittiiive^ 
radíji ^ámpoki/pié a ňepolfodbiéf nei abychom nepatrná 
a BiSémnélvpélí. 'Hyrifii«% že ntjsÍRe niěfm pdv^ lí^ 
dem a tiárodům, eo; HysK,. ie samí 80^6m£fmf povinni 
mjsioui ČfttežíCé Kipiožoéht>,^^^b^^^ s^ zapéwiéU, Žj^íMc 
slígrf a veliký hár^ pesiird kv vŠQobeéaémtt^ pokladi Jďé-^ 
vM^cb myšlének, <*ko zdobdMeaí^ vméni « věd,^ sloveiH 
EvrJ^tióiducinrai života' jen-; ^6,:tía4 Moiéj éáslí' kfi 
pi^sféL liiH^hM»/mIaMliii' Bi ■fenfii>národi(Kvé {ÍGMtt> nási 
éhkqdem I^O' ;» ^alehp xAstai^iKina ^coslé dblidiy^aolavý^ 
wi člérěienska.: Ifožirosr^ éoiipi slíi^ié*zMgkf^ tí,-^ 
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iň^L ale Q flknoHlftT Imom a íadiné nk iiteridÉi Sfojeiai 
a vtájenmoáli «). ^^ . . > * . 

i Z. UíiSfiO-áii.sk^ uiít^fc* Spcoreatel^ aabttdoB 
ttm velikého Čtenářstva/ odbudott inňdko^. Týiiakfty avffirh 
i^&T, dojdoQ tffli odměny z^ avon práci a přifivétti pod* 
vikiat trn mmsm nepřijdou. Spisovatel, ponose. a jediné .^t 
aré nářečí obnesený, odbode 8otv» totik/^výlískiv^ co :po<«> 
UfceMk zapraženi nákladu. Dokud Jednotlivé kmeny jIovío^ 
ská ve 09é nevzájemnosti a v oddAani zAstatfon, nikdyf 
B€badoii mtíi kvétciiio! a irvalé iiteratiiry) taf jesi íeníoiti 
%Émi kde nmobo aébéiatd&T knih a £tenářfl«, mnoho tíe^ 
fář&f jéA taat, k^e mnobe^ lidi, mnoho. lidí jen tini| kdd 
v^kýi snáfieKvý, vzájenmévse znajiei a niílujíd nátod jest. 
fjM9á cestují Kadaři vehffliDudřey že malý |aqu národy (do 
ji5f«b avMa dflfiv, do Asie, k HangoI*i»^ Tiberanftm atd^» 
hy lÉm.svó předky^ adiobralryi aneb .{Hudebný s^bč národ 
smsiiy a tím vétái pi»Mor a oboK^eiiatíio^. pro ;sveil literatura 
ziskali ««)i Kv6l literatury, ietám vXdélaDosa n^odit dař 
se ynitdrié jakkoli, bud podporoyiii a jemit poiliáháaoy 
MOBráh^Ii^ zakrněti^ iá^ i zevní hcanio: rozsiHtlejfiích. Aby 



*") Úsudek tepto ]^)UQe, i- veliké horlivosti ^ spisovatele, by s^Oy 
yanský národ co možno rychle a vysoko na stupni, dokonalosti, se 
zaskvěl. Ždáf se on tu schválná pomíjeti 'hojné a veliké poktaiďy 
větlífto j^d^u slovátislých kmefťflív t té )ed?nl j^řf^iiny, ie se 1o dlá 
jeho sdáttí <jesfi»u viái^amoeti néMo; deMut ate C$k nutá; ftŮŘi 
Qditfi. do>y« Do.vzájemn^et ^ i nazačáttoitialá^ mě» těaN 9ůém. 
kmenty nastafai, nabyla i.literaiura většího vzletu a více áIovaa$kéha 
rázu. Znalci, toho netřeba důkaz&v podáv-ati. Že, toho jiní národové 
neznají,, tím .není Slovan vinen, a ze nání a tupí,' na to netřeba 
mtbho 'váhy klásti: htna á tupehf padéjíf nat jich tev^áomost 

^•.•'•-. ■ *^ Pbzň* překL ■ ^ 
. ^^> Haďiii.nálMÍ^kseferskémo ple^meai. Zo&mka jazykilv .yh-* 
mene toho jest blatně přilepováni. slabiki,. óata^aé mohou býti, a jsou 
od sebe více vzdáleny, než řeči plemene indoevropského, .a než 
třebas řeíi slovansM* latinská, němcícká atd. Ůudé tedy ni^póchy^n^ 
malý Ořdbýt u onéiÁ kumysákfiv, tt tfněčfi jířeádÁivých-álenált^i 
Od mA^Cibou radáji na vHei toéCj néí aby 'ji ;říkali,< jeíttf prýi ta 
jé^o^ h;ýbe-4i: se J^^k^na aneby^nědím jioýi^, .. ,: Poz^^ fjteÚ, ; 
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m nasáUy^ neni nim .tf^ba, ňelhsíia.JMmili aía. o««l 
a dobývati, j^nom dělící nás stěny a zdi avaliti, a»et^ oicna 
m ivéiě pro anadněfií spojeni ndélati, abydíom si takto 
teliké národní obydlí zřidiH. 

S. Jazykový prospěch. Každé nář^fii nabude 
Um zdokonalí, čisti slovanské ti[ámosti^ tím pUněji 
¥Í6ho cizffco sě vystříhá, oizi slova a výrazy vymýtí^ la^ 
tittíamý, .germanismy, tatm-ismy, madarismy. atd« edloif 
a z opravda slovanských pramenftv bode se obohacovati. 
Jef to prospěch jazyka, jeni ohee býti jazykem vzdělá-* 
nosu a 'Uteratttry, má*-!!' více nářečL Kmenové a náředf 
json kořeny, literatuÍQi a řed jse« stronii jeni z lipřenfiv 
mízu, sfln^ obohacení ssaje. Prótei bývají mU národové 
z-počátkn evé osvěty aliteralnry nnčeníj kovati mnoho 
neitastných, jalovýeh slov, aiieb vyp&jěovatí z ^nerodných 
řeěf, protoie jazyk miďo má kořenníeh slqv, žádných 
nářečí, žádných kmenAv národních, aby ze životě nových 
výrazAv paskýtaly. Známdf ale naopak, že řeči velikýeh, 
sozlehiýchnárodftv, ku ph německá, za sven veKkou při-- 
rozienou bohatost, převelikou tvořitelnésf a mnohostraa*^ 
nost právě mnohým nářečím a kmenům děkuje, z nichž 
Spisovatelé jako z névyvažitelného zlatoďolu čerpali Slo- 
vanská řeč, dle všech nářečí svých, bude se potom skvíti 
v náplni, jaké žádný,4rnhý jazyk nemá, a k tomu jí netireba 
více, než aby se sama vzájemné vyčerpala, > a «voje ^ čer- 
padla do sedmi hlubokých a bohatých žil ponořila, totiž : 
1) dó staroslovanské církevní řečí, jak kyrílské 
tak hlaholské; 2) do drahocenných nově nalezených li- 
terních zloj;nkůy ze staré doby, jako jest ku př. 
Královédvorský rukopis, Igorovo tažení, polský žaltář, 
rukopisy dobrovnické atd«; 3) do nynější ruské, = 4> iHyr- 
^ké, 5) polské, 6) české písemní řeči a literatury; 7) do 
národních písní^ báchorek^ přísloví a pohádek prostého 
lidu, úsloví (idiotica) a krajinského mluvení rozličných 
zemí, nářečí a podnářečí«, Básníkové zvláště . mohou na 
této cestě vzájemnosti mnoho kdnati, a nejsnáze nová, od 
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druhých bratři vypůjčeni *$|ov« a obťaty ve 6fvé nářečí 
nvádčti a TitépoTati, ježto poesie svoa zlatou lemovkoit 
m IHmni květinovou vta|f nám je činí milými, a domácími^ 
a je ne hloubavému, nesnéíetivému rosůmu, nýbri miln« 
jieten trdcí a vSe objímající obrasností předkládá. Žasneme 
liad obohacováním řeči a pojm&v tehó způsobu v novčjii 
jleahé literatuře Jungmannem, Hankou, Pf ealem, 
Markem atd. Jen aby se proti podobným vydobytosteni 
ae hiie(|, jako Nejedlý a Pálkovi č, vileSný povyk 
dilal; z vnilemiho života národu' nevědomky vyniklé 
slovo Jestif vždy lepif, národně)ší^ půvabnéjSi, a snáze 
dá se umístiti, nežli z ůmydu novokuté slovo. Poláci 
a Rusové upustí od svých řeckých, latinských, franeouz^ 
Skýcb, Švédských názvorioví a tedinickýeh výrasův vunié« 
nich a vědách, a za čistě slovanské, od Čeeh&v dílem' ui 
utvořenéi dflem připravované je vymění, a tím i pojmy 
a sSnámosti^ do vniterního života národu zasadí. -» Při 
této vzájemnosti získá: i libozvufc každého nářečí: kru-' 
bosf a tvrdost slov jednoho ntfeči bude jemnějžími vý-^ 
rasy nářečf druhých změkčena a oMazena, a při tom 
zAstane viecko naié, totiž slovanské. Námitka, žeby-o 
cbom tímto zpftsobem f eč svou poruStilí, zpolitili, poče«» 
žtUi atd., jest neslovanská a hodná posměchu & povrženi. 
Co skhrattské, kddíoiiv, to naSe. Tímto spftsobem bideme 
snadno med porovnávati, výhody svého nářečf jasně na-' 
hlódiiti a hodnota jeho cítiti; s druhé ale strany se tél 
uvarujeme přeceňování jeho předáoStí; nebof právě pří 
neznámosti a' nevědomostí býváme nejvíce k druhým ne^ 
spravedUvi a zaslepeni nadSenfm pro' to, co^ nám náleží. 
Nevytýkejme tedy hned závistivě, co nemile zní ▼ dru* 
hém nářečí slovanském, jež snad Y drsnatějších krajinách 
vyrostio; zůstaň každý věrně při svém nářečí, . pořád 
jemněji slySe, pořád divtipněji pátraje a. se obdivuje, jak 
jedna a táž řeěí látka v rozličných pásfeh a podnebích se 
vývkiuje, hýbe a; tváří, a jak přecto Mavní rysy a známky 
nátaAifho ducha nikdež .» ničímž zahlazeny býti nemohoué 
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4. Politi ftliý. Poliliekf progpich ^kájeniiiosU 
jert dwjí: 

o) Zevnéjií. Poioinotí zpMiy a povstáni Skffn^ 
nův prett panavnikda, jiito k jinifni nárDéAní pátřfj a pod 
jejichi žezlem ae • nalézají; nebot veijemnostf iriPortaM 
touha po spojeni s dmkými Slovany,- neb se aapoň vdari 
aeslabi. Nébudouf m(U přifiiny, aby se jich vxdaÚ, žůatane 
kaidý pod svým krovem, maje 4oma to, iehot by u aoil- 
aeda nabyL Ano pod dzlmi, be^slovaoslnfiíii vladaří, jaon*'Ii 
aňiidivi, najdoa slábli kaienové alovanitf víd^a ruko- 
jemst^ví a jistoty pro xyláštnl samostatnoaiť ar trváni svého 
nářeď, jež by jinak pod pánovnikem drahého iiiocnl|ifko 
iiiřeJU slovanského, dle zákonflv ptitažlivotfii^' od iiSho 
cele poMceno, ani^ aspoň snímilitobf^ ákóneSnS zmiacíii 
flffohlo. 1 vlády, jéž osvěta národttv těck na péii mají, ne-» 
jenom le této nevinné^ blahodějné vzájemnosti překážeti 
á jí frotlaiSoivati nebadou, onyf bndou ){ spíše aioadroii 
obeiřeioslí pěstovati á jí napomáhati. Radif tomu až vS- 
Mas a lidství, aby se daleoe rozmohlémit eila a pahmS 
nastalé potřebé nepřátelsky v ústrety áerycháželo, mo 
aby se ta jen proařetebié řídilo, fořád ve střialtvém^' <ím^ 
váiniifémidnobir zaebovávalo a na pravé ceatd^ dále vedlo, 
by to bez t)1ttdb cite dosáhlo. 

fr) Vniter ni. Takto přestanoa^t dpory, Mrtřrosf, 
boje á vcgny glovanfir proti Stováhflfm, pročež i vdeUfcá 
urážka samoUboafi a jeiitnosti druhých biiieiiftv a nařeži, 
všeliké fovyiování jednoliQ nad dnrbé, vteliká ansha 
fr o předíioaf á z toho fAynoocí potkiováoí drahých Sio^ 
vtmflr přestane. Každý Jcmen bode polom obéžnícéi keieot 
speléSnéhe slunce, na druhé vzájenmi pAsobM a !svoa 
vlastni cestini jdonct Potom ao pozná, le. každé slovme* 
Aé néfeSí své zvláitni předlnosti a krásy má : jedim^ síhr 
a velaIinoi»r, jako naké; dpů4 nižilosí a lahbda^- jdco 
pdslbé; třetf spanilý klasicko-roaměmý rytem^ jako Seafca^ 
slovonskéi; i^vxié krdinstvf, phei a žár, jako iltýraké ald., 
a že přoce vžechny tyto viaslnoatí a phedabstl njedMrho* 
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prameie plýnoa a ▼ jednom obnifika národnilio výviím i o 
gpojiyiV Ga Pélák Kazimír BrodsíAski (Písma roa« 
naila^w.Wárizawie 1830 dfl I. atr. .17) vAbec lo ná** 
rodedi eyropakých praví, tof platí i zyMild o kmeneoli 
a QálěiÍQb. aloTanakýdi: „I^ijepísu ífteraUvy tiaSí doby 
dékiqemu zritíSka dikr sa krásné známky haSeko Caap, 
i0 vtídaá národové svou bo^liiotu uznávají, ie jieh roa^ 
Kžttoof neodpózQJe, ie kaidý; ^fai oavíceiiSjSf, tíai ae 
i vÍG 'fěvásÉa oílíf by dftalojnóat o zyláitnoaf dmhékoctil 
a jeho oaobneaii al iái|i: 



. Z^yníP překážky léío vzájemností. ' i 

' Překálky ly jaou dvoyis eízf .a JiaSe. U. jinýcb 
pAf^fliMtv evropakých panojo aMobe je&tě předajndkAv 
a p]^ed|M)jMýt^ aNiéeí pruti Slwan&m^ ano atrackr a biizelt 
p|e4 nimi* fči lieattaniá vžá}emaea4i v e^slč jsea » zda 
M49hby ji iMifviii mokly. Jak vmoho^ je»5 neHiIovain;* 
9k^4^ apíaovatelAip o Slovaneclvat feži tejidi amýfiU a tre^ 
lejni^ piSa, U||io ai4|ieflD» se v^ČKafaříkově dAjepiaeí 
§\0^. ře$} ellVeraUryý v Budíne 1826^ str; 46-^: 
4T, f .¥« výkladě ktt Sl^vt Dceři aln 457—, 
473 dafiísti. A najdemo^Iiž j^k je^fé u .véř^jnýak iiatedi 
Slé^jek/^ Slovanech, aby. se hned siarobafaakým : tválenf«[ 
V3f«)raha nedávala; pied !niiti|, jako přied stráMdleni, jehož 
9^ báM jest?) Je-rUž^ v bdhlýoh .^ck e nich. pejédnánf^ 
kx iMbylft bie^ Mý o. aévémím !k^Ies6,rby se po^*^ 
^ékii tebezp^Aí iieienMalá a neanila, a tím způsobem 
0)pý>.Sl0v{mó v pOdead^ní neubfiiali^ kmea proti kmeni aer 
nedráždil a neštval, a aby i nejlepSí a nejsvobodomysl- 
nější vlády dčieny nebyly? Svět jest proti Slovanům, jako 
obř^s 9 TiHbnu n blatenského {ezera v UhMch : jedno- 
alabíčpá i^Jlqv|9: smích, strach, zlo^f ppétujie hlasité: deset- 
krát»č.#QftTT^ tří- a vicf^^bi^á; lés^a, yd^nosf^ zásluha, 
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pochTlila^ zanumlá sqUa jednou. Sloiraiiébylí btndm « f o* 
vrkováni v stuvé předešlém: unie: tedy ndiaňte jlcb p ne^ 
plekáiejte Jim nyní, eiitf-U svikj 8iaT>z|iii«2iti a ztepii& 
Bolniiel ale, tak torna není. Jaonf jeSté BáředoTéTBvhH 
fi^ co kaldéko Sioirana vAbeo za svého nepHtele, kaidého 
9 nimi ve spoležné vlasti ottývajfdko slovatiskéto 8piso-« 
vatele ;kí arédoe vlasti, a každoii slovansky psamw *kDÍhii 
sa aloiin proti své národní lileratnře povaia^ ^). Protoi 
nemflieme nei jen ^bvtiili slevanskou svabodomyslnoa 
snášelivost s jinými, ve slovanských zend^ ii}(ciní^ iiá*^ 
rody. V Petrohradě mají Némci své německé kostely, 
ikoly, divadlo, cechy> ano i vlastni zákony a úřady; ve 
Yariavě, v Krakově požívají svobod jako doma ; v Praze 
jest základ pro stolici miiďárského jazyka, a iádnému Če- 
chovi nenapadlo, by ji zničemnil, aneb n národa a vlády 
v podpadfení uvedl. Zdef zjeváje se oi doch lidství. Na- 
opak jot jen tazé mtiú jinozemcAv, aby si, jako Sobtozer; 
Herderý Chrímtai, Gothe, Teresia Jakob, na práci dali, by 
Slovany a řefi jejich prvé studovali, a potom o obóa soií- 
dai. Mosíme se ale napřed vyznati, 2é sptsAv tohodmbii 
málo dbáme, píoňěvadž Slované od některého <asii civála 
i hana cizích nároMv- mimo sebe foaStéjf. Rotteek 
jmenaje ve' svém viéobecném dějepise roskoa 
ře& Knechfssprache, a sotva zná' tN slova fosky. 
Fallmerayeř, dějepis Morei str. 203, nazfvá Slovany od 
přírody n ne d 1 e r než Germany, ježto se dle str, 228 
orbou, řemesly, obchodem a plavbou, ne vojnou a lou-* 
peii otírají. Slované ma}í viák o slově i óde I docela 
jiný pojem; u aiichlze býti Šlechetným Jen na ůlraty 
svého vlfstního,: ne vžak cizího práva, a lupem živa býti 
není u irfch nikterak šlechetnější, než orbou a ^bchodenl• 



*) V posledních de?íti ktecb, tedy od. sepsání, této knihy, 
časové se aspoň v našem státě valně změnili. Zbyfi-li ještě kteří ze 
starého tábora, jsouf tp j[en staří opozdilci, potlukaěi, iieduiivci, ji£ 
od svéhd mbění neupustí, dokud nezemroo. Poxni pfekl. 
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V G.ejrmitfttM lErroi^e *) lidi. McinieU^lift^ 
v BerL taSS^ iiiift. Německo díky M«farfliii,, ie r. 894 
SloTany na pnfionikéqit .Šumají firarifalif « Uik. J^inecko 
potlovanžUUií .uhájiti. Slorané nebyU nikdy doliývajM náf* 
rody od jakliva měli velijtou^ Uska k a^obodé^ ku své 
i.ciií; aa^ýžMi tuM uile^htíle, paž aby své naravy, řeě 
rnárodnaaf ^ýip bylí <rb(|li voncHivatit jieb r^Kšiřoriiii 
^y)o beaúiSelnét jífh saměstniaíiieiionó; Slované byli by 
a^e podobDýck ďikflv od Néaiepka hodfii, ie r. 1.241 
^ietaa křesfatfstira broané Taláry na Hataé <pod Jaroslaivenii 
ft. r. 16jS3 Turky na Danaji pod SobSakým prorvali. a(iak 
Nénnee Tataratva a Tvreclva vbijíli, -r^ Německý evangeT 
Uckýipastcr Riebter, v Sorai v Lniieích, cbtěi y io-^ 
Jickéin migauně 1825 d^kasoraU^ ie aloTanako^^srbaká 
f eě tan nejen prnftké Tládé^ alo i.křesfanakéma aibo« 
í&mM ikodna jeat, a.j^otoi pokud meioi rychle zahla^ 
zena- byli mosí, ..V Rusicbi ▼ Vpliiět « Srbakn, u. prpc^řed 
j^vanŮTy jsou celé ndi«ecké oaady, města a okolí: jsout* 
M i iy: temním . vládám a církvím nebeapeěny a, íbodoy? 
Žij a nech žíti I *^) Franoousský vévoda .Cboiseul necblS 
RaaAm a jich oísai^ovné ani. lítala: ^Majeslé imperiál^ 



*) lako sde gannaQská Evropa, tak se i vneJDOvějšíob spi- 
sích nalézá vyjádření:, řeči indogermanské, místo índoevropské. 
Chce-li 86 kdo nadýmati, že mu plíce stáčí, budiž mu popřáno, 
jen al toho na ujmu svého rozumu nečiní. Pozn. překl 

**) Jaký prospěch ponémčování Slovan&v v Něinofch; i^álli 
T Laiícfch i|pělo, vyznávají ae hez pozdějšího ^Udu a . Utosti sami 
poněm^vatelé, ku př. Pavid Traugott Ko^pí ve svém životo- 
pise v BerUoě 1836 : iMOj bratr, školní učitel v Greifenheině (slo- 
vansky Malin Y dolení Lužici), pracoval o poněmčení dětí, ano celé 
obce, s takovou horlivostí, jakou vše se vynutiti mělo. Já, jeho po^ 
irfocník, 2ei za jeho příkladem, neboC tftn méně mohl jsem taiSti, 
ie horlHToaf ta nepravá >jeat» ač mi jedna věe byla tfejmá^ totíl, ie 
li^em v Greifenheině, na lío ovsem uhlazenějším, přece, ona pocti- 
vost, věrnost, vážná náboženská mysl, pilnost a pořádek v práci atd. 
schází, čímž Srbové, ježto se pokojně Srby nechali, chvalitebně se 
vyznačovali. • Bndiz pan Richter takovbu zkušeností a příkladem 
poaien. 

5 
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4ofNMí>a éíúi obrátil se tedy k ftranGOitttké tlmdčliiií, 
jé£ uHisih udltiiK Jtýfok, le glovi^ to nmii Hntt fraáeotz^ 
8ké. saoTem, féUí p^iM jinoxMiskýcli siricoyMeHkT, oo 
x> Slottnedi p^aU nek jMé pVii, pddobi^i se ne6iilýiii 
enim zviřatftm/^štde jen ipftiy hledajIciiB^ • b; sejí !!<•- 
"fill, a T^rotot i taní, kde jinak docela čislé 'jsou vBeei 
Moeem do každého kofflM^vnikájf, by jen na luMti jltUlk 
By tikoví éenicbaieté úmysl md^ poklésky objevevelí 
a ku zklpSení pfíspiyatii kodni byli by jeH cktáty t rébi^ 
noM; ie to >Sak jick Řiůlkm není, dokníc^ hoHcdsC 
aposměéb, )e|B majV a sohtnlnf KanfliOTání Vi^o dot- 
bttítéu ehninebnébo. Zaslepenosf taková jesl jenom díté 
nevMomestíy zbavojeí národ TSech irýhod, jež t nilu disie 
ydského, sTobodomyálného smýilení náfodnfko filynoa, 
a jickž nihtedy^ známoati, mravy a ótrySeje, tMavy a si«- 
kony dmkýdi národůT udílejí. Jen vBeatranná vědomost 
k Uteraloi^a rozsívá ^ezi rozličnými národy dedka svw^ 
nésti a vzájemné ydžnosti, zmeninje dooha úžící národitf 
nenávist , dodává prostoru srdci , vznešenosti ' roknma^ 
á dsndka o drnbýek národ^idi více MuinostL Všichni od« 
pArcové dobré veliké iMki tittkott jen do Žbavéfae ab^ 
toto litá kolem a zapaluje i tam, kde by jinak nebylo pfi- 
sobilo. Nám Slovanům ilezbývá pH técUo předsudcích nás 
obkličujících národflv nic jiného^ než skutkem ' dokázati, 
že jsou bezdůvodný, a že ochrany všecl|^ vlád a dftyěry 
vteck národftv jsme kodni a dftstojnU 

Roku i 83 7 vySIa v Lipsku od Némce pro Néoce 
sepsaná kniha ó slovanské Kleratuře pod titulem: Děje- 
pisný přehled slovanské řeči a literatury 
dle rozličných její nářečí pro německé 
obecenstvo vzd-élaná od E. v. O. Z její předmluvy, 
při n!ž by nahoře podotťené liché ésudky a váSntvé smý* 
šlení vyvraceti bylo zbytečné, 3fflj zde nestranný hlas: 
j^Při radostném nyní a vSeobecném snažení o důkladné 
1^ mnohostranné vzdělání vědecké, při oné ppřád větší vě- 
decké vzájemnosti národův a jich v ohlede tom účastenství. 
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wMii^líinrilee býti Ffodiiřiio, Še t Evro|)<' 80u dUonfty 
Mí HVe,' jicU jtiykoTá) jtkkoU boimli a Mmi, od idi^ 
hýob d«étt>'4ř«lin evroptfkéto obyraielfiva 90tva §6 4to 
j«l«n' ziiiji)' ano o něť tito nijddt « ccda aai nedbajíc 
le*il tlak podfvBO, ia Bvrépanft ačtite dileid ani nétoii^ 
Se ze 290 nDUouAT lidl^ <'V'S«!ropir^bÝva|iaioh^ .80 au^ 
lionA^ f--' ledy vlče nei třMaa i«Skerébo' obyvatelaiya 
celého íUfttB idilo^-* ncífen alevanabébo. jest plvodu^ ana 
fte je^Jiii, z léhéi kmene vyaiUiHi ře^ jen bdbeitt 4aa« 
t#osii£ná: nileči retpadloB, jejiehi ledy příbnaeiMtff 
saadmv ae dá dokáeaU, ti. po dnéiÉf den nduyf a líni 
ptte s i jeW to jiiift jaratné; že ve viecb akore zemioh 
eÝtopskýcb nejen rnnori vůbec vzdélatti MéajiítAiiy tatm 
poslední VM aapóft nemela býti neznáma^ anoí i vědecky 
vM&Ianí ibuievě , ba docela «^ní od řemesla iiezHdke 
velmi nejasnéy ana zcda bludné náhledy ó slovanské 
íeii a rozlišných její nářeřfch a jich mezí Sebotr ^Jm 
bnzeiistvly jakoi vÁbec^ ttedostatefinou známoil difepitó 
slowanskýok národliv a fteenonrllé jich IHtraUiry majíi 
nedostatek, jeň táze často nevhodnou malováinostf alo^ 
vanskéhe náťodn, jek& leči, a ducha ptodAt esptivedhiiti 
se bledfci/ jeifaa s jakousi pádovítosti oa ttlné siftvanaké 
návody jakO/ na polbbairbary sé díváme, anii jich blulif 
inámesii zahoibiy aiajfce* Nelzef ovjem zapírati^ le dfrf 
které slovanské kmeny nyní oUaAem sv^ vědeckého 
vzdétáfll jedné ěásti ostatních, národftv i^vropských v po« 
aadi sto|ii;fro£díl ten není ale tak velihý, jak se obyčejné 
udává, ú atěií bude ku př. prostý lid ruský a srbským 
jefitě méně Seský a rákauský v duievaí vzdjUaaosti pro^ 
stémti UdU v ttěkterýdb' jiných zemích, ku př* v Porlugsla 
ano i to ;Franoouaítfkii, sa duchaplné -vyhlAiovanémy v por. 
Sadfc .le aáohásetí. Viím zpfisoibám jsou ale alovanští ná-* 
Hodové a ¥ýh#rné;j^ich;ř0či hodnii by se bKi^: poznali, 
Slina Ve výrazech, bohatá na slova a slot tvořeeí, obratná 
ve vii2b< a vyjádřeni, jatoí i pbia. Bbezvtikn byhi dosud 
jeěté hlt podífa iistě aaohovaoá «lovaMká nářeěl isáhy ni 

6* 
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vyvfamte a tlBd6UiiMK.^Opoié6iii SlovM^ůf .dUeden osicMy 
nebylo ale Mad aáiledek oeioilalka sehepnokti a.YUili4a 
visdělání-r*! jež. spfie* n nérodÉTlěeh/časWiSuYfttiBii slÉpiii 
se nalózaji^. neft umnoMlio fiostitnich nároďůr^etioíh- 
skýeh -^ oýbři jcBooi aásledelr hřoseéko tlačeiáhtéiklýek 
ewdůt a poměrůy časo. ^ ďtbianitl néredovó^byK ui y 6 
adistetetf oUédeai^ duševního á epobfiensliéllo Yzděláni 
n^riho estaMm obynlélAm etaropdifm nejen úplně řevni, 
anot byii te*. mneli^ch Yieeck pf^é. nimi,' e byH iliy «nnd 
jeilé posad, hf ieleeaá toImi Mndn nebyla jidi éUobíM 
zadržela.: Ui w 9 a JO átoletí nélí Skvennď nejen Yzdéle^ 
i<oa řeč e.pibnie, enít mélitob^ £aia, kdéi YestUnf Evrep6 
piMio B^té ješti přísné střeiteé byte jméoinúQé faule** 
lene kasty kniiské, ni dosti tphé přeloieni biblí yené 
řéSiý jež prošlému člocrikn néjeá ústy jeko kndze.byle 
přišlápne, éno( méUp i často od niho samého tleno hfiu 
Bohužel ale inastaly nž na začátku stfedoYéku ye viech 
sloranskýah remích vélíkdpolilícké ndalesU, jei Yhodnd 
zéfiatémn vývihn a' pokréiv vzdčlanosfi návodikv .4icb 4ia^ 
proti působily. To. se stUe^' v Susicb : vpádem Heiigotfiv, 
póďjitfkž těžkým jtrmém zemé 260 let.úpéia; T'Srbskii 
dlbttheld^fmi Télkaroi efeokýiyii dsáři a nšsl^di^ícfm ko« 
nečně podmaněním > od - Xurkův ; v ' čeijháoh, . ' ▼ oněch vy^ 
eokých íkeláck Německa, . krvavými boji refiérmaoe » jiok 
těžkými následky; v Mftě neustálými boji Vnějiími a po-* 
řád 9e opětujícími záhobnými 'spory v nitrm' Vfisod Ič* 
mito zádavy b|flí národové slommStí ve gvém. duSevním 
vzdělání nejen zadrižeiii^ ^lýbrŠ naa|)ět vedeni;, neboť. mimo 
bojem a nepokoji nestalé zanedbávání věd, byG nfešfáslní 
Slovené jefitě i většího, díla kvé teékrát už velini diojné 
literatury násilně zbaveni, ježte ee nejen ve zmatku pe* 
měrfiv větiím dílem ztratila, nýbrž i, jmenovitě v Roefek 
a v Čechách, od nepřátel zúmyslně 'znK^nila, tnk 
že^malé jen zbytky lilepetury enéck ČasůV ai na naii doba 
se zachovaly. Že rié tenkrát ofl' vebni vzdělané řeči: Slo- 
vanův cizím pflsobenAn tak miio strpěly á tak činěné na-* 
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eho¥«)y, fliflkfef rjeii býti o důkaz 'Y^e i pro tňúdnon ihi- 
terní^^jtcli fivdstÉQv i fUrd siltiéko • duelra sídvatiských néh- 
ródftv tgUh iásky Ir fazýka mafeřnkértid.*" • ' " 
v ^OsiNl/jhiviittakýolibároMv á j<ck"opoeděnf okledem 
duSevniek^ Taděláfaosti pomérflv mohlo by tedy ^í)íšé polí-^ 
lovánf a<iívé tičristénství za hlas mf ti, nežli- tíevShnánlí 
a povrlD&véii}, jež^jtm i g strany osobnosti i s strany sta- 
noviska dtíe^^nijejiijh' osVěty^ jmenovité jích řeči a lite- 
ratury jen iU9» často za dfl se dostávají. Ne&lettíce na to, 
ie tvrdé, iiezfífdka nadaté ťisíHfty, o větí té bohužel jen 
tuze čisto slýchané, '^6 nyní lak obecně rosiSířehým, pří- 
mým a vé vědeckém' olíledě jimňi příznivým smýšlením se 
nesnášejí, můžcmef je tím více za tí^stu hodné pova- 
žovati , že se obyčejné na úplném nedostatku známosti 
slovanských řečí a jich literatur, aíio slovanských ikáródův 
samých zakládají. O vécecli neznámých mSl by úsudek, 
ne*K umlknouti, přece aspoň neurážeti. S podivením ale 
slýcháme nezřídka od lidi jinak docela vzdělaných, ano 
i vědecky vzdělaných, nejdivnější úsúdkyi náhledy 9 pojmy 
o slovanských řečech is vzájemné jtch příbuznosti, jakoZ 
i o chudobě a nuzótě duchovních plodův slovanských na- 
rodiv pronášeti, patrně dokazující^ že oni muiíové ani 
sobě práce nedali, by věc' svého posuzování jen poněkud 
byli poznali, á tudy atii netuší, co se za jiéh času ohle- 
dem toho"^ už dáío' á denně pořád více děje. Jinak by 
šetrněji jednali' a' věděfi, že od vfcé' neŽ jednoho Věku 
Kdškého' ve vdech' zemích sióvafnskýcfa nesmírně mnoho sé 
děje, by nátiskem času nevinně promeškané ie dohonilo^ 
Jmenovitě panuje v tom za posledních třiceti let v Če- 
chách, Srbsku, Polště a v Ruších veliká činnosf. Zvláště 
v Rusich vynikla s mladistvou silou řeč a literatura za 
poslední doby té a jmenovitě pod otcovskou vládou ny- 
nějšího panovníka, tak že, moudrou a činnou vládou 
podporována, nyní v nejšfastnějšim^ mnoho slibujícím po- 
kroku se nachází, jehož příznivé výsledky nejen v zemi 
a v lidu blahodějně se na jevo dávají, ano už se i na sou- 



— 70 ~ 

sodní fl^iemf Aifi doMě vfee plení &^ Ictftrá, jak <a 
DriSeqo b^H. idé, wyíUu syoo . x nilkýdi twkoii |^f^> 
To ySe znalo by no ale y ostatní Syfofi inad yíco, by 
4Mkiiti bylo» inQqnoii a kréaoou flovanfiko-raikM f)ej^ Yíce 
poznatú jažto -^ bez ohledu toho, U by JsrAsUsim por* 
litické niQci^uaka a jeho 2iiiábaj(cfinJ0 pAaobeii(m napMliry 
ostatní Evropy vgc ta za uiUei^on se mohla povai^vati*-^ 
i sfima s#t)ou u yédeckém vzt9faii velíoe by byla odmitiná* 
Protož bylo by.sn9diiž nyní t(m Yíce oa i$m$ ab.y vtái^ 
laný SY^t i^Yr^^paký sYýni p/psud cele zanedbaným bratřím 
sloYanakýniy jižto Dojen Ye Ylasiníoh říMpbý .ano a nichí 
i 18 milionAv pp4 rakpuakýni a 9^ miliony pod pruským 
žezlein íive, jakož i dějepisu Yzdělanosti SloYanAv^ lich 
i^íce pozornosti vénoYat a s nimi se bUíe so^ndniil^ 
k iemui by jmenoyité znánaost řečí' a dějepisu liter^nry 
rozličných slovanských národdv nejlepším a nejjistějším 
navedením byla<^ Aby se tedy účastenství pro slovanské 
ř^ei^i a jich literatury obecněji povzbudilo, a Yěo (a vžt^ 
iÍQiu obecenstvu přfotiipnop učinilai potřebí díla,, jei by 
e ppdotčeué věci v sirpčnó krátkosti a be9 ujmy dftklad-* 
Qosti jpdníflo, Z. přételské ruky do^lo mne pojednání v an- 
glickém jsTiykn CHistorical View of the Slavic Language in 
its verlotus Dialects, by Edward Robinson, Aiidpver 1834)t 
počátečně prp severní Američany iirčei^ét by je s ducho^ 
yníroi vzdělanosti .pp/něry slovanských uflrpdftv seanímilo^^ 
f( p^nujípí 1^ nidi phledem tpho účastenství ještě 9fÍQj9 o^y 
vilo, — ^eyero^Ameríčanftui n e m řl by německý aoiise4 
Slovanfly v pozadí zůstávati.^ « - , 
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§. 18. ■ ; .. '; 

MtmA překážky (ééo vz^mností. ^ 

Vétií j0St6 překážky nalézá \^\o vxájemnosí na naSi 
stráni; T žtyot$s)oTnii8kých.párodův samých. Mexi slo- 
vaiiakf flil 4#uaedDÍmi krajinaipi, . kmeny a uíi^&mi poikár- 
váme se a jakousi aakrytea Yzájenanou nifiloi^ážnestí, iino 
potrhovánlm^ často v potutelné ikádleni a nepřátelský styk 
vybncbujícioi. PřKíny toho. pochodí ze starých iasAv, kde 
dlřJ^ tří kmeny men seb^u vcynu vedly a vz^yemně si 
škodtty^ Hmotaé následky vojen . téch dávnp se zhojily 
a zapomeouly , tajné ale rozhořčení nepřestává a mezí 
kmeny: a nářežftni živi nedftviru a. upjat<u€, app ij^\Q 
nenávilBÍ, jei $ áé\i na děti přechází. Mimo to zjevuje se 
často b^einé vypravování a báchorky, nenávist žítící 
národní pkiné» uítépažná přísloví (ku ph Čech — neplech, 
Moravce -t- Mfnoiivec a t. p.), kde ten oneo kmen smii'^ 
ným se činí, tehoi původu, nikdo udati neví, což ate 
% úst ^0 úst, s pokolepii na pokolení, jde a nevraženf udr- 
žuje. Ano i od naieho nářečí ^cbylvjící ^se výs)ovnosf» 
stanovení pohlaví aneb opačný sioy^l. s^v, jrozUčné kJ^r^ 
dění přízvuiui na slabiky v drnbýďi nářečích zdá se náu^ 
býti kidSenimi ialSovánim, skruoováním a hyzděqím naieho 
vlastního jazyka^ ^ ježto každý kn^en .^vi nářečí za nejr 
krásnjjtf, mybohatšt a .eejdovaoítjyči má: odchylky t^ 
kove máme za důtky na své náře^^^ znečišfovánf pirod- 
niho jUKyka, a, fievliomky vzniká v nás njenákloenosi; 
a nepřímou z toho, pptom záStí a pphoriíení a posléze 
o&klivD^y ie se sotva přemoci můžeme, abychom se zka** 
žeoé liaHaniné učili aneb v ní psané knihy četli. Připo-r; 
mínáme jen neobratnosti Polákův, ^horvátův. a jiných kme- 
nův tf vyslovováni českého A, jež yždyjajio e&.vyslo:^ 
voji, a mezi Obimii,. tak tuze roi^ličpými ; a často význam 
určujíoími.. písmeny žádného rozdílu n^iní, ku př. českd 
h n é v vyslovuji jsýko ^ek o é v, . lalíoské h o m o jako ch o-* 
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mo, Herder — Cherder, neb ieské hladím, hodím 
jako chladím, chodím, jeitó i^ece rosličná jsou slova 
a významy^ Uííme ae pak raduji doči^k ci^im řečem, 
8 naSf řečí, s jeji vlastními zvaky, pády, tvrdostmi nebo 
měkkostmi do žáditého styku nepřicházejicím. Upadáme 
v jakési přemlouvactvi pro své nářeMý cXii pro celek ná- 
roda zhoubné má následky, třenice a boje. Myslíme 8á« 
sluhu míti, když jeti svému nář^Sí pomáháme, drahýeh-li 
liedbáme a od vzájemnosti upouštíme, docela má*li nát 
kmen větif po£et, přízntvéjií politické okolnosti a pře- 
vahu na své strané. A viak i n geniích kmenilv vídáme 
a tuže často lichou pokoru, jakousi blahou samoKbosf, 
malicherné očkem tia se pohledání, též tak protivné 
a škodné, jako pychá kmenftv velikých. YeHcf, hrdopyiní 
národové dopouští se zpozdilosti k slabším a poddaným, 
malí hrdopyšnf trou se o vyšší neb o sobe rovné:, všecky 
tyto nezpůsoby ' jsou nepřátelé vzájemnosti. Dříve aneb 
později padnou ale všecky tyto hráze, jež posud vzájem- 
nošf velikého slovanských kmenův spojení přetrhují. 

By se tyto a podobné odstranily překážky, porny- 
slimé jen, jakou hanobu, jaké neštěstí ode dávna nesnáz 
Selivosf, dědičná' kmenfiv a rodin nenávist Slovanům při- 
nesla. Jesti-Ii pak život tak dlouhý, by se lidé a n^o- 
doyé směli hněvati? Jesl dobrých a Sleít^hetných du£i tak 
mnoho, by od sebe utíkati mohly? : Svárliví Údé jsou 
protivní: svárliví národové jsou hrůza, ubíhajff v hanebné 
rozervání a sebeznlčení. Sprosté duše, za pohnutku všude 
jen vášeň a zisk mající, nemohou arci pochopiti, jak 
možno sebe sama zapříti a obětovati, jak pomstu vlá- 
sku změniti: protože člověk jen toho se od druhých lidí 
a národů v domýšlí, k čemu sám schopen nebo nesdhopen 
se cítí, Šlechetný úiroá sám od sebe nikdy neupustí. 
Atény a Sparta svářily se dtoaho a prudce O přednost: 
když ale nepřítel zevně oběma zahrozil, ' objímalo a líbalo 
se vše ve chrámích a tia ulicích, co Řekem slulo, a Per- 
Sáné byli poraženi, Řeci volni. Následek všeliké nenávisti 
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jest .oddeiMl, oáskbM tohoti/jeit4riiiie2S0lif MkiUEilweiif 
oborti myfilUBA, fAmi ái.drilia k dalifaim pohroliBt ismi]^^ 
káma^ a lebe i. 8«(y kmen duoboviiě sám ilo visky dár' 
vánie. SoVaiiiií, náradové nemají smA o 99bé a\i&^ nýbrt 
vespofak působíce, Teltkýživol Wořiti: kmnové máji ná-^ 
rodQy nalrod étayéžeeitvu slouiití a oáleteli«^ Před veli* 
kými předftostmi órvbíeh lidi, drokýeh i kmenftv^< dnihýdi 
národůy «enf jiné spá»y» aei láska a vzéjemnoaf ; tálo 
yzBáif His k fiim^ iíM jejiohiiaiim, vUdné twni spory, 
s nimi nás sjedQodteji»)fc. Jdeme**!! SiHimi ik odpor, jest 
veta po ní»^ oe^li tilesné> tedy» a <^ iríce^ mravně^ 10 
bod. láSlím a nenávistí, jeito ndt tráví t sneuctívají, buď 
pHroafeným osiideni jeni dttehovafanv sv4Sla . Ndti prese 
viecky jiti dálrá, eo nesaji sebopnosti (Oeko vUe^ hytvie 
veliké a vnáoné,.. kdekoliv se jeví, posnávali, títiliv míloK 
vaH a v ožitek si obraceli. Je» polom bude slovanský ná- 
rod dftslojnd státi, bikíe jeii potom své velikofttiy nr&sni 
a národní éesti přiměřený spolefiný dějepis míti, nebude^H 
harmonie a vzájenmosf sitár^voslí raiena, sobeetvim kme^ 
nův adi«tena« IKo nevzdělává a neifři ducha tak tuze, md 
neoiivuje ho k smikrjiímu letu, jako účastenství veřej- 
ného blaha velikých národů v: dliiádosf, vlasM užitek 
a kaidá, mySl a silubudíd náruživost ná sde nekoneěiiý 
prostor. Ifusime tedy malé s 'veKkým, kmeny s národem 
spojovati, neb i /mysl mfli^ abychom v nqhoriím, případě 
i od jedné ěásti ui^usUli, by $ťi jčnom celku ifskaie. Čiar 
méně ^vanský kmen :o poMiie, o řečí :a :lit69atuř6 dru- 
hých kmenův pooěen jest^. tím vfoe mní sám ONSohiě,' tím 
méně o druhých, maraeef jdio mi v této nevědomojsti 
svou potravu, jeho nenáklénnosf k druhým svou výmluvu. 
Vzrůstající vzájemností poroste i viestranná láska a je- 
dnota. Tím méně budeme se nenáviděti a sebou pohrdati, 
Čím více ústně nebo písemně vespolek obcovali budeme. 
Společná literatura a výměna duchovních plodův naplnf 
bojem unavenou mysl důvěrou, pusté srdce odměňnou 
láskou, duii společnou myslí a prospěchem. Zdáf se to- 
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tii 4»keonftt bfli nmiem Udí a tfáflMUk, ie {m iMtioa 
stafonoM & Elýfli QHviniiii iQ pravá uiiváai lU pcznáTifi, 
Itkf tom v i^olKíoe) t6 ttHramosti, t iminl a též i rní^ 
rodnostech. Ňirody kototaji dlouho laesi beaWádova otro«* 
civím, med divokostí a rosmnřitostí, muži ttaboleiatvim 
a povéroo, mezi krasochatf a sorovoslí, meii borlivostf 
a ehladnoatfy mezi nemiiístf a bexslnúithii : ai fconeini 
Tfiif dna sila , ježto vSeobsáhloa moudrosti áéjtny ka 
Uahtt celosti pořidé, kolýsavé pohyby dMMSejíefaA se sU 
do rovnováhy nv^de, dobniOplné jMi doapilosti a pmvi-* 
delnon pevnou sotfštavir lidské vxdéhmosti slanovi Ostatně 
a( jsoo i kmenové mezí Slovany, co jen, sami sebe za nej«* 
vyMi: cil národu a života majíce, v nirbditf Msleenosti, 
v přísném uzavřeni nobo hrdém oddáleni od drnhýcb žiji, 
a{ k jednostranné, - jenom sebe a své znající u loho ň >vá* 
žkl hmenni avláttnosli se vzdélsjf ; at i osud a zevnéjií 
poméry néktbrým věttfm a kmenům překážejí V litemf 
vná jemnosti 5ás{ vifti, neb jo. od naieho. národu nástine 
odervott a vzdálí; by( i podlým sobectvím jednotlivé 
kmeny a' niřieči od veliké, dříve snad bořlívd nastávané 
vlci národní odpadly: protož nemusíme zou&ti, jseuC lo 
jenom jednotlivé potůčky, ježto se ztrácejí; proud náreda 
půjde přece ve své sile a velebnoaii, kpůsokí dalií vzdě** 
lávání posavadních živlftv osvity a élovéčenstvu je ode^ 
vzdá. Bylo by ovžem přáti , aby tato vzájemnost mezi 
SMovany vžekroetiná byla, a vSak i jnnohokmenoá 
bode divy tvořiti: «( se jenom i^ službě človiěeostva po** 
řád dále vzdělává a uiiecUoje, a ani osobováním dmncův, 
ani neteiností naiincůr zlému démonovi ěasův a národtv 
a( népodl^; . . . ^ 
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C^ty a pomůcky k této vzájemností/ 

■. : • . • »; . • . • • . . • í . 

! U ^8\py$nBki iioilikopeciTi y6 vieck Uavfliíoh 
mSsteoh nfik^ Jkmeaftv, imenovilé t Petrobradi, Varinvé, 
Sjrokově,, Lvov^. T Praze, VMbř, Pejti, t Briiij BMe- 
bradS, ZaUp^bS atdv> by v dmbiýcb náMtoh vy^Aé kaíby 
i ryeU0 i Jaoifiž re kqpovaU mobly. ZamIuví*U ai kd0 
Běíakou polafcpu neb niakoa kniha oeib>tt ' nyntjiíbo^ IcniiH 
knpeftví^ musi obyi^jn$ pftí i telý.riok čehili, než iri^ude^ 
a pifk^isa ni jeilé k tomv dvoj- /i trejaésiobnoa aiMHi oby-^ 
jStyi^ cd9y složiti, že prý apojenf ré^mi iliké a protio 
i tčžké a drahé jest. -^ Musíme ale dříte potřebnost -ve 
svém, nilrii sami dtiti, nežií na prostředky k její ikojenf 
zei^n$ : pomyslíme a je ,y akatek uvedeme.. ProbuzMý 
a rozSiř^ný cit vzájemnosti biad^ už knibkiipeoiví zakUn 
dali^ aneb j&ou-*li, poslovanStí jor a.vtiránise eízich řečí, 
kníhkopeolvi a Uteratnr br4zt položí. . / 

3* Výměna knih mezi spisovateli rozličných' kq^e-». 
nflv. Vydavatelé novin, j^asopísflv atd. aí své ptodiny vzá-r. 
jemnf^si a^asýliýí a vyměňují, v Netřeba jim penéz : vyd^**^ 
vaU« /lipisovatel tohoto spisu činí to už dávno s pány 
Maci#iowským a Roswzewským, od nícbžto knik polr 
skýoh,' 9i pány Ynkem jb FavlovičeiP), od nicIM^.arbskýofa/ 
g pány Kí>ppe»em fi Ppg^iikýim pů nícbžto knib rmkýoh 
za čeisko-fb)vensk# dost<iyá^ 

3» Učiielaké stolice a Školní katedry sloven*^ 
akých: nářečí, kde by žáei a iniadí Slované, aspoň začát- 
kům se. nčUi a povzbuzeni k dalSím pokřokflm nabyli 
mokli. Petr Yeliký vydal v RMSích zákon:. „Kdo čísli 
a psáti nenmf, a^budiž na veř^j^ý úřad dosazen, api ne** 
moziž dědictví po svém otci nastoupiti.^ Čeho Petr Veliký 
pro obecné vzdělánf svých poddaných potřebu uznal, ne-> 
mělo by na příSf býti řadno ohledem slovanskýph řečí, 
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KvUSté pro uiitele a professory na vySIfch Školách ? «) 
Ve Školních a Sitacích knihách pro mládež baďtež obsa- 
ženy příklady a rozpravy o snamenitých Slovanech vSech 
knenftv a nářetf, jak ae díleni ni. v iitácf ,;|ai{zi^ (Čítanka 
od Kollára) stalo. Přáti bylo by též brzo slovanského Pia* 
tardia; takové životopisy slainý^li Slaíranftv pAsoM kou- 
zelně na mládež. Mttže-Ii přiklad nSkoMká imtů^ t dSJe-* 
pisú jednoho kmene podanf už námi hnouti a lia Shechet- 
nfm podmkAm nás roznítiti, i čehoiř nevyvédóti ze VSech 
khentv a r dějepisu veíkerého národů láebhiné p^tkTafdy 
nejrozmánitijifch cffOStf! Ve svatyni takového panteonu 
a před kouzelnou silou takovfch obrazův zitiizf -kaslní 
duch jednotlivých kmenAv/ ■ anebo sp(Se povýiía^prO'^ 
jasni se v ducha obrovského, jekiž celý národ " v srdci 
nosí. * > . 

* 4. Vieobeený, vSeHářeSný^ slovanský lit ét-fií< ča- 
sopis, v němž by každá nová slovanská kniha "Vtom ifá- 
řeií oznámMá a posouzena byla, v němž psána ^^ sřb« 
ská srbsky, polská polsky, ruská rusky,' česká* česky. 
V tomto vzájemném učenéttl časopise mušili bý praciiívnici 
a posuisovatelé ze vSeéh nářečí slovanských 'Hit míti 
a společně působitL Reniř pochyby, že by se (ákový ča- 
sopis při tak velikém ^ '' dalelíO rozSfřeném obecetfštvě 
dlouho udržel Literatura jest hlasité viditelné' iňySleňf. 
národu^ časopiiiy jsou jazyk' národu, jimž k sobě mluví. 
Dobrý) mnohočleny časopis, být i t)říStfho roku býl už 
veteSf, lepenkou neb sýrotou obálkou, ptóspfvá přímo 
světu víc a působí déle než tlusté, málo a od několika 
čtené' knihy, ano i než celé knihovny.' "^ÚCiiíek zamklých 
časopisůr s nimf niszaniká. 1 kdež potrava, jež před" lety 
Chutnala? Kótuje v těle, 'ale zuSlechtěná. Právě neustálé 
Iféto obno'vováh{ v duchovním^ i tělesném sÝětě činí pří- 
rodu a život tak užitečným^ tlik živým a 'příjemným. 

. '*^) ,Na některých vy^okýeb ikol^h^ ruskýck, Ja^ko v Petrohradě, 
v Moskvě, v Kyjevě átd. j^pu řízeny učitelské stolice ^ českého ná- 
řečí a literatury. 
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5. .Veřefné a 9Qukronii knihovny ttk zřisené, 
l^T ^ idch knihy viech. nářeči se nalézaly a ku čtení prof^ 
l>ůjiovaly. liierni vzájemnoali rezannoži ae knihy slovan<^ 
akétaky. iatjftdnoUivci nebílá^ mažníOr vieho pohoupilL 
Vi6d lidi. musí spojiti ayó atty a /peníze k jednaara účelu.. 

V každé lakoTé' knihotné moaily by se nalétli hlavně 
n^epiíx mluvnice a: slovníky každého, nálečfv ks pl^. 
mlovjíioe staroalovanikého á českého nářečí od Dobtovi!^ 
akáko Oepší staroslovanská oiMikloilče — pom* přeJdO; 
rndiábo <»d Puefamajera, Vatra; vSchmidtlr; polakébo 
od KopczyňskéhOy Bandtkie (?^pozn. překl.); íUyr^- 
ského od Wuka a Berlíče;. krajinského od Kopitara, 
Dainka, Metelka^ Hůrka atd, . Potom slovníky : ruský 
od akademie, polsky od Lindě, český od Jungmahna^ 
íUyrský od StuUiho, Wuka; slovinský od Můrka, Jar- 
ník a atd. I vni^erúí rozdělení a pořádek knihoven |q61 b]^ 
dle čtyř nebo pěti hlavních nářečí učiněn a do tolika přn 
brad nel) pokpjův rozdělen býti, to pro snadnější přehled. 

6. Srovnávací mluvnice a slovníky všech 
nářečí, by se formám a látce řeči snáze iičiií mo^hlo. 
Zvláitd doporučujeme dobré slóvozpytné spisy, jimiž vzá- 
jemná .sé učení nářečím -nad mim se aaimdňnje, seibof 
kiriPeny slov ukazuji nám pnřeč nebo*li matku nářečí 
▼ pwotní její prostotě a jednoduobosti, a ve vjech.náře*^ 
£(ch jsou tytéž. ^Spisovatel tohoto spisu neměl nikdy uči« 
lele^ďovánskýeh nářei5f; jeho učitelé byli hhtvné etymo- 
log^kott od Dobrovs-kéhó, a elymologické jeko tabule 

Y d^ké a staroslovanské řeči; potom etymologický alo-^ 
ytAk oďBandIkie/- ód Jarníka. V tom! má A. J. ;fiIiirko 
docela pravdu, an r předmluvě ku své slovinské mluvnici 
r Štýrském Hradci 1«32 str. V. praví: „Se všemi Slo* 
Taný moi^no se^ln^ozuměti, bychoin se- i jenom jednomu 
nářečí dokoniilé dobře — pamatuji, opětuji to s úmy**' 
alem Jetitě jednotí -^dokonale dobře naučili. Cl'oto. do-* 
konale dobře jieist ale bez slovozpytu/n poróvniní 
B druhými ná^ečjnffi nemožné.) Kdo si taktívou 'dokdnalou 
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amámosT ostojU, mbvdé mM pH«iOf 0téiOTatl:»fli, ie slo- 
^Bfká ře& y každé yesmci jinaká jest, tito sUedá jí 
vtaie jedM, a i vzdáleiiijSí iiiře(( ^ée ^néiii od sdí^ 
•dckyltiáý M fiak MUi tí ^k od tebe řocdfiaá, é vidy 
přeoe srwufliíijelflá. Jaiioni MKnald a yolosBalci itéioji 
ti in rozdflfloat a naaroabmioliioff skminaké iiečL^ ^ Urk. 
Jaridk di atr. 3i ^Tímto sůHk — 'pHpraYOvali poiiiaIp;)c«H- 
aUi ku arovoáváni drubých přikoanýth ntf ott — ouýi no*** 
Yéjii atotmiti jaaykotddci Áoro yieck stteSi na décola 
u^léUtŘÍm lá^íŘ/éúf což budoucně Yclní proapěšiii pftaéMií 
»ftÉa.« . 

7. bále sbírání a vydávání národních písní a pří- 
sloví, lede rozdíl a vzdálenost mezi nářečími jéšTč lak 
veliké nejsou, jako v učeném slohou. K tomu slušnS také 
počítáme překlady spisňv a knih z jednoho nářečí do 
druhého, ten užitek mající, že ku všestranné známostí 
slovanských kmenův vedou, naší krasochuti nekazí, vazbě 
násilí nečiní, slovem řeči naši nehyzdí a naší národností 
nes^potvořují. ' . 

8. Odstraňováni cizoAáf oduícb slov d. (otůn^ 
při^máui přavýeh a čistě slovanských a tím podmíněna 
přibližoráni sok idealo: viealovanskéko jaayka» 
t. j. řeči, jíž by každý Slovan kterého koliv brnkne snadno 
rózuměL Slovanské řei^i af se jen slovanskými obohaeujfi 
řečmi jednostajnéhd zvuku,a jednostejné stuvby. V^jádném 
jazyku evrppsl^ai nejsou cicí slova tak příkrá a nezážitiiá, 
jako vo^ dovanském ; kMí a snižují povahu naroditi pod«> 
rývaýía zabije^ lásku >k němu a kjeho řeči. Ci^í sl^ta 
a nduVení -způsoby zcízují Slovafta Slovanu^ odpiizmi. ná- 
řečí od nářečí, kmen od. kmene; hiudí sjq a atéžují na^ 
učeni se řečem bratrským, česká a pokiká řeč jsou bia- 
vně' cizotinou zaplaveny a smíšeny, potř^yjíf t/edy pilného 
čištění, lam t germanism&v, tttzgfrrmanisnofůy, latinismův^ 
gallicísm^v. Kupř^ěeskógrudt, věrtel^ kšaft C6^iďiaílt)| 
Jištalt (Gestalt), Ubrnan (ObormaM^, freymarrěiti| 
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nechati sobě udělati atd. «); polské sztaka (aménO» 
hufnal (Hafnagel), filuty okazía, honor atd.; ruské 
o čaj, gl a z (oko) atd.; st^bakávaioi (mésto, slovo madar- 
ské), šargarepa (maďarské), čupria (turecké), endek 
Oan^ké), pendieť (tore^cké), terpeza atd. 

9. Jfednostejný^ fflosofickf , ▼ docltu slovanské HH 
založený pravopis, v němt by* viiohni Slévané se měií 
usnésti, aspoň ti, jlžte» jednostejných* písmen, latinských 
» kyriishýeb) uživsji ««). Na pravopis slovanský neměla by 
pisobiti ani ře£ maďarská, ani vlaská, am německář ?&«- 
sirota pravopisftvbéře nejen mnoho času naučiti sé jian^ 
énaf i Stenáře odstriSoje a rozum mate; Pravdivě dí la^ 
fařík o aiyrtkém ptfrnase, v časopise českého Ikluseum 
1833 dil I. str. 32: je jsou vněm^eviem sklady krásot 
ještě nedotknuté, studnice jazyka posud nepřebrané ; ale 
jsou to něžné květirty do Šeredných eundrftv n eapartftv 
zakuklené, kteicéj^ v této podobě nikdy přízně jiných ne« 
iUyrskýcft Slovanflv získati nemohou. Třeba se tu téprv he^ 
řiti s potvorami, jako segijésc místo šleš, bllscgfnjam. 
Mižtta, KgnisettJzi m. Knižnici, orgh^jem m^ o^něm, gi^o| 
ohjese ib. Aoj Xéii ha i -*- ach nastojfěl gghgnjevno m. 
gAeVno Btd: Prdož musime chváliti Gaje^ ff Chorváty, žé 
zlepěénim a poslovanštěnioí svého pravopisu pěkný a 'ná« 
sledováni he<dný přiklad i druhým Slovaiiům podiB^Ii/ Sle^ 
vem, by se této vzájemností doi^áhlo, musíme všech nás 
dělících pahorkův odebrati a je urovnati, viechny jámy 
a propasti vyplniti^ neb aspěílr mosty přes ně stavěti, by« 
tkom si ruče podati a sem i tam snáze choditi mohli. ' 



'. '^).J40u{ ni d&vne vyfiet^, Fďnějlím stfidováním xvl&ltě ata*- 
ijch jlod&T sejen . če3kýc|x, nýbrž v&be« slovanských a starých pa*- 
matek církevního jaxyka m&že snadno býti, že čeština ohledem či- 
stoty dosti , brzo mezí prvními slovanskými sestrami skvíti se bude. 

Pozn'^ překí. 

**) Vyjímaje pravopis polský, přiblilila se uz vŠc ta pokud 
iBožrioVájšléfice spisovatelovi.' * Pózo: j^řekl 
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Závěrek. 

Ve světle léto* vsjjeraiMitt bode. se nám stovaadcý 
národ a víecjKy j/ébQ kmeiiT « nářečí, yiiíekf jébo osudy 
á zíiiežítosii) dQeelu jinak ne2 f osnd jeviM* Jenom jí bude 
SIovanftBi p^loien aáklad kayárodiit literatur v nejpraxěj^ 
ším a nejvanefi^nijiím smysle toho sI<mhi; j^nom ppmpoí 
jí pomine dosavadní dínská zeď, osamélé iílí a pAsabeni, 
aiaHcfaérná s knížečkami kranábtví jefdnotlivýoh kmenAv 
a.iiářečí;':|»ominou ald)oučké literní podniky a společniosti^ 
ježto fiíotva Erozené^ nedostatkem vzduchu á prostoru umí* 
rají. Teprve touto yzájemností budeme my Slované cítiti 
svůj pfivod a společenství, a nemysli si žádný kmen, že 
by výhodu tu dosti draho byl koupil. V^hlasnčjší částka 
Slovanův mysU méně na v&ei, jež nás dAlí a vzdalují, 
než na ty, jež nás spojují. Potůčky sotva nesou trániky 
a prkna na svých vlnách : Volha a Dunaj nesou Yeliké 
lodi, kde se jich vody v řeku sp<»jujL Ajpiž bude trato 
vzájemností některé nářečí ujmy trpěti, zaohovát při ni 
každý kmo)i svou osobuesf, zůstane při svéni n^ečí a li- 
teratuře, bude. však plody druhých. kmen&v, znáti, kupo- 
vati a čísti. Zdet tedy ještěkrásné pole pro každého Slo- 
vana, jenž to věrně mysU se společenstvím národu; zde 
možno dobývati aneb spíie obraceti. Zde třeba, aby ušlech- 
tilejší mužovi^, národu si y^ftokni ruce podali k tomuto 
opravdu systému spolku, Stííot opravdová jesi. to ne^&bož'- 
nosf, ta posavadní chladnosf a neúčastnost, ano často ne- 
činnost neb docela protičinnost Slovanův proti sobě. Jest 
to táž nezbožnost, na kterou Říman tak velmi lál, děti-^li 
k otci a k matce nelnuly, bralří-li a příbuzní sebe si ne- 
vážili. Kolem tohoto obecného, jasně svítícího ohniska ná- 
rodní češti shromažďuj se, kdo cítiti a mysliti umí, J^ bled 
každého k tomu získati. Těžká odpovědnost spočívá na 
nás, na naší době, našem národě, ježto má rozhodnouti 
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osud dlouhé budoucnosti Polák nebodiž pouze Polák, ný- 
brž Slovan-Polák, nestuduj jen knih svýcfai ano i ruské, 
české, srbské; Rus oebudiž pouse Rus^ ano Slovan-Rus, 
nezněj a nečti jen spisflv svých, ano i polské, české, 
srbské; Čedi nebud jen Čech, ano Slovan-Čech, neuč se 
jen česky, ano i polsky, rusky, srbsky; Sřb neb Iliyr 
nebttdiž jen Srb, ano Slovan-Srb, nekupuj a nečti jen 
srbských, ano i polské, ruské, české knihy. Jenom kdo 
tato hlavnf nářečí zná a jim rozumf, jenom ten měl by 
se péra chopiti a ilovanským spisovatelem býti. Ne ten, 
kdo mezi Slovany první, největší, nejsilnéjSí, nýbrž ten, 
kdo nejvzájeranéjSí a s druhými kmeny a nářečími nej- 
více spojen jest, kdo život a samostatnost i menších 
a slabších nejvíce čeští a jí si váží : jenom ten hoden 
v naší době chvály a kráraého názvu Slovana^ o němž 
báseň pěje : 

O já nejsem z počtu těch omrzlých 
(Bodej zmizli skoro) nevlídníkův, 
Eteří svoje odvracejí oko 
Ode knížky psané literami 
Cýrilskými nebo hlaholskými. 
Však to Jest jen zevniterné roucho, 
Pod nímž slovanské též srdce tluče, 
Na vše strany slovanského světa 
Vylévajíc života potoky: 
Nech rozličný na sobě má oděv. 
Nicméně plod jednoho jest ducha; 
Nech rozdílným psáno jesti písmem. 
Jedna přece budeme rodina, 
Dokud synu milá bude matka, 
Nevděčník jí dokud neodvrhne 
A tyranům neodevzdá cizím. 
Co pak mne se dotýče, já nechci 
Krátkozrakým jamožilcem býti, 
Hledícím vždy jen do a pod sebe. 

6 
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Já to cftfm, že SloTanstvo celé 
Moje jest, a já jsem op6l jeho. 
To má hrdost, to má pýcha jestif, 
O kterou se pHpra?iti nedám. 
Můj národ jest spola i vlast moje, 
Vlast moje má nesmírné hraníce, 
Nepočítá set, než miliony; 
Já jsem živý v mnohem větiím světě, 
Nežli závist dopustiti může. 
Já jsem synem silnějHího roda. 
Nežli ona pomysliti schopna. 
Nad prostrannou milou mojí vlasti 
Krásné slunko nikdy nezapadá. 
Dá*li pán bůh a štěstí junaoké, 
Aniž její ěest má zahynouti ; — 
Nezahyne, pokud budou děti 
Lásky obět Slávě přináSeti. 
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